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  Michaelovi.


  Jsi má láska, můj život, mé všechno.
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  PROLOG


   	 			                         		 	



  Pohlédnu na číslice na displeji mého telefonu. Ještě třicet minut střelby na terč a budu se moct pustit do domácích úkolů. Nadechnu se a otřu si čelo hřbetem ruky. Stále je zbrocené potem po běhání a hodině krav magy s mámou. Protřepu si ruce. Stojím sama na tiché střelnici a vzrušení z boje mi pomalu začíná vyprchávat z těla.


  Dnes večer mi můj Glock 22 přijde těžší než jindy. Nejspíš jsem unavenější, než si můj mozek uvědomuje. Namířím pistoli na postavu na terči a stisknu spoušť.


  Prásk. Prásk. Prásk. Dvě rány do srdce, jedna do hlavy.


  „Reagan... Reagan!“ zaslechnu otcův tlumený hlas. Sundám si objemná černá sluchátka.


  „Jo?“ zavolám v odpověď.


  „Jdi do nouzové místnosti,“ křikne. Otevřu pusu, abych se zeptala, jestli to je další z mnoha cvičných poplachů, ale než stihnu cokoliv říct, tajné dveře vedoucí do sklepa se zabouchnou tak prudce, až nadskočím. Rychlý dusot obou rodičů po schodech z tvrdého dřeva mi napovídá, že se nejedná o vtip. Tohle není nácvik vloupání ani jiné krizové situace. Víc říkat nemusí. Nacpu si pistoli za kalhoty, přeběhnu do skladu zbraní, otevřu kovovou skříňku a sundám z police dva samopaly.


  Pro jistotu.


  „Poběž dovnitř!“ volá máma ze dveří nouzové místnosti.


  „Moment, jen vezmu pár –“


  „Reagan, na to není čas!“ odpoví nezvykle naléhavým tónem. Obvykle je ztělesněním téměř božského klidu, proto mi záblesk strachu v jejích očích na vteřinu ochromí kolena. Zabouchnu skříňku a kovová rána se odrazí od stěn. Vezmu zbraně do podpaží a rozběhnu se k malé nouzové místnosti. Jakmile vkročím dovnitř, táta za mnou zavře těžké ocelové dveře. Nervózně sleduju, jak horečně vyťukává šestimístný číselný kód. Z hlasitého cvaknutí západky se mi rozbuší srdce.


  „Mami, co se děje?“ zeptám se a položím zbraně na betonovou podlahu.


  Čekám na odpověď, ale máma je plně zabraná do zapínání monitorů přenášejících obraz ze všech bezpečnostních kamer, zabudovaných do oceli a betonu. Opřu se zády o studenou zeď. Naskočí mi husí kůže a pistole, kterou jsem si zastrčila za kalhoty, se mi zaryje do páteře. Au. Sáhnu si za záda a vytáhnu ji. Svírám teplou ocel ve studených prstech a čekám na vysvětlení.


  „Co se děje?“ položím znovu tu samou otázku. Nikdy nouzovou místnost nepoužíváme. Nikdy. Byla postavená pro případy mimořádného nebezpečí, které jsme mnohokrát nacvičovali, ale žádný nikdy nenastal. Až teď. Pátrám v jejich tvářích po jakémkoliv náznaku odpovědi. Jsou celí napjatí, ve tvářích mají neproniknutelné výrazy a oči zabodnuté do monitorů. Podívám se stejným směrem a zalapám po dechu při pohledu na muže v tmavém oblečení, který prochází mým zšeřelým pokojem.


  „Bože můj,“ zašeptám. Upírám pohled na monitor, na kterém cizinec s dlouhými tmavými vlasy a výraznými lícními kostmi zamíří chodbou ke kuchyni. V napřažených rukách drží pistoli a prst má na spoušti.


  „To je on. Vím, že je to jeden z jeho lidí,“ řekne máma.


  „Kdo to je?“ zeptám se a hlas mi přeskočí.


  „Teď ne, Reagan,“ utne mě táta.


  Chystám se zaprotestovat, ale na poslední chvíli si to rozmyslím. Položím si pistoli k nohám a založím ruce v bok. Vím, že se nemám na nic ptát, ale z jejich ustaraných tváří je mi nanic. Měla bych už být zvyklá, že přede mnou všechno tají, ale přesto to nesnáším. „Pro tvé vlastní dobro,“ říkají mi pokaždé. „Pro tvé bezpečí.“ Jako bych snad někdy v bezpečí byla. Už jen to, že jsem jejich dcera, ze mě dělá cíl. Vím, že vedou nebezpečné životy. Mají nebezpečnou práci. Jejich nepřátelé by mě bez zaváhání odpráskli uprostřed ulice.


  Máma s tátou se snaží, co můžou, abych si nedělala starosti, ale neznám moc dalších šestnáctiletých holek, které mají ve skrýších kolem školy ulité zbraně, spí s nožem přilepeným páskou k čelu postele a znají deset různých způsobů, jak člověku zlomit vaz. S tím, že se neustále musím ohlížet přes rameno, se dokážu smířit, jen bych byla ráda, kdyby přede mnou přestali všechno tajit a nepředstírali, že mi vlastně nic nehrozí.


  Zazvonění satelitního telefonu rozřízne ticho v přeplněném bunkru. Táta zvedne sluchátko.


  „Haló?“ řekne do telefonu. Slyším mužský hlas na druhém konci linky. „Ano, je vevnitř. Než jsme se dostali do garáže, slyšel jsem, jak rozbil sklo. Zdá se, že je sám.“ Otec se odmlčí. Přistoupím o půl kroku blíž, abych slyšela odpověď dotyčného, s nímž táta hovoří. Zaslechnu jen pár slov. Pistole. Tým. Únos. Výhrůžka. Popravit. Ustoupím dozadu, zavřu oči a opřu se o ledovou stěnu. Zapátrám prsty po náramku s přívěskem se dvěma srdíčky na mém zápěstí, stisknu chladný kov mezi palcem a ukazováčkem a snažím se klidně dýchat. Rodiče mě celé roky trénovali, abych si v takovéhle situaci dokázala poradit. Vím, co mám dělat. Vycvičená bojovnice ve mně chce vyběhnout z nouzové místnosti a ustřelit tomu chlápkovi hlavu. Ale jiná část mého já – vyděšená úzkostlivá holka, kterou se v sobě snažím potlačit – doufá, že je to všechno jen zlý sen.


  „Dobrá. Jistě,“ odpoví otec ostře do telefonu.


  „Kdo volá?“ zašeptám k mámě.


  „Někdo z CORE,“ odpoví tiše, ale nespouští pohled ze záběru bezpečnostních kamer, na kterých vetřelec prochází druhým patrem našeho domu a hledá nás v ložnicích.


  „Řekli, ať zůstaneme, kde jsme,“ oznámí táta a zavěsí satelitní telefon. „Posily jsou na cestě. V centrále monitorují situaci.“


  „Jak nám pomůžou, když jsou ve Washingtonu?“ zeptám se nepřirozeně vysokým hlasem.


  „Všechno bude v pořádku, Reagan,“ ujistí mě máma, otočí se ke mně a podívá se na mě poprvé od chvíle, co táta zamkl dveře nouzové místnosti. Položí mi ruku na rameno. Přestože pohled jejích zelených očí je tvrdý a soustředěný, konejšivý dotyk její dlaně mě uklidní. Skoro jako by cítila, jak z mého těla vyzařují paprsky strachu, které se mi nedaří zadržet. Natáhnu paži a chytím ji za ruku. Vezme mé prsty do dlaně, stiskne je a já na vteřinu zapomenu na nouzovou místnost, nabité zbraně i na vetřelce, který se potuluje po našem domě. Na krátký okamžik se cítím bezpečně.


  „Jsou tady,“ řekne táta. Podívám se nahoru na záběry z venkovních bezpečnostních kamer. Naší ulicí projíždí černé SUV a když se přiblíží k domu, zhasne přední světla.


  „Kdo je tady?“ zeptám se téměř šeptem.


  „Ochránci Černých andělů,“ odpoví máma a obrátí pozornost zpátky ke kamerám. Z auta vystoupí žena a muž, oba oblečeni celí v černém. Žena popojde blíž ke garáži a já ji poznám podle chůze. Teta Samantha. Ochránkyně Černých andělů, která mě střežila celý život. Když byli máma s tátou na misi, byla to právě teta Samantha, kdo se o mě staral. Jako malá jsem si myslela, že je jen má chůva, teď ale vím, že pracuje u výzvědné služby v CORE, za léta služby v armádě dostala od prezidenta medaili za statečnost a je to ta nejlepší střelkyně, jakou znám.


  „Jdu po něm,“ oznámí máma, sundá si červený svetr a odhalí černé tílko. Díky pěti stům kliků, které dělá každý den posledních dvacet let, má vyrýsované svaly na pažích a perfektně ploché břicho.


  „Ne, půjdu já,“ odpoví otec.


  „Ty tu zůstaneš s Reagan.“


  „Já chci jít taky,“ vložím se do rozhovoru. V žilách mi pulzuje adrenalin.


  „V žádném případě, Reagan,“ odpoví máma. „Zůstanete tady oba.“


  „Elizabeth, namouduši by mohlo –“


  „Jonathane, tohle není diskuze,“ odsekne máma a otočí se zpátky k deseti bezpečnostním monitorům. „Kam šel?“ zeptá se, právě když se vetřelcovy kroky ozvou z místnosti nad našimi hlavami. Všichni obrátíme oči ke stropu a nespouštíme z něj pohled, dokud pravidelný zvuk neodezní v dálce. Obrátíme se zpátky k monitorům právě včas, abychom spatřili, jak vetřelec otevírá dveře do garáže, seběhne schody a zastaví se před velkou truhlou na nářadí. Ta ovšem ve skutečnosti není pouhou truhlou na nářadí. Skrývá tajné dveře do sklepa. Všimnu si, jak táta ztuhne, když muž zatáhne za velká kovová madla, ale dveře jsou zamčené. Dají se otevřít pouze pomocí šestičíselného kódu, který se mění každý měsíc.


  Nadechnu se, ale než stihnu cokoliv říct, táta zvedne telefon a stiskne několik tlačítek. Člověk na druhém konci se ještě ani neohlásí a táta už křičí: „Je u dveří do sklepa, Thomasi, jak je možné, že o nich ví? Jen někdo zevnitř by mohl znát přísně tajnou informaci, jako je tahle!“ Odpověď z druhého konce linky neslyším. „Tak koukejte přijít na to, jak to zjistil, a potom toho hajzla, od kterého to má, strčte na doživotí za mříže, rozumíte mi?“


  Táta třískne telefonem dřív, než Thomas zareaguje.


  Máma se otočí a natáhne ke mně dlaň. „Reagan, dej mi zbraň.“ Její pohled je ostrý a všechny svaly v obličeji má napjaté. Sledovala jsem rodiče střílet a cvičit krav magu, jiu jitsu a muay thai celé roky, ale nikdy jsem je neviděla tyhle schopnosti skutečně použít. Sehnu se, pomalu zvednu svou oblíbenou pistoli ze země a podám ji mámě.


  „Dej na sebe, prosím, pozor,“ vypáčím ze sevřeného hrdla. Nakloní se ke mně a políbí mě na tvář.


  „Budu v pořádku,“ řekne a věnuje mi letmý úsměv. Potom se otočí, zvedne ruku ke dveřím a mně po páteři přejede mráz a ztratím cit v rukách i nohách. Vyťukává šestimístný kód, ale já odvracím hlavu. Podívám se na ni, teprve když se oocelové dveře odemknou. Zvednu k ní oči, abych zachytila naši možná poslední společnou chvilku.


  Dělám to tak celý život. Vždycky těsně předtím, než odjedou na misi, se snažím vstřebat každičký jejich kousek. To, jak tátovy silné ruce svírají jeho oblíbený hrnek na kávu. Jak si máma jemně odhrnuje zatoulané pramínky vlasů z očí. Její polibek na mé tváři a jeho silné objetí. Zmrazím ten okamžik a pečlivě ho uchovám v paměti. Ale teď už je máma pryč.


  Táta zabouchne dveře nouzové místnosti a znovu vyťuká kód. Ocelové dveře zapadnou zpátky na místo. Dál už sleduju mámu na bezpečnostních kamerách. Projde tělocvičnou a potom vyklouzne východem v rohu střelnice a tiše za sebou zavře dveře. Táta zvedne satelitní telefon a vytočí další číslo. Slyším, jak se na druhém konci ozve ženský hlas.


  „Sam, zůstaň, kde jsi. Elizabeth jde ven. Je sama, tak jí kryj záda.“


  Práskne telefonem, aniž by čekal na odpověď. Čelist má zaťatou. Snaží se vypadat klidně, ale široce rozšířené zorničky ho prozradí. Je skoro stejně vyděšený jako já. Horečně hledá mámu na obrazovkách. Podívám se zpátky právě ve chvíli, kdy máma proklouzne tajnými bočními dveřmi ven a běží k agentům čekajícím na příjezdové cestě. V ruce se jí leskne má pistole.


  Sledujeme s tátou v hrobovém tichu, jak vetřelec znovu zatahá za ocelové dveře. Pak otevře víko číselné klávesnice a prostředníčkem začne ťukat do tlačítek. Na okamžik sklopím hlavu a modlím se. Prosím, bože, ať nezná správný kód. Podívám se zpátky nahoru a hledám mámu. Vešla znovu dovnitř do domu, zatímco druzí dva agenti se plíží k bočním dveřím garáže u zadního dvorku. Srdce mi tak moc buší, že neslyším nic jiného. Pozoruju mámu, jak vchází do předsíně, přitiskne si pistoli k hrudníku a zastaví se u garážových dveří. Začne mě znovu brnět celé tělo při pohledu na to, jak dvojice Černých andělů rozrazí boční dveře a namíří zbraně muži přímo na hlavu.


  „Lehni si na zem,“ přikáže hluboký hlas z obrazovky. Zabiják se otočí, namíří pistoli na agenty a vystřelí. Prásk. Prásk. Prásk. Prásk. Teta Sam skočí po hlavě za jedno z našich SUV a střelec sáhne do kapsy pro další náboje, ale než stačí zarazit zásobník do pistole, máma se vyplíží z garážových dveří a přiběhne k němu zezadu.


  „Mami!“ vykřiknu a udělám krok k obrazovkám. Táta mi sevře ramena. Máma uchopí vetřelce za paži, praští s ní o koleno a vyrazí mu pistoli i munici z ruky. Tátův stisk zesílí, když máma strčí nohu pod tu jeho. Znám ten chvat. To ona mě ho naučila. Plnou silou ho srazí na záda. Slyším třesknutí lebky o chladný beton a zachroptění. Muž zoufale zalapá po dechu, když mu máma přitiskne hlaveň pistole k čelu.


  „Kdo tě poslal?“ zeptá se ho. Vetřelec neřekne nic, jen zamručí bolestí. „Kdo tě poslal?“ zopakuje máma důrazněji a zaryje mu hlaveň do pravého spánku. Muž pomalu zvedne hlavu z podlahy garáže a pohlédne na ni. Nic neříká, jen jí upřeně zírá do očí. Čekám, že každou chvíli odhalí identitu loutkáře, který tahá za jeho nitky, ale místo toho jí plivne do tváře. Z plic mi vyprchá všechen vzduch. Vytřeštěně sleduju, jak máma napřáhne ruku s pistolí. Tátův stisk na mých ramenou opět zesílí. Máma zvedne pohled k bezpečnostní kameře. Vzpomene si, že se dívám, a vrátí hlaveň pistole k jeho spánku.


  „Nestojíš za to,“ sykne. Kolenem mu tiskne hruď k zemi, zatímco teta Sam a druhý agent ho prohledají, jestli u sebe nemá další zbraně. Na zemi zachřestí vražedná sbírka pistolí, nožů, munice a provazů z jeho kapes.


  Satelitní telefon znovu zazvoní.


  „Mají ho,“ oznámí táta. Zaslechnu ve sluchátku Thomase. „Ne. Ne. Potřebujeme ho živého. Řekni jim, ať ho přivezou do Langley. Musíme zjistit, co ví a jak nás našel.“


  Znovu se podívám na bezpečnostní monitory. Máma je pryč. Teta Sam svazuje vetřelce stahovacími pásky. Postaví ho na nohy. Muž krvácí z rozražené lebky, potůčky krve mu stékají po čele do očí a dolů na tváře. Černí andělé ho drží za paže a nespouštějí pistole z jeho spánků. Nebrání se, jen svěsí hlavu. Pravděpodobně ví, co ho čeká. Pevně mu svírají nadloktí, vedou ho ven k jejich SUV, naloží ho dovnitř a za chvíli jsou pryč.


  „Thomasi, nemůžu uvěřit, že se to stalo znovu! Tajná služba si myslí, že nás sledovali skoro měsíc. Nechápu, jak se dostal do domu. Musíš nás přesunout na bezpečnější místo. Moji rodinu mohli dnes vyvraždit.“ Otec zavře oči, zavrtí hlavou a zvýší hlas. „Ne, pojedu tam ráno. Chci si s ním promluvit sám. Pojedeme všichni, takže neposílej ochranku. Uvidíme se za pár hodin.“


  „Co tím myslíš, že pojedeme všichni?“ zeptám se, když zavěsí telefon.


  „Musíme jet do Washingtonu. Ještě dnes večer,“ odpoví a jeho prsty rychle navolí kód. Ocelové západky se odemknou a dveře se otevřou. „Vezmi si nouzové zavazadlo. Nebudeme se sem vracet.“


  Zůstanu stát jako přimrazená. Nebudeme se vracet? Ne. To ne. Jako ve snách pozoruju, jak se ode mě vzdaluje. Donutím své tělo k pohybu a doběhnu ho ve skladu zbraní. „Cože? Proč?“


  „Vědí, že jsme tady,“ odpoví stroze, aniž by se otočil.


  „Ale zrovna začal nový školní rok a rozumím si s holkama ve třídě a v pondělí píšeme z matiky a…,“ blábolím. Slova se mi hrnou z pusy jako lavina a sama nevím, co povídám.


  „Nediskutuj se mnou, Reagan,“ zavrčí na mě. Zarazím se a zavřu pusu. Jeho vztek mě překvapí. Zvedne paži a ukáže k nouzové místnosti. „Tys tam vedle se mnou před chvílí nebyla, nebo co? Copak jsi neviděla, co se právě stalo? Kdyby nenarazil na alarm na pozemku, bylo by po nás. Tady ve Filadelfii už nejsme v bezpečí. Dnes sem vtrhl jeden muž, ale pokud vědí, kde jsme, pošlou do rána dvacet dalších. Nezůstanu tady, abych se díval, jak moje rodina umírá. Musíme odejít, a to ještě dnes večer!“


  Zadržuju dech tak dlouho, až mě vzduch začne pálit v plicích. Zrovna jsem se ve Filadelfii začínala cítit jako doma, a už je to tady zase. Opět mě odtrhnou od přátel, školy a života, který jsem tu budovala. Nejhorší na tom je, že nikdy nedostanu příležitost se rozloučit. Žádná rozlučková oslava. Žádná zpráva. Žádné vysvětlení. Prostě zmizím. Stejně jako tolikrát předtím.


  Mám toho plné zuby. Už ani nevím, kolikrát jsme se stěhovali. Sedmkrát? Osmkrát? Skoro jsem si tady začala připadat jako normální člověk, ale kdybych to řekla nahlas, akorát bych tátu vytočila. Připomněl by mi, že nejsem jako ostatní. Že mám dar. Že jsem k tomuhle byla zrozena. Ty věty jsem slyšela tolikrát, že znám přesnou intonaci obou rodičů i to, jak zdůrazňují slovo zrozena. Byla jsem zrozena, abych se stala jednou z nich. Černým andělem.


  Zaryju nehty do dlaní a bezmocně sleduju, jak táta kráčí nahoru po schodech. Z jeho odchodu pochopím, že konverzace je u konce. Odjíždíme. A já na to nemůžu říct ani popel.
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  „V sobotu tam budou úplně všichni, Reagan,“ oznámí Harper mezi sousty rozvařené sekané a vodnaté bramborové kaše ze školní jídelny. „Vlastně budeš jediný čtvrťák, co tam nejde.“


  „To bych radši snědla skleněný střep,“ odpovím a dopřeju si pořádný doušek iontového nápoje. Před vyučováním běhám deset kilometrů a moje tělo prahne po elektrolytech. Cítím to. Nesnáším časné vstávání na trénink, ale je to tisíckrát lepší, než ho nechávat na odpoledne. Tu dobu radši trávím s Harper nebo se učím s Lukem, ale vynechat trénink taky nemůžu. Tu hloupou chybu jsem udělala jedinkrát a stačilo mi to. Rodiče byli natolik vytočení, že přeskočili křik a výčitky a přešli rov nou k tiché domácnosti a trestu. Den na to mě prohnali tak, že se mi nohy třásly ještě hodinu potom. Dvacetikilometrový běh a potom pět set kliků, tisíc sedů lehů a dvě hodiny krav magy. Prostě peklo. Jsem si celkem jistá, že ve většině domácností by tohle považovali za týrání dětí, jenže co jsem měla dělat? Zavolat na sociálku a říct jim, že mě rodiče nutí cvičit šest hodin v kuse, protože jsou agenti oddělení CIA, o kterém svět, a dokonce ani většina americké vlády neví, a mě trénují, abych se taky jednou stala agentkou? To těžko. Takže se radši každé ráno vykopu z postele přesně v pět, abych si zacvičila ještě před vyučováním.


  „Nejde mi do hlavy, proč by sis chtěla nechat ujít mejdan u Marka,“ namítne Harper a zastrčí si uvolněný pramínek dlouhých vlnitých blond vlasů za ucho.


  „Znáš moje dvě mejdanová pravidla,“ odpovím a začnu vypočítávat na prstech. „Číslo jedna: z Mad Dogu 20/201 ti bude hůř než z jídla ve strip klubu. Číslo dvě: z mejdanu u Marka Ricardiho nikdy nevzejde nic dobrého.“


  Markovy akce v obytném komplexu jeho rodičů, který se nachází kousek za pozemky New Albany Country Clubu, byly svým způsobem slavné. Byla jsem jen na jednom z jeho mej danů a odešla jsem dřív, než se všechno totálně vymklo kontrole, nicméně historky z toho domu… bože můj. Vždycky to dopadne tak, že se někdo koupe v jezírku, jak ho bůh stvořil, někdo ztratí různé kusy oblečení (v lepším případě jen důstojnost) při kroucení zadkem po konzumaci příliš mnoha tequil, vždycky se strhne pořádná rvačka, vždycky někdo něco rozbije, jiný podvede přítelkyni… a všichni nakonec opouští party Marka Ricardiho s chutí drahého alkoholu a výčitek v ústech.


  „Až dorazí Mal, budeme hlasovat,“ rozhodne Harper a napije se limonády.


   


  „Já hlasuju rovnou. Všichni, kdo nechtějí nejlepší kamarádce držet vlasy při zvracení do vany, zvedněte, prosím, ruku,“ řeknu a moje paže vyletí vzhůru. Harper přimhouří oříškově hnědé oči, ale potom se na mě usměje a odhalí malou mezeru mezi předními zuby, kterou já zbožňuju a ona nesnáší. Tvrdí, že si měla nechat udělat rovnátka na základce, kde měli zuby sešroubované všichni. Přemýšlí, že si pořídí taková ta průhledná umělohmotná, ale neustále jí to rozmlouvám. Podle mě s tou mezerou vypadá jako supermodelka.


  „Hej, aspoň jsem ti ulehčila úklid,“ namítne Harper a natáhne se přes šedý laminátový stůl, aby mě plácla po ruce.


  „Bylo to nechutné,“ odpovím s paží stále zdviženou vysoko ve vzduchu. „Málem jsem se taky pozvracela, a to jsem byla naprosto střízlivá.“


  „Ty jsi taková naše starostlivá máma,“ řekne Harper a znovu mě plácne. „Právě teď mi ale naprosto LNN.“


  „Cože dělám?“


  „LNN,“ odpoví Harper a protočí oči v sloup. „Lezeš na nervy.“


  „Nekecej, já vím, že mě žereš,“ odpovím se smíchem. Miluju, když tohle děláme. Zkracujeme slova, takže lidi netuší, o čem se bavíme. Máme několik stálic, třeba PKO znamená „připravená k odchodu“. OVP je zkratka pro „osina v prdeli“ a SMDH zase pro „střel mě do hlavy“. To jsou asi naše nejoblíbenější, ale každý den vymýšlíme nové nesmyslné zkratky, nad kterými ostatní jen nechápavě kroutí hlavou. Ale co, to je naše věc a nás to baví, tak CJKDT? Překlad: „Co je komu do toho?“


  „Hej, MacMillanová,“ ozve se hlas z fronty na oběd. Otočím se na Maliku, která v rukou nese modrý obědový tác. „Rozdělíme si moje nachos?“


  „Rozhodně,“ odpovím a otočím se zpátky.


  MacMillanová. Ze všech mých krycích jmen je MacMillanová asi moje nejoblíbenější. Vždycky jsem byla Reagan, ale pokaždé jiná Reagan. Reagan Mooreová. Reagan Baileyová. Reagan Kleinová. Reagan Schultzová. Nikdo nikdy neznal mé skutečné jméno: Reagan Elizabeth Hillisová. Už je to dlouho, co jsem naposled vyslovila své jméno nahlas, že si na něj občas mám problém vzpomenout. Zní absurdně, že se musím zamyslet, abych si vzpomněla na vlastní jméno, ale i když mi to trvá jen chvilinku, občas se to stane. Máma si jednou postěžovala, že čím je starší, tím déle jí trvá si vzpomenout, kolik jí vlastně je let. Když je člověku sedm nebo sedmnáct, nepotřebuje se zamýšlet nad svým věkem. Říká, že jak člověk stárne, občas se musí zeptat sám sebe: Moment, je mi čtyřicet osm nebo čtyřicet devět? Přesně takhle to mám se svým skutečným jménem. A čím víc nových příjmení mi dají, tím déle mi trvá si vzpomenout, kým ve skutečnosti jsem.


  Pokaždé je to stejné. Když se konečně smířím s novým příjmením, musím ho zase zapomenout. Buď je skrytá identita mých rodičů v ohrožení, nebo nás někdo sleduje a my musíme zmizet z města. Pokaždé, když nakládáme auto uprostřed noci a opouštíme naši ulici, mi přijde, že ztrácím kousek sebe sama. Nikdy jsem to rodičům neřekla, nechci, aby si to vyčítali, ale je to jako kdyby jedna verze mě samé – Reagan Mooreová nebo Baileyová nebo Schultzová nebo kým jsem zrovna byla – zemřela a proměnila se v rozmazaný stín pro všechny, kdo ji znali. Když dostanu nové jméno a nový krycí příběh, je to jako kdyby předchozí Reagan – ten utržený kousíček mě samé – ve skutečnosti nikdy neexistoval. Nemluvím o tom. Neříkám nikomu, odkud jsme a jaký jsem doteď žila život. Musím si vytvořit novou sbírku lží a opakovat je pořád dokola, dokud se nestanou pravdou. A ta dívka, kterou jsem byla ještě před pár měsíci, zmizí.


  „Čau holky,“ pozdraví nás Malika a zamíří s tácem na místo vedle mě. Zvedne levou nohu, aby překročila lavici, aniž by brala v potaz svou velmi krátkou červenou sukni.


  „Svatá prostoto!“ vyhrkne Harper a zakryje si oči oběma rukama.


  „Co jsem provedla?“ zeptá se Malika a dosedne na lavici.


  „Tak trochu jsi všem ve škole předvedla zboží,“ řeknu a poplácám ji po koleni.


  „Ty děláš, jako kdybych neměla kalhotky,“ namítne Malika a přehodí si hladké černé vlasy přes rameno.


  „To je fakt, parádní růžoví plameňáci, Mal,“ odpoví Harper a mrkne na ni.


  Matka Maliky je Japonka a otec Pákistánec, takže je mezi všemi těmi bledými tvářemi v New Albany v Ohiu těžko přehlédnutelná. A navíc je, jak já říkám, až nesmyslně hezká. Je tak krásná, že to člověku vyrazí dech.


  „Maliko, jsi snad ve strip klubu?“ ozve se zpoza mých zad. Nemusím se ani otáčet, abych věděla, kdo to je. Hluboký chraplák Madison Scarboroughové pozná každý. „I když ne že by to půlka kluků v téhle místnosti už neviděla.“


  „Hele, nedělej ze mě couru,“ ohradí se Malika a ukáže si prstem na hruď. „Před nikým se nesvlíkám.“


  „No jasně. Couru z tebe dělat nemusím,“ odsekne Madison a protočí panenky výrazně modrých očí. Otevřu pusu, abych ji setřela, ale už se stihla otočit na podpatku a zamířit ke stolu hráček pozemního hokeje.


  „Neboj se,“ mrknu na Maliku. „Vrátím jí to později.“


  Na letním tréninkovém táboře v Číně jsem se naučila nabourat se do cizích počítačů. Dostat se do školní sítě a změnit známky, záznamy o docházce a cokoliv dalšího mi zabere nějakých devadesát vteřin. V porovnání se ostatními systémy, se kterými jsem si poradila, je tenhle hračka. Ještě dnes večer dostane kapitánka pozemních hokejistek čtyřku z tělocviku a na sobotním odvetném zápase proti Hornímu Arlingtonu ji okamžitě pošlou na lavičku. A v pondělí všechno zase změním zpátky. Tyhle moje speciální schopnosti špiona využívám k ďábelským odplatám jen zřídka, ale Madison si tu čtyřku za všechny ty zlomyslné narážky, kterými nijak nešetří, prostě zaslouží.


  Rejpavá drbna Madison Scarboroughová nás loni vlastně dala dohromady. Všimla jsem si Harper a Maliky už první den ve škole. Maliky, protože je nádherná, a Harper, protože je přirozeně svá. Namyšlené holky z pozemního hokeje a lakrosu se s nimi nebavily. Madison a její kamarádky jim říkaly „mimoňky“. Spolužáci je sice zvali na velké mejdany, ale ne na oslavy narozenin ani na přespání. Byly ve škole známé, ale nebyly centrem pozornosti. Okamžitě si získaly mou pozornost. Po třebovala jsem se začlenit do malé, jednoduché holčičí skupiny tak rychle, jak to jen bude možné, takže když se ke mně donesly hnusné pomluvy, které o nich Madison šířila, chopila jsem se šance.


  Madison se svým přítelem chodila už víc než rok. Byl to nudný lakrosák, který rád nosil lososově růžové šortky a zrcadlové sluneční brýle a dělaly mu potíže základy gramatiky. I když byla Madison zadaná už tak dlouho, nesnášela, aby se ostatní holky zapletly s nějakým jejím bývalým. Když jeden její ex pozval Harper na výroční sraz, rozšířila Madison drb, že je Harper lesba a hokejistky s ní nerady zůstávají samy v šatně. A když se Madison doslechla, že se Malika líbala s klukem, který se s ní rozešel před dvěma lety, vyslala do světa pomluvu, že sladká Malika natočila domácí porno. Přitom Malika nikdy s nikým nespala. Ještě pořád.


  Ve studovně jsem se tehdy nabourala do Madisonina účtu na Twitteru (@PrinceznaMaddie, boha jeho!) a s pomocí Mal a Harper jsem sepsala dlouhý a dost vtipný omluvný tweet každému, koho kdy terorizovala. Omluva byla do dvaceti minut smazána, ale to gesto mi zajistilo pevnou pozici v naší malé skupince.


  Nerada přiznávám, že hlavním důvodem pro začlenění se mezi mimoňky byl můj trénink, protože je mám vlastně opravdu ráda se vším všudy. Miluju, jak Harper vyjídá všechny oranžové a fialové lentilky, protože ví, že je nesnáším, a taky to, jako se jí pořád rozvazují tkaničky, protože si na nich odmítá dělat druhý uzel. Miluju, že má Malika panickou hrůzu z pavouků, ale viděla všechny krváky na světě, a taky to, že je pořád panna, ale má vychytaný cíl ulítnout si – což v jejím pojetí znamená líbat se a osahávat – s klukem z každého kontinentu. Jsou mými opravdovými kamarádkami a ne pouhou součástí strategie „nevyčnívat z davu“.


  „Chlapi v uniformě jsou k sežrání,“ zavolá mi Harper přes rameno a významně zapíská. Otočím se a spatřím, jak světlé tváře Luka Weixela mění barvu na bledě růžovou. Zakroutí nad Harper hlavou a zvedne koutky rtů v úsměvu. Potom obrátí jasně modré oči na mě.


  JROTC2 mají den uniformovaných sborů a Lukovi to v tmavých kalhotách a košili s knoflíky, ozdobené barevnými medailemi, nášivkami a vyznamenáními, neskutečně sekne. Luke měří metr devadesát, má vlasy barvy suché slámy a výrazné lícní kosti, takže holky se za ním otáčejí. A v uniformě mu to sluší ještě daleko víc. Není to jen tím, jak v ní vypadá, ale jak se v ní cítí. Když ji má na sobě, chodí narovnaný, kráčí o trochu svižněji, a dokonce se i víc se usmívá.


  Přiložím si pravou ruku k čelu a zasalutuju mu na pozdrav. Jeho úsměv se rozšíří a vytvoří mu na tvářích okouzlující ďolíčky způsobující, že i kdyby na něj byl člověk kdovíjak naštvaný, hned by zapomněl, proč se zlobí. Na okamžik se střetneme očima a vzápětí Luke vystoupí z fronty na oběd a zamíří k našemu stolu.


  „Ahoj holky,“ řekne a vklouzne na sedačku vedle mě. Schválně do mě strčí ramenem a nadzvedne pravý koutek rtů v úsměvu. „Nazdar, Mac.“


  Luke je jediný, komu dovolím říkat mi Mac.


  „Nazdar, vojáku,“ odpovím nesměle, až sama sebe překvapím. Luke se opře silnými pažemi o stůl vedle mě. Mou kůži od jeho dělí jen můj tenký svetr, ale i z toho nejnepatrnějšího dotyku mi projede tělem elektrický výboj. Harper nás oba přejede očima, pomalu se usměje a mně je jasné, že má olivová pleť nabrala karmínový odstín.


  „Luku, pomoz nám,“ obrátí se na něj Harper a stáhne si vlnité vlasy do rozcuchaného drdolu. „Reagan odmítá jít na mejdan u Marka Ricardiho.“


  „Cože?“ div nevykřikne Malika a našpulí pusu. Má ráda Ricardiho divoké oslavy.


  „Ale no tak, Mac,“ řekne Luke a odhalí bílé, perfektně rovné zuby v neodolatelném úsměvu. Zubaři v tomhle městě rozhodně netřou bídu s nouzí. „Markovy oslavy jsou legendární.“


  „Jo. Legendární katastrofy,“ namítnu, ale přesto mu úsměv oplatím. Je otravně nakažlivý.


  „Mám návrh,“ smlouvá Luke. „Půjdeme tam, posadíme se do kouta a budeme sledovat vývoj té katastrofy spolu.“


  Už jsme s Lukem takhle proseděli několik mejdanů a chechtali se při vymýšlení rozhovorů mezi hádajícími se páry a opilými lakrosařkami. Z těch tříhodinových záchvatů smíchu mě pak bolely břicho i tváře.


  „Prosííím,“ zaškemrá Malika se zavřenýma očima a rukama sepjatýma v srdceryvné modlitbě.


  „Tak jo, tak jo,“ vzdám se a zvednu ruce na znamení porážky. Všichni tři sborově zajásají a plácnou si.


  „Měl bych se najíst, ať stihnu laborky,“ řekne Luke, stoupne si a položí mi ruku na rameno. „Uvidíme se potom.“


  Promne mi konečky prstů šíji a potom se otočí na podpatku naleštěných vojenských bot a vrátí se do fronty.


  Závrať, která se mě zmocňuje pokaždé, když jsem blízko Luka, pomalu vyprchává. V okamžiku, kdy se mi ztratí z dohledu, začnou mé vycvičené smysly opět fungovat. Najednou celá ztuhnu, otočím se doleva a střetnu se očima s mužem s tak pronikavým pohledem, že bych ho nejspíš cítila i na desítky metrů. Je vysoký a dobře stavěný, oči má tmavé a výrazné a je oblečený v tmavomodré uniformě školníka. Nikdy dřív jsem ho tady však neviděla. Chvíli se na mě dívá, a potom odvrátí pohled. Zápasí s pytlem na odpadky, který se mu nedaří ote vřít. Pozoruju ho, jak roztrhne igelit a naštvaně ho odhodí na zem. Když na mě znovu pohlédne, po páteři mi přeběhne mráz. Sleduju, jak se otočí a proráží si cestu ke dveřím jídelny. Vrazí do jedné studentky takovou silou, až dívka stáhne obličej bolestí. Čekám, že se zastaví a omluví, ale nic takového se nestane. Sklopí hlavu a pokračuje v chůzi.
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  „Reagan, co se děje?“ zeptá se Mal a jemně se dotkne mé ruky. Trhnu sebou. Konečně spustím oči ze dveří a pohlédnu na ni. Ani jsem si neuvědomila, že jsem vstala.


  „Nic,“ odpovím a zavrtím hlavou. „Já jen… zapomněla jsem si úkol na laborky ve skříňce. Harper, uvidíme se na bižuli.“


  Než se zmůžou na odpověď, seberu tašku ze země, hodím si ji přes rameno a vydám se rychlým krokem k ceduli s nápisem VÝCHOD, která visí nad dvoukřídlými dveřmi. Musím se krotit, abych se nedala do běhu. Nechci ostatní vyděsit.


  Prudce rozrazím dveře a vzápětí mě pohltí skupinka prváků, mířící na další hodinu. Kam šel? Natahuju krk a pátrám na obou koncích chodby. Zahlédnu jeho tmavé vlasy. Právě zahýbá doleva do jedné z hlavních chodeb.


  Zareaguju tak, jak jsem byla vycvičena. Dám se do pomalého běhu. Narazím ramenem do jedné z dívek. „Promiň,“ křiknu, aniž bych zpomalila. Nechci ho ztratit. Prsty přejedu po vnější kapse tašky a nahmatám obrysy speciální kalkulačky. Zbrojařský tým Černých andělů ji navrhl pouze pro mě. Stisknutí tlačítka aktivuje tajný mechanismus a vysune zubatý nůž. A to jsem si ji dnes málem zapomněla vzít s sebou. Došla jsem až k autu a zaváhala, jestli ji nenechat doma, ale vrátila jsem se pro ni. Neustálé naléhání rodičů, abych chodila vždy ozbrojená, už mi nepřišlo jako další z jejich otravných výmyslů. Dělám to kvůli okamžikům, jako je tento; kvůli situacím, kdy se cítím, jako by se mi měly všechny kosti v těle rozskočit, a v hlavě mi bije na poplach.


  Protlačuju se mezi prváky a po chvíli už mi sami uhýbají z cesty. Doběhnu k chodbě, do které muž zabočil. Jeho tmavé dlouhé vlasy a široká ramena ho v davu prváků a druháků snadno prozradí. Setkáme se pohledem a on se zamračí. Než stihnu udělat další krok, otevře dveře do tělocvičny a vklouzne dovnitř. S bušícím srdcem proběhnu chodbou.Tělem mi pulzuje adrenalin. Zasunu ruku do tašky a dotknu se kalkulačky. Doběhnu ke dveřím, zatáhnu za kovové madlo a vkročím dovnitř. Dveře se za mnou zabouchnou.


  Tělocvična je temná a prázdná. Jdu blíž k basketbalovému hřišti a ozvěna mých kroků se odráží od klenutého stropu. Na chvíli se zastavím a zaposlouchám. Zadržuju dech, plíce mám jak ve svěráku. Zaslechnu slabé zašustění látky a pomalé tiché kroky. Plíží se po špičkách někde ve tmě. Většina lidí by něco takového vůbec neslyšela, ale já po letech tréninku poznám, jaký zvuk vydává někdo, kdo se usilovně snaží, aby nebyl slyšet. Pomalu vydechnu, ustoupím tři kroky dozadu a přitisknu se k cihlové stěně. Nenech ho, aby na tebe zaútočil zezadu, slyším v hlavě matčin hlas. Sáhnu do tašky a stisknu tlačítko na horní hraně kalkulačky, které vysune rukojeť nože. Znovu se zaposlouchám do zvuku kroků na dřevěné podlaze. Dveře u středové čáry se skřípavě otevřou a ze skladiště náčiní vnikne do tělocvičny světlo. Temná postava projde ozářeným obdélníkem a rychle se zase ponoří do stínu. Siluetu sice pohltila tma, ale já přesto i nadále slyším, jak se těžké kroky přibližují stále víc k místu, kde stojím. Uchopím rukojeť nože a povytáhnu ho k okraji tašky.


  „Kdo je tam?“ vypáčím ze sevřeného hrdla a můj hlas se odrazí od stropu prostoru vysokého přes dvě patra.


  Žádná odpověď. Kroky jsou však hlasitější a hlasitější. Žaludek se mi sevře a paže mě brní strachem.


  „Kdo je tam?“ zopakuju hlasitěji.


  Zaslechnu ránu a potom zabzučení nad hlavou.


  „Reagan, co tady děláš?“


  V mdlé záři stropních světel se objeví trenér Hutta v šortkách a polokošili o dvě čísla menší, než by potřeboval. Stojí u obrovského vypínače necelých dvacet metrů ode mě. Zůstanu jako přimrazená, rukou stále svírám rukojet nože, zrakem přejíždím po tělocvičně. Čekám, že spatřím vetřelce, jak se schovává v koutě nebo mizí ven zadními dveřmi, ale je pryč.


  „Omlouvám se, trenére. Já jen…“ Horečně pátrám po bleskové lži. Pustím nůž a ucítím, jak dopadne na dno tašky. Druhou rukou sáhnu do kapsy džín a vytáhnu pětidolarovku, za kterou jsem si chtěla koupit na obědě zákusek. „Viděla jsem jednoho ze školníků, jak mu vypadly na chodbě nějaké peníze, a tak jsem za ním běžela, abych mu je vrátila. Jsem si jistá, že vešel sem, neviděl jste ho?“


  „Asi máš na mysli Matea,“ odpoví trenér Hutta a svraští obočí nad bystrýma očima. „Toho nového… Tmavovlasý chlápek…“


  „Ano,“ odpovím a napětí v mých ramenou o kousíček povolí.


  „Jo, ten zrovna vešel do skladiště náčiní,“ řekne trenér a zdviženým palcem ukáže přes rameno na otevřené dveře. Dojde ke mně širokými kroky, vytrhne mi pětidolarovku z ruky a s úšklebkem si ji zasune do kapsy. „Nedělej si starosti, předám mu ji.“


  Skvělý. Takže jsem přišla o zdravý rozum a o pět dolarů.


  Dvojité dveře tělocvičny za mými zády se otevřou, dovnitř vrazí skupinka prváků a jejich štěbetání a chichotání přehluší bzučení světel nad našimi hlavami.


  „Měla bys jít na hodinu, Reagan,“ křikne trenér Hutta přes rameno a vydá se ke středové čáře, kolem které se mezitím seskupili jeho žáci.


  Přikývnu, ale trenér už mi nevěnuje pozornost. Zapíská na píšťalku, která mu vždy visí kolem silného krku, a brebentění utichne. Zamířím ke dveřím.


  „Jste to ale šťastlivci! Dnes budeme dělat vaši nejoblíbenější činnost na světě. Běh na jeden a půl kilometru na čas,“ slyším oznamovat Huttu. Třída svorně zasténá a vzápětí se začnou ozývat stížnosti a výmluvy.


  O nic nešlo, šeptá hlas uvnitř mé hlavy. Vyváděla jsi kvůli ničemu.


  Přitáhnu si popruh tašky k rameni. Zhluboka dýchám a snažím se uvolnit ztuhlé svaly a tlak v žaludku, ale bezúspěšně.


  Natáhnu ruku ke dveřím a položím ji na chladné ocelové madlo, když vtom mi znovu přejede po páteři mráz. Cítím na sobě něčí pohled. Bleskově se otočím, až mě dlouhý culík plácne přes obličej, ale zahlédnu už jen stín mužské postavy, jak vyklouzne zadními dveřmi. Potom mi zmizí z dohledu.
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  Vykašli se na to, přesvědčuju sama sebe, když kráčím poloprázdnou chodbou. O nic nešlo.


  Znovu se zhluboka nadechnu a pokusím se zahnat úzkost, která mě brní v konečcích prstů. Noční můře za denního světla se však nevyhnu. Ten muž mi špinavou rukou zakrývá ústa a ke krku mi tiskne zubatý nůž. Do ucha mi šeptá výhrůžky a na tváři cítím jeho vlhký dech. Na kůži mě studí ocelové ostří a teplé kapičky jeho slin mi dopadají na ušní boltec. Zavřu oči a snažím se ty představy zahnat, ale pořád před sebou vidím tu děsivou scénu do nejmenšího detailu. Přitiskne mi nůž silněji na krk a řízne mě do kůže, ze které vyrazí kapky krve. Pokouším se utéct, ale mám svázané ruce i nohy. Chci křičet, ale můj přidušený křik se odráží od ocelových stěn.


  Přestaň, přestaň, přestaň. Má mysl žadoní, aby to už skončilo. Promnu si obličej a pořádně zatřesu hlavou. Snažím se zbavit té představy, jako by můj mozek byla kreslicí tabulka, kterou stačí párkrát protřepat a je opět prázdná. Děsivá denní noční můra se konečně začne vytrácet.


  „Jsi v pořádku?“ zeptá se někdo a vtáhne mě zpátky do reality. Přede mnou stojí Luke, oči má přimhouřené a pravou rukou mě drží za třesoucí se rameno. Spustím ruce z obličeje a tajně doufám, že mě nesledoval dlouho.


  „Jo,“ odpovím rychle a přitisknu si prsty na spánek. „Asi jen migréna.“


  Přimhouří oči a s nakloněnou hlavou studuje mou tvář. Přinutím se k úsměvu, který by většinu lidí upokojil, ale Luke mě zná dobře. Až moc dobře. Můj psychologický trénink na něj nezabere pokaždé.


  „Určitě jsi v pořádku?“ zeptá se znovu a přesune ruku z mého ramene na záda a prsty pomalu přejíždí po křivkách mé páteře.


  „Jo, jsem úplně v pohodě,“ odpovím a v duchu pátrám po vhodné výmluvě. „Když jsem ve stresu, chytá mě migréna.“


  „Z čeho jsi ve stresu?“ zeptá se Luke.


  „Myslím, že… no, jsem… nervózní kvůli pohovoru na Templetonu, který mám o víkendu,“ zamotávám se do vlastní lži. Před Lukem mi výmysly nejdou tak snadno přes rty, což je otravné. Jakýmsi záhadným způsobem se mu málem podařilo ze mě vytáhnout pravdu. Ale jen málem.


  „Ach tak, vysněná škola,“ chytí se Luk. Vrátí ruku zpátky na mé rameno a přátelsky ho stiskne. „Určitě to zvládneš, Mac.“


  „Díky. Mají parádní nultý ročník medicíny,“ odpovím s větší jistotou a zachytím se pečlivě vypracovaného scénáře mého krycího příběhu. Pomalu vykročíme tichou chodbou k laboratoři biologie. „Asi jsem jen trochu nervózní, že ten pohovor pokazím.“


  „Stav se v pátek večer, sedneme si k tomu a nacvičíme to,“ nabídne Luke.


  „Tak jo,“ přijmu jeho pozvání. „Díky moc.“


  „Není vůbec zač. Přípravou nic nezkazíš. Před všemi pohovory na West Point jsem byl strašně nervózní. Poslední přijímací pohovor s tím kongresmanem byl pěkně náročný. Doufám, že jsem ze sebe neudělal idiota.“


  „Určitě sis vedl skvěle,“ ujistím ho a položím mu ruku na silné předloktí. I takový nepatrný dotek způsobí, že mi celým tělem prolétne zachvění. Pořád doufám, že tohle pomatení smyslů zmizí, ale zatím se tak neděje. Ta touha tu pořád je, schovává se pod mojí kůží a čeká, aby mohla vyrazit ven.


  „Přemýšlela jsi nad tím, na jaký druh medicíny by ses chtěla zaměřit?“ zeptá se Luke. Párkrát jsme se o tom bavili, ale ne uměla jsem si vybrat určitý obor. Nejspíš proto, že pro mě ten sen není uskutečnitelný. Má budoucnost je jasně daná.


  „Možná urgentní medicína,“ odpovím a tentokrát lžu jen napůl. Kdybych si vybrala vysokou školu místo Akademie Černých andělů, tahle volba by mě lákala nejvíc.


  Technicky vzato na výběr mám. Až mi bude osmnáct, musím si zvolit mezi běžným životem reprezentovaným studiem na vysoké škole a Černými anděli. Pro mě však ve skutečnosti existuje pouze jedna možnost. Mí rodiče nejenže doufají, že zvolím akademii; oni očekávají, že to udělám. Každý to očekává. Mé jméno bylo první na pořadníku akademie už od mých deseti let. Zrozena stát se Černým andělem. Ta slova jsem měla vypálená do mozku dřív, než jsem začala nosit podprsenku. I kdybych nebyla zlatým dítětem akademie, vyvíjeli by na mě velký tlak, abych tam šla. Dítě Černých andělů se stane Černým andělem. To je tradice, která se dodržuje téměř bez výjimky. Výjimkou naopak je, že oba mí rodiče jsou agenti první generace. Většina Černých andělů představují třetí, někdy i čtvrtou generaci. Děti Černých andělů trénují od chvíle, kdy se dozví, čím se máma s tátou ve skutečnosti živí, a v osmnácti letech jsou na akademii víc než dostatečně připraveni. Člověk, který od čtyř let cvičí bojová umění a od deseti střílí z vysoce výkonných útočných pušek, nepotřebuje trénink CIA na jejich Farmě3.


  Uvědomuju si, jak nesmírně důležitá je práce Černých andělů. Zachraňují lidské životy, vysvobozují rukojmí, odhalují spiknutí, odstraňují padouchy. Jsou svým způsobem superhrdinové. Ale vedle těch obdivuhodných pro stojí také celá řada proti. A po Filadelfii se můj tajný seznam proti výrazně prodloužil.


  „Díky bohu,“ zvolá Harper na celou laboratoř, když vejdeme do dveří. Přitisknu si prst k našpuleným rtům ve snaze ji umlčet. Profesor Bajec stojí o pár lavic dál a je otočený zády k nám. Nevšiml si, že jsme přišli pozdě. Harper pochopí a zkroutí rty do provinilého úšklebku.


  Přeběhneme s Lukem přes laboratoř, hodíme tašky na zem a dosedneme na naše stoličky právě včas.


  „Nezapomeňte, že zítra píšeme test,“ připomene pan Bajec a otočí se tváří ke třídě. Nasadím přesvědčivý úsměv, jako kdybych tady byla celou dobu, a přikývnu. Profesor obrátí pozornost zpátky k pokusu.


  „To bylo těsné,“ oddechne si Harper.


  „Co to mělo znamenat?“ směje se Luke.


  „Jo, chceš, abychom byli po škole?“ přidám se a vytáhnu z tašky modrý sešit na biologii.


  „Promiň, ale dneska děláme pitvy a jestli si někdo myslí, že se té slizké žáby dotknu, tak se dost plete,“ oznámí Harper a ukáže na mrtvou žábu s nohama připevněnými připínáčky k podložce, břicho připravené k rozříznutí.


  „V pohodě, udělám to,“ odpovím, natáhnu si latexové rukavice a seberu jí laboratorní nůžky z ruky. Harper se posadí na kovovou stoličku vedle Luka a úhledně napíše naše jména do horního rohu papíru.


  „Omlouvám se, laborky nejsou moje silná stránka,“ vzdychne a opře se lokty o lavici.


  „Nepodceňuj se,“ řekne Luke a sleduje, jak zabořím nůžky do žabího břicha. „Bez tebe by to tady nebylo ono.“


  „Jo, fandím vám,“ odpoví Harper a usměje se.


  „A dodáváš zvukové efekty zvracení,“ doplním a ukážu na ni prstem v rukavici. „Bez těch by laborky nestály za nic.“


  „Ještě že chceš být doktorka, jinak bychom byli pěkně v háji,“ poznamená Harper a já se musím hlídat, abych sebou neškubla. Lhala jsem celý svůj život. Beru s děsivou samozřejmostí, když mí přátelé opakují mé lži. Přesto občas nastane chvíle, kdy mě polije palčivý pocit viny.


  Otevřu žabí břicho a odhalím tisíce malých černých kuliček. „Tipla bych, že to byla samice.“


  Harper vzhlédne od poznámek a zlomí se v pase, když spatří lesknoucí se hrozen vajíček. „Ježíšikriste, to je nechutné,“ vypískne a začne se dávit.


  „Mac, co bys radši udělala, snědla všechny ty vajíčka, nebo –“ spustí Luke.


  „Přestaň, Luku, to je odporné,“ zavyje Harper a pořádně ho přetáhne sešitem. „Hrajte si svojí blbou ‚co bys radši‘ hru poz ději, až mi nebude na umření.“


  Pak si zakryje oči, aby se nemusela dívat, jak beru do ruky skalpel a vyškrabávám vajíčka.


  „Až budu na medicíně, budu muset pitvat člověka,“ přeříkávám podle scénáře. Rozříznu žábu o trochu víc a odhalím srdce, játra a žaludek.


  „Opravdu? Božínku, rozblemcaná bramborová kaše mi stoupá do krku. Tohle už není sranda. Asi budu fakt zvracet. Prosím, změňme téma,“ běduje Harper, pevně zavře víčka a chytne se za břicho.


  „Máš neskutečný herecký talent,“ odpovím se smíchem.


  „Pane Weixele, mohu s vámi na okamžik hovořit, prosím?“ zeptá se pan Bajec, posune si brýle s černými obroučkami na nose a pozve Luka gestem ruky ke svému stolu.


  Luke se zatváří překvapeně a pokrčí rameny. „Příjmení a k tomu to nejhorší slovo, jaké může učitel vyslovit, v jedné větě,“ usměje se. Seskočí ze stoličky a uhladí si předek uniformy. „Jsem to ale klikař.“


  Pozoruju odcházejícího Luka o vteřinku déle, než bych měla. Uvědomím si to, protože na sobě ucítím Harpeřiny oči, a také vidím, že se jí na rty dere úsměv.


  Přestanu civět, sundám si rukavice pokryté žabím slizem, vezmu Harper z ruky sešit a pustím se do poznámek.


  „Proč je Mal tak natěšená na ten mejdan u Marka Ricardiho?“ zeptám se dřív, než se do mě Harper stihne pustit. „Div se nerozbrečela, když zjistila, že nechci jít. Za tím musí být víc než hruškový cider.“


  Harper si povzdechne. Nejspíš je zklamaná, že si nechala uniknout příležitost dobírat si mě za to, jak jsem zírala na Luka. „Mal se doslechla, že Peter Paras s sebou na ten mejdan bere nějaké sexy Australany z fotbalového týmu.“


  „Mělo mi to být jasné,“ odpovím s úsměvem. Malin celosvětový cíl. Afriku a Evropu si odškrtla poté, co si ulítla s plavcem z Jihoafrické republiky, který byl ve městě na závodech, a s Francouzem na prázdninách. Tvrdila, že Austrálie a Jižní Amerika jsou další na řadě.


  „Lukovi se nepochybně podařilo změnit tvůj názor. Ne že by to někoho překvapilo,“ popíchne mě Harper a nespouští oči z mé tváře, aby náhodou nezavadila pohledem o mrtvou žábu.


  „Co tím myslíš?“ zeptám se a vrátím se k zápiskům z experimentu, abych zakreslila srdce a plíce.


  „Ale no tak, přestaň si ze mě DP,“ řekne Harper a nakloní hlavu ke straně. „Mně to můžeš říct. Co mezi vámi je?“


  „Nic. Jsme ODP,“ odseknu. Upřeně koukám do poznámek a našpulím rty na znamení nezájmu. Odmítám dát před Harper cokoliv najevo, ale cítím, jak mi krev zběsile tepe v uších.


  „ODP? Cože?“ Harper nakrčí nos a přimhouří oči ve snaze rozluštit mou zkratku.


  „ODP. Opravdu. Dobří. Přátelé,“ vysvětlím a podívám se na ni. Svraští obočí nad oříškově hnědýma očima a zakroutí hlavou, jako že mi nevěří ani slovo.


  Není to lež. Jsme s Lukem opravdu dobří přátelé. Vlastně je to asi první skutečně blízký kamarád, kterého jsem kdy měla. Na druhou stranu je pravda, že jsem nikdy nikde nebyla dost dlouho na to, abych si stihla najít skutečně dobré přátele. V New Albany žijeme něco málo přes rok, což je zatím můj nej delší pobyt v jednom městě od začátku střední školy. Ale není to jen délkou společně stráveného času, padli jsme si do noty už od prvního dne.


  Maliku i Harper mám moc ráda a jsem s nimi šťastná. Skutečně šťastná. Jenže když s nimi jsem, cítím se také trochu osamělá. Nikdy před nimi nemůžu být sama sebou. Před nikým vlastně nemůžu být sama sebou. Mám v sobě zakořeněné, že musím lhát, držet se krycího příběhu a zapadnout mezi ostatní, ať se děje, co se děje. Cítím se provinile, protože ony si myslí, že mě dobře znají. Myslí si, že když dokáží dokončit mé věty, tak o mně ví všechno. Avšak znají pouze Reagan MacMillanovou, upovídanou holku od rány, kterou jsem vytvořila. Občas se sama sebe ptám, které rysy osobnosti jsou skutečně moje a které patří k přetvářce.


  S Lukem je to ale jiné. Na našem přátelství není nic vynuceného ani plánovaného. Několikrát zahlédl skutečnou Reagan a to mě pořádně děsí, protože vím, jak rychle bych o tohle všechno mohla přijít. Jak rychle bych mohla přijít o něj. Holku jako já nečekají šťastné konce.


  „No tak, Reagan,“ zašeptá Harper a ohlédne se přes rameno, jestli je Luke stále z doslechu. „Vy dva jsem spolu tak sladcí! Už je to několik měsíců, co se rozešel s Hannou. Nechápu, na co čekáte. Už jen jak se na tebe dívá –“


  „Harper,“ přeruším ji, protože mi její slova drtí hrudník a každý pracný nádech mě bolí. Tohle nechci slyšet. „Nijak se na mě nedívá. Nechci pokazit naše přátelství.“


  „Některé věci stojí za to pokazit,“ odpoví Harper a položí mi ruku na paži. Nehty má nalakované o odstín tmavší šedou, než je můj svetr. „Neříkej mi, že tě nikdy nenapadlo, že byste to spolu aspoň zkusili nebo možná –“


  „Nic zkoušet nebudeme,“ znovu jí skočím do řeči a odtáhnu se o trochu rychleji, než jsem měla v úmyslu. Navléknu si nové rukavice, vezmu do ruky skalpel a zabořím ho do žabího srdce. „Konec diskuze.“
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  Otevřu těžké dveře oddělení přírodních věd a vyjdu ven na jedno z menších školních nádvoří. Díky budovám z červených cihel, impozantním bílým sloupořadím, klenutým stropům a upraveným trávníkům se střední škola v New Albany podobá spíš vysokoškolskému kampusu. Obří hodiny na tělocvičně ukazují 14:10. Jsem ráda za studijní volno po škole. Než začne zvonit, akorát stihnu dodělat v knihovně úkol z matematiky.


  Přetáhnu si popruh tašky přes hlavu a vykročím zpod střechy do sluneční záře. Listy hrají tlumenými odstíny žluté, červené a oranžové. Zbývá jim tak týden. Ze všech míst, kde jsem žila, je podzim v Ohiu můj zdaleka nejoblíbenější. Trhání jablek, záhony plné dýní, bludiště z kukuřice a strašidelné domy, líbí se mi ta prostá všednost, jakou vídám na obrazech Normana Rockwella.


  Přecházím dvorek a koutkem oka zahlédnu malou postavičku s rozcuchanými jemnými vlásky, krčící se v rohu u vchodu do tělocvičny. Je to Claire Weixelová, Lukova mladší sestra. V drobných ručkách drží učebnice a tiskne si je k hrudi jako štít. Přimhouřím oči a zakryju je před září odpoledního slunce. Vtom je spatřím. Zpoza bílého sloupu vyjdou tři dívky a obklopí Claire. Ztuhnu, ale prozatím je pozoruju z dálky, abych se zbytečně nevměšovala do něčeho, o čem nic nevím. Vůdkyně skupinky zaboří robustní ruce do Claiřina hubeného ramene a odhodí ji to tmavého kouta, kam učitelé neodhlédnou. Claire narazí zády do drsných cihel a zkřiví bledou tvář bolestí.


  „K čertu, to ne!“ zamumlám.


  „No tak, vzdej to,“ slyším vysokou statnou holku. Rozběhnu se ke skupince. „Hned mi to dej, nebo si budeš přát, aby ses nikdy nenarodila.“


  „Opravdu? To nedokážeš přijít s něčím lepším?“ zeptám se, položím jí ruku na shrbené rameno a odstrčím ji na stranu. S rukama v bok se postavím před třesoucí se Claire a lépe si skupinku prohlédnu. Vůdkyně je vysoká a mohutná. Má dlouhé tmavé vlasy, mandlové oči a skoro o deset kilo víc než já, jinak by mohla být moje sestra. Stejný typ, stejná postava. Tím ale veškerá podobnost končí. Ona i ostatní dvě holky v roztrhaných džínách, s rozcuchanými vlasy a tvrďáckými zakaboněnými výrazy vypadají, jako by vypadly z castingu na stejnou postavu. Nemůžu se nezahihňat. „Boha jeho, fakticky? Jaké to je být chodící stereotyp?“


  „Cos to řekla?“ zeptá se vůdkyně a sjede mě pohledem od hlavy k patě.


  „Vy jste nejspíš ukradly nejen hlášky, ale i šatník z nějakého béčkového filmu, ne?“ zeptám se a protočím panenky. „Kdy už někoho šikanujete, tak si aspoň vymyslete něco trochu originálního.“


  „Vypadni odsud,“ přikáže vůdkyně a pokusí se kolem mě proklouznout.


  „Nech ji na pokoji,“ opáčím vzdorovitě a můj jazyk si pohrává s každým slovem.


  „Nenechám, dluží nám úkol ze španělštiny,“ řekne vůdkyně a urovná si tlustou flanelovou košili, ve které jí musí být v tak nezvykle teplý podzimní den vedro.


  „To je v pohodě, Reagan,“ špitne Claire zpoza mých zad. „Řekla jsem jim, že si můžou opsat můj úkol.“


  „Přesně tak, sem s ním,“ zaburácí vůdkyně, protáhne se kolem mě a vyrazí Claire knížky z ruky. Těžké učebnice dopadnou se zaduněním na beton a papíry se mi rozsypou kolem nohou. Mám co dělat, abych tu holku neposlala k zemi.


  „Opovaž se jí dotknout,“ vyštěknu a zapíchnu ukazováček do vzduchu pár centimetrů od jejího nosu.


  „Dej mi ten prst z obličeje,“ zavrčí a srazí mou ruku ke straně.


  „Ještě jednou na mě sáhni a uvidíš, co se stane,“ upozorním ji a snažím se zachovat klid.


  „Varuju tě, Reagan,“ odpoví, „dej si odchod. Do tohohle ti nic není.“


  „To teda je. Je to moje kamarádka. Takže odsud zmiz a nech ji na pokoji,“ zavrčím a pomalu se k ní přibližuju.


  „Fajn. Chtěla jsem nakopat zadek jí, ale nakopu ho klidně i tobě.“ Zatne ruku v pěst a dlaní druhé si prokřupe všechny klouby jeden po druhém.


  „To praskání kloubů mě má vystrašit, nebo co?“ zeptám se se zdviženým obočím.


  „Většina lidí to považuje za varování před tím, než je pošlu k zemi.“


  „To bych opravdu chtěla vidět,“ zasměju se.


  „Ty se mi směješ?“ zeptá se holka a ustoupí o krok. „Víš ty vůbec, kdo já jsem?“


  „Ne,“ odpovím a zavrtím hlavou. „Ani nevím, jak se jmenuješ, takže ti odteď s dovolením budu říkat ‚ta čůza, která si vysloužila pár facek‘.“


  A bylo to. Tmavé oči se jí zalijí vztekem a vrhne se po mně, pravou pěstí mi míří přímo na obličej. Cítím, jak Claire vedle mě ztuhne. Než stihne pěst dopadnout, chytím holku oběma rukama za silné zápěstí, otočím ho a zkroutím jí ruku za zády. Zakňučí bolestí a snaží se osvobodit, ale já ji natlačím ke zdi a narazím ji obličejem na hrbolatou cihlu.


  „No do pr… Přestaň! Prosím, pust mě,“ zaškemrá, když jí zatlačím kolenem do zad.


  „Jestli se ještě jednou Claire dotkneš, tak ti tu ruku rovnou zlomím,“ zašeptám jí do ucha. „Rozumíš mi?“


  „Ano, ano, slibuju. Prosím, pust mě,“ zasténá. Uvolním sevření a pustím ji. Kdybych trochu přitlačila, kost by se jí rozštípla jako suchý klacek. Nejradši bych na ni použila jeden z chvatů krav magy – bleskovou ránu do žaludku, potom do ledvin a nakonec do spánku. Mám sto chutí ji chytit za hlavu a praštit s ní o zem, ale to by asi nebylo úplně vhodné.


   „Už nejsi taková drsňačka, co?“ houknu na ni, když se běží schovat mezi kamarádky. Vrhne po mně nevraživý pohled a poďobané tváře jí začnou rudnout, když se její přítelkyně dají do smíchu.


  „Držte, sakra, huby,“ zařve poražená tyranka a zatáhne je za paže. „Pojďte, jdeme.“


  „No teda, Tess, ta holka ti to nandala,“ rýpne si jedna z nich a otočí se k odchodu.


  „Mohla jsem si ji podat,“ odsekne Tess. Záhada jejího jména je vyřešena. Skupina debatuje nad pravděpodobností toho, že by si mě Tess podala, a ta je táhne pryč z doslechu.


  Na rameni mi přistane Claiřina ručka. Otočím se k ní a z toho, jak se stále třese, se mi sevře srdce. Vyprávěla mi, že se po ní holky vozí a nikdy ji nezvou k sobě domů ani na oslavy narozenin, ale netušila jsem, že si na ni dovolí i fyzicky.


  „Jsi v pořádku?“ zeptám se a přitáhnu si ji k sobě. Claire mi obtočí útlé paže kolem těla. Položí mi hlavu na rameno a několik slziček, které jí ukápnou, se prosákne mým svetrem až na kůži.


  „Tohle mi dělají pořád,“ vypáčí ze sebe tiše.


  „Proč jsi mi nic neřekla? Poradila bych si s nimi,“ odpovím, vymaním se z objetí a podívám se jí do tmavě hnědých laních očí, kde má vždy jasně vepsáno, jak se cítí. Neumí se přetvařovat a ani se o to nesnaží. Dnes mi její oči prozrazují, že se cítí osamělá.


  „Nevěděla jsem, kdy ti to říct,“ špitne Claire a sklopí pohled k zemi.


  „Můžeš u nás kdykoliv zaklepat na dveře. Bydlíme dvacet kroků od vás.“ Loni na jaře jsme s Lukem a Claire měřili, kolik kroků je to od našeho domu k jejich. Dvacet normální chůzí. Patnáct během.


  „Nechtěla jsem tě s tím otravovat,“ odpoví a pokrčí ramenem. „Už jsme se nějakou dobu neviděly. Určitě jsi měla spoustu práce.“


  Žaludek se mi stáhne pocitem provinilosti. Claire má pravdu. Už je to celé měsíce, co jsem s ní strávila trochu času, ukazovala jí nové kapely a bavila se s ní o klucích, kteří se jí líbí. Poslední dobou jsem trávila stále víc času s Lukem a míň času s ní. Měla jsem si uvědomit, že ji to poznamená. Claire je neskutečně milá a chytrá, ale to je asi tak všechno, co mají s Lukem společného. Nezdědila po něm žádné vlastnosti populárního studenta, jenom příjmení, které každý zná, a pověst, které nemůže dostát. Měla jsem na ni dávat pozor a chránit ji, a totálně jsem selhala.


  „Mluvila jsi o tom s bráchou?“ zeptám se a vezmu do dlaně její studenou ruku.


  „Ne, nechci mu to říkat,“ odpoví Claire a zakroutí hlavou. „Znáš ho, přetrhl by se, aby mě chránil. Kdo ví, co by udělal. Nechci, aby z toho měl na West Pointu průšvih.“


  Poprvé jsem Luka viděla s jeho sestrou na zadním dvorku. Seděli na schodech, ona si otírala slzy z očí a on ji utěšoval. Tiskli se k sobě a dívali se do zahrady, Luke měl ruku kolem jejích útlých ramen. Byl to kouzelný okamžik mezi bratrem a malou sestřičkou. Když Luke vzhlédl a všiml si, že stojím u okna, zacouvala jsem tak rychle, až jsem málem upadla. Bylo mi trapně, protože jsem jim nahlížela do soukromí.


  „Je mi to moc líto,“ řeknu a kousnu se do rtu.


  „Nic se neděje,“ odpoví Claire, přestože to není pravda.


  „Když si budeš potřebovat promluvit, můžeš přijít za mnou. Kdykoliv,“ nabídnu a stisknu jí ruku.


  „Tak jo,“ špitne Claire. Pustí mou dlaň, skloní se a dá se do sbírání učebnic a papírů rozházených po zemi kolem našich nohou. Kleknu si, abych jí pomohla.


  „Už radši půjdu. Díky, že jsi mě zachránila.“


  „Není vůbec zač,“ odpovím a podám jí sešity a domácí úkol. Claire se vydá pryč a já si otřu koleno džín. Po pár krocích se otočí.


  „Netrap se tím, že se moc nevídáme,“ řekne. „Luke je trochu hamoun. Asi bych ti to neměla říkat, ale myslím, že se mu opravdu líbíš.“


  Spadne mi čelist. Harper mě s tím škádlí a vyzvídá už celé měsíce, ale Claire má mnohem blíž k samotnému zdroji. Claire s Lukem si jsou velmi blízcí. Vyrůstali s otcem kariéristou, vysoce postaveným důstojníkem v armádě. Žili na tolika místech, kolik existuje fotografií plukovníka Weixela, jak si potřásá rukou s kongresmany, senátory a generály, kteří ho hostili v průběhu jeho kariéry v armádě. Teď je v důchodu. Tedy natolik v důchodu, jak sám sobě dovolí. Je poradcem zvláštních zásahových jednotek a ještě pořád tráví celé měsíce za oceánem, kde radí armádním velitelům.


  Kvůli plukovníkovu výcviku si před ním dávám velký pozor na pusu. Je přátelštější, než byste od člověka v jeho postavení čekali, ale dobře vím, že jeho mozek, ukrytý pod řídnoucími bílými vlasy, je cvičený k analýze každého slova a činu, stejně jako ten můj.


  Claiřina slova mi zní v hlavě a já je nedokážu zpracovat. Na tohle nejsem ani trochu připravená. To, co je mezi mnou a Lukem, nejsem schopná rychle vyhodnotit a zařadit, jako to dělám se vším ostatním v mém životě. Cítím, jak se mi zrychluje tep a žíly na krku mi pulzují. Kousnu se do rtu a zabořím pohled do země. Nechci vidět, co se zračí Claire v jejích velkých očí, a nechci, aby ona viděla ty moje.


  „Uvidíme se později, jo?“ řeknu v naději, že tím rozhovor ukončím, protože nechci slyšet, co má Claire ještě na srdci. Mrknu na ni a pokusím se usmát, ale můj úsměv je nepřirozeně křivý. Otevře pusu, jako by chtěla ještě něco dodat, ale při pohledu na mou tvář si to rozmyslí. Zase pusu zavře, zamává mi a odspěchá pryč. Vydechnu dlouho zadržovaný vzduch, opřu si ruce v bok a snažím se potlačit jakýkoliv náznak emocí, které se snaží osvobodit ze zamčené schránky ukryté hluboko uvnitř mého nitra. Zabořím si prsty ještě hlouběji do pánve a nával emocí ustoupí. Uchýlím se opět do uklidňující celkové otupělosti a zhluboka se nadechnu.


  Vzhlédnu k obloze. Nadýchané bílé obláčky rychle plují modří. Nahmatám srdíčka na náramku, stisknu chladný kov v prstech a znovu vykročím do sluneční záře. Zamířím ke knihovně.
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  „Chci přepsat příběh svého srdce a otevřít ho novým věcem. Chci ho otevřít a pustit někoho dovnitř.“ Harper sedí za volantem svého Range Roveru, projíždí ulicí lemovanou stromy ve čtvrti Country Club a zpívá starou písničku od kapely Miike Snow, která hraje ze seznamu vybrané hudby na Spotify. Ten playlist sestavil Luke. Vždycky dává dohromady písničky, o kterých ví, že se mi budou líbit.


  „Mám ráda indie umělce, kteří zůstanou u indie,“ ozve se Harper a ztiší hudbu. Pousměju se. Harper nesnáší, když se její oblíbení indie muzikanti objeví v rádiové hitparádě. Ráda předstírá, že ji nezajímají drby o celebritách a popkultura, ale jednou jsem pod její postelí našla časopis Us Weekly. Mám v sobě zakořeněné, že musím do nejmenšího detailu znát své okolí a lidi, kterými se obklopuju. A kromě toho jsem tak trochu slídil, takže vím o jejím tajném předplatném bulvárního magazínu a také o tom, že si stáhla celou řadu písniček od rozcuchaných mladíčků z různých boybandů a ukryla je na tajný playlist. Nikdy jsem se o tom nezmínila, aby se necítila trapně. Harper ráda dělá, že je nad věcí, a řekla bych, že často to tak skutečně je. Většinou ji opravdu nezajímá, co si lidé myslí, a nesnaží se na nikoho udělat dojem. I tak bych ale ráda věděla, kolik toho jen předstírá. Kolik toho všichni předstíráme.


  Písnička skončí a jako další začne hrát Fly Me to the Moon od Franka Sinatry. Zvednu koutky v úsměvu a podívám se na Harper, protože vím, co bude následovat. Zatřese hlavou, až se jí vlnité vlasy rozlétnou do stran, a začne se smát.


  „Ty máš fakticky ten nejdivnější playlist na světě,“ řekne a projede kolem okázalého sportovního centra New Albany Country Club. Nejsme členy, ale rodiny Harper a Luka ano. Rodiče mě občas nechají vynechat sobotní trénink, abych se mohla vykoupat v obrovském bazénu nebo si zahrát na antukovém tenisovém kurtu.


  „Myslím, že jsi spíš chtěla říct ‚rozmanitý‘, má drahá,“ odpovím a zazpívám jí kousek z Frankovy písně. „Jinými slovy, vezmi mě za ruku. Jinými slovy, polib mě, miláčku.“ Našpulím na Harper rty. Zasměje se a oplatí mi vzdušný polibek.


  „Příští pátek hrají v Newportu The Wombats,“ oznámí Harper a točí volantem, když projíždíme silnicí vedoucí kolem deváté jamky golfového hřiště. Teplý říjnový den vylákal ven spoustu golfistů v polokošilích, kteří chtějí stihnout ještě poslední hru předtím, než nebe zakryje studená listopadová šeď a hřiště bude zavřené až do další sezóny. „Bratr Carlee Aberna thyové bude ten večer za barem a říkal, že by nám mohl sehnat lístky a pozvat nás na něco dobrého k pití. Chceš jít?“


  „Jestli budou rodiče pryč z města, tak určitě. Jestli budou doma, v žádném případě.“


  „A kdy budeš vědět, jestli můžeš jít?“


  „Příští pátek.“


  „Cože? Těžko seženeme lístky den předtím. Jak to, že nikdy nevíš, kde budou?“


  „Jsou to novináři. Hledají příběhy. Musí jet tam, kde se něco děje.“ Novinařina je jejich nové krytí. Podle něj táta pracuje jako fotograf a máma jako novinářka pro tiskovou agenturu Associated Press s centrálou v New Yorku. Práce pro AP zdůvodňuje, proč občas musí okamžitě odjet na delší dobu, a přitom se jejich jméno nikdy neobjeví v místním tisku. Je to skvělá zástěrka. Agenti CIA na misi většinou vystupují jako diplomaté, ale všichni ze zvláštních oddělení, především Černí andělé, dostávají lepší a propracovanější krycí příběhy, protože na rozdíl od agentů CIA, kteří ve skutečnosti pouze sbírají informace od zahraničních agentů, Černí andělé jsou dennodenně ve skutečném nebezpečí dokonce i na americké půdě. Vláda předstírá, že neexistují, a prezident o nich ani neví. Nejspíš něco tuší, koneckonců je to prezident, ale neptá se a nikdo o nich nemluví. Ví, že existuje tajná skupina, které CIA volá, aby se vypořádala s problémy, do nichž se vláda nechce plést, ale on sám nezná žádné podrobnosti. Informace by ho mohly dostat do problémů a Černé anděly by to mohlo stát život.


  „Jak jsi na tom s přihláškou na univerzitu v New Yorku?“ zeptám se. Harper má jednu jedinou vysněnou školu, kam chce jít, a hlásí se už v první vlně uchazečů.


  „Už to skoro mám. Bože, doufám, že se tam dostanu. Šíleně se těším, až z téhle díry vypadnu,“ odpoví a přibrzdí, aby nechala projet golfový vozík plný čtyřicátníků k další jamce. Řidič nám zdvořile poděkuje gestem ruky v golfové rukavici.


  „Ale no tak, není to tady tak špatné,“ namítnu. Najednou pocítím potřebu New Albany hájit. Musím uznat, že jsem Columbus také považovala za díru, než jsem se tam přestěhovala, ale opravdu mi přirostl k srdci. Žila jsem na tolika místech, ve velkých městech, jako je Los Angeles, Filadelfia a Chicago, i v malých pohraničních městečkách jako Derby Line, Vermont a Laredo v Texasu. Columbus pro mě byl zlatá střední cesta.


  „Není tady žádné kulturní vyžití. Žádné umění, žádná rozmanitost,“ postěžuje si Harper, vystrčí levou ruku z otevřeného okénka a nastaví ji proti větru.


  „A co Short North? Na každém bloku High Street narazíš minimálně na tři galerie.“


  „No jo, ale člověk jako já, který se zajímá o výrobu filmů, tady nemá žádnou budoucnost. Možná až dokončím filmovou školu a prorazím s pár indie hity, vrátím se sem a natočím taky něco tady. Trochu to tu zkulturním,“ přemítá Harper. Začne hrát další písnička a autem zazní trumpeta Louise Armstronga.


  Harper má naplánovaný celý život. Filmová škola na new yorské univerzitě, potom stěhování do Los Angeles, kde se stane další Sofií Coppolovou. Přesně ví, co chce dělat, a žije tím. Pokaždé, když mluví o budoucnosti, celá se rozzáří. Luke také. Už od malička chce jít ve stopách vojenských bot svého otce a studovat na West Pointu. Pokud jim to vyjde, proletí maturitním ročníkem a vstoupí do další kapitoly svého života. Závidím jim to. To očekávání, skutečnost, že si sami mohou určit vlastní budoucnost. Někdy jim závidím tolik, že se mi z toho motá hlava. Můj život jako by vlastně ani nepatřil mně. Má budoucnost mi nepatří už vůbec.


  Harper sjede z hlavní silnice a najede na Landon Lane. Propletené větve a jasně červené listí mohutných dubů tvoří nad vozovkou klenbu. Georgiánské domy z červených cihel jsou jeden hezčí než druhý. Všechny stavby v New Albany jsou z cihel. Bez výjimky. Je to pastva pro oči. Všichni moji kamarádi si na to stěžují, ale mně se ten dokonalý pořádek líbí – perfektně upravené trávníky, nádherné udržované záhonky s květinami a celé kilometry bílých laťkových plotů.


  Náš dům v New Albany mám nejradši ze všech, ve kterých jsem kdy žila. Díky hrubým červenobílým cihlám vypadá, jako by byl postaven v osmnáctém století, přestože není ani deset let starý. Dva bílé sloupy podpírají stříšku nad malou verandou a všechna okna rámují černé okenice.


  „Pořád platí, že jdeš večer k Lukovi a budete se učit na test z biologie?“ zeptá se Harper a zajede k naší příjezdové cestě. Zatáhnu za kliku dveří.


  „Jo. Jestli chci dostat jedničku na vysvědčení, musím trochu zazářit, takže tentokrát žádné řeči, Harper,“ pohrozím jí prstem a hodím si tašku přes rameno. Kdyby byla prokrastinace olympijský sport, Harper by vyhrála zlato. Když jsme se naposled všichni společně učili, strávili jsme prvních devadesát minut sledováním videí na YouTube a prohlížením Instagramu.


  „Jasně,“ odpoví Harper, protočí oči v sloup a zakmitá dlouhými řasami. „Ty jsi ten nejchytřejší člověk, kterého znám. Dostáváš jedničky ze všech testů a stejně neustále vyšiluješ, že propadneš. Víš, jak je to pro nás dvojkaře otravné?“


  „Dostala jsem dvojku z toho testu z matiky,“ odpovím s úsměvem. Harper naznačí, že má sto chutí mě uškrtit, ale nepřestává se usmívat.


  „Pane bože! Reagan MacMillanová dostala dvojku, toho budou plné zprávy!“ hořekuje a zamrká na mě. „A já náhodou vím, že to byla dvojka s hvězdičkou.“


  „To je fakt,“ musím uznat. Vyskočím z auta.


  „Tak zatím, chytrolíne.“


  Zabouchnu dveře, dojdu po dlážděné cestě k verandě a zakloním hlavu, abych se podívala na oblohu. Dny se zkracují a slunce už se vydalo na svou každodenní pouť za horizont. Nadýchané bílé obláčky nabraly karamelový odstín a modré nebe přetínají oranžové a zlaté pruhy.


  Harper krátce zatroubí a vycouvá z příjezdové cesty na ulici. Šlápne na plyn a spadané červené listy vylétnou do vzduchu a divoce víří, když padají zpátky k zemi. Pozoruju, jak její auto před stopkou rozsvítí brzdová světla. Potom zajede za roh, jak Harper zamíří ke svému domovu na druhém konci Country Clubu.


  Položím ruku na kliku, ale hlasitý zvuk motoru mě zarazí uprostřed pohybu. Otočím se a spatřím neoznačenou šedou dodávku, jak pomalu projíždí hlavní ulicí. Vůz zastaví a řidič se zahledí na naši příjezdovou cestu. Snažím se rozeznat tvář člověka za volantem, ale mezi stíny stromů se mi to nedaří. Žaludek se mi bolestivě stáhne. Přejdu zpátky přes verandu a seběhnu schody, ale sotva dojdu k chodníku, pneumatiky zakvílí a dodávka odjede pryč.


  Zatřepu rukama ve snaze zbavit se napětí ve svalech. Otevřu těžké dřevěné vchodové dveře, vejdu do předsíně a okamžitě za sebou zamknu. Opřu se zády o hladké dřevo a zalapám po dechu. V hlavě mi šrotuje jako o závod. Povím rodičům o té dodávce? Povím jim o školníkovi? Co si budou myslet? Co mi na to řeknou? Moje paranoia se poslední dobou výrazně zlepšila. Konečně mě nechávají doma samotnou bez tety Sam, když jedou na misi. Konečně mi věří, že se dokážu ovládat.


  Když jsme se přestěhovali z Filadelfie, tak jsem měla srdce v krku při pohledu na každé neznámé auto v naší ulici, každého cizího člověka, který vkročil na náš pozemek, a dokonce z každého, kdo se na mě příliš dlouho díval. Byla jsem přesvědčená, že ten zabiják po nás stále pátrá a že nikdy nebudeme v bezpečí. Všechna auta, osoby a dlouhé pohledy měly nějaké rozumné vysvětlení. To můj mozek – tomu se nedalo věřit. Pohrával si se mnou. Skrývala jsem paranoiu a úzkost, jak se jen dalo. Rodiče si myslí, že jsem jen měla špatné období po tom, co se u nás ten vetřelec ukázal. Neví, že s tím stále zápasím a že se to stupňuje.


  Letos na jaře jsem si všimla, že mě někdo sleduje, nebo jsem si to alespoň myslela. Došlo k tomu však po dvou falešných poplaších, tak jsem si to nechala pro sebe. Pokaždé zamknu strach a úzkost do schránky a tu schovám do nejméně citlivé části mého já. Ale tehdy, když byli máma s tátou na misi, jsem stála před zrcadlem a najednou jsem se nemohla nadechnout. Začala jsem se potit a srdce mi silně bušilo – přísahala bych, že ho vidím, jak se mi zmítá pod tričkem. Zpocenýma rukama jsem se chytila za studenou mramorovou kuchyňskou linku a všechny končetiny se mi třásly. Myslela jsem, že mám infarkt nebo že umírám. Sesula jsem se na ledové dlaždice se zády opřenými o dřevěnou kredenc a prosila jsem vlastní hrdlo, aby se rozevřelo a já mohla nabrat vzduch do plic. Teta Samantha mě našla o pár minut později zkroucenou na podlaze. Položila mě na záda, dala mi studenou žínku na horké čelo a požádala mě, abych jí popsala příznaky.


  „Co se to se mnou děje?“ zeptala jsem se s pohledem upřeným do jejích laskavých modrých očí.


  „Máš záchvat úzkosti,“ odpověděla velmi tiše. Posadila se na zem vedle mě, hladila mě po tmavých vlasech a říkala, že to přejde a že všechno bude v pořádku. Když se mi přestaly třást nohy, pomohla mi vstát a naléhala, abych si šla lehnout do postele.


  Dvě hodiny jsme ležely vedle sebe a sledovaly kofeinem posilněné moderátory ranní talk show, než se mi konečně udělalo lépe. Znovu jsem se mohla zhluboka nadechnout.


  „Co to mělo znamenat?“ zeptala jsem se a podívala jsem se na Sam. Natočila se štíhlým, atletickým tělem ke mně a položila si hlavu na nadýchané polštáře.


  „Já nevím,“ řekla Sam a pomalu zavrtěla hlavou. „Nikdy jsem to nezažila, ale vím, že to může být dost děsivé.“


  „To tedy ano,“ odpověděla jsem potichu. Chvíli jsem na sebe hleděly mlčky a čekaly, až ta druhá promluví.


  „Je mi jasné, že tě stále pronásleduje to, co se stalo ve Filadelfii,“ řekla, položila mi ruku na rameno a promnula látku mého modrého trička mezi prsty. „Ale tady jsi v bezpečí.“


  „Já vím,“ odpověděla jsem, přestože jsem jí nevěřila. Ani na vteřinu.


  „Nechci ti přidělávat starosti, zlatíčko,“ řekla Sam a pohrávala si s neposlušnými chomáčky látky na přehozu. „Ale jestli míváš záchvaty úzkosti, musíme to říct tvým rodičům a oni možná přeruší tvůj trénink, nebo alespoň zváží, že by tě přestali trénovat na záchranné a likvidační mise.“


  Sam mi vysvětlila, že záchvaty úzkosti by mohly zastřít mou mysl a ovlivnit můj úsudek, což by v terénu bylo nebezpečné pro mě i ostatní v týmu. Nikdy mi to neřekla, ale dokázala jsem číst mezi řádky. Ještě jeden záchvat úzkosti a Černí andělé by pro mě byli minulostí.


  „Prosím,“ zaškemrala jsem a chytla ji za ruku. „Neříkej jim to. Ještě ne.“


  Neřekla. A já se naučila svůj strach pohřbívat.


  Ten záchvat úzkosti byl první a poslední, ale denní můry mě pronásledují doteď. Přikradou se mi do mozku občas i bez varování nebo bez příčiny. Říkám jim denní můry, protože jsou podobné jako živé noční můry, které člověka pronásledují ve spánku, kdy se potí a těžce oddechuje, s tím rozdílem, že mě sužují při plném vědomí. Neřekla jsem o nich nikomu ani slovo. Možná je to normální. Možná se každému v mysli odehrávají ty nejhorší možné scénáře, jen nejsou tak živé a násilné jako ty moje. Mohla bych se zeptat, ale asi nechci znát odpověď. Tohle je jen jedna z mnoha položek na seznamu mých neobvyklých vlastností.


  Žijeme v New Albany v naprostém bezpečí už přes rok, tak co bych vlastně měla rodičům říct? Že se na mě školník dneska divně podíval? Že ulicí pomalu projela dodávka? Není neob vyk lé, když si lidé prohlížejí domy za miliony dolarů. Ne. Neřeknu ani slovo. Je to všechno v mojí hlavě. Už zase.


  „Mami? Tati?“ zavolám. Nic. Projdu chodbou obloženou tvrdým dřevem. Tichem se rozléhají mé těžké kroky. Moje přirozená chůze (tak přirozená, jak jen může být, když je k ní člověk trénován prakticky od chvíle, kdy udělá první krůčky) je téměř neslyšná. Lidi to kolikrát vyděsí k smrti, když se k nim potichu přikradu, proto doma dupu, aby máma s tátou věděli, kde jsem. Dupu tak, že bych vzbudila i mrtvého. Když takhle dupu, táta mi říká Elefante, což ve španělštině znamená slon. Vždy když mě slyší, jak jdu chodbou a patami duním o podlahu, zapěje: „Elefanteee“. Pokaždé mě to rozesměje.


  Nakouknu do kuchyně a do obýváku, jediných dvou místností, ve kterých se většinou rodiče zdržují. Přísahám, že bych spočítala na prstech jedné ruky, kolikrát jsme vkročili do ložnice a jídelny. Zastavím se a poslouchám, jestli nezaslechnu televizi nebo kroky. Kolem mě ale panuje naprosté ticho.


  Dveře do garáže se skřípavě otevřou. Sejdu po třech betonových schodech a zastavím se před zamčenými dveřmi ocelové skřínky. Otevřu kryt klávesnice a naťukám šestimístní kód. Slyším, jak se ocelové západky s cvaknutím odemknou. Silně zatáhnu za obě kliky a otevřu dveře, vedoucí ke dřevěným schodům. Ve všech domech, v kterých jsme bydleli, jsme měli tajné dveře. CORE nám vždycky najde dům s nedokončeným sklepem, který se dá přestavět na střelnici, sklad zbraní, tělocvičnu pro bojová umění a samozřejmě nouzovou místnost.


  „Haló?“ zavolám a odpovědí je mi několik výstřelů. Zavřu za sebou tajné dveře a seběhnu schody. Na posledním schodu se zastavím a usměju se při pohledu na rodiče v džínách a pletených svetrech značky Ralph Lauren. Až na pistole, které drží v obou rukách, vypadají jako všichni ostatní rodiče. Máma nosí blond vlasy ostříhané na mikádo. Její účes vypovídá o tom, že jí sice je přes čtyřicet, ale že má důležitější věci na práci než trávit hodiny u zrcadla s kartáčem a fénem. Je vysoká a štíhlá jako já, ale to je vzhledově jediné, co máme společné. Ani tátovi se moc nepodobám. Má kaštanově hnědé vlasy a veliké světle hnědé oči, zatímco ty moje jsou tmavě hnědé a mají mandlový tvar. Na rodinných fotografiích to vypadá až směšně, jako bych k nim vůbec nepatřila. Přísahala bych, že jsem adoptovaná, kdyby ovšem neexistovaly fotografie, jak vycházím z matčina těla. Nechutné.


  Prásk. Střely se provrtají papírovými terči. Přímo do hlavy a do srdce.


  „Dobrá rána,“ ocením nahlas, když znovu nabíjejí zbraně. Oba se otočí a usmějí se na mě.


  „Ahoj Reagan,“ přivítá mě máma a sundá si střelecká sluchátka. „Kdy jsi dorazila domů?“


  „Právě jsme přišla,“ odpovím a projdu místností, abych se dala do práce. Ve sklepě neexistuje zahálka. Když jsem tady, měla bych trénovat. Sundám karabinu M4 z police na zbraně a dám mámě pusu na tvář. „Šly jsme s Harper po škole do Starbs, akorát mě vysadila doma.“


  „Co je Starbs?“ zeptá se otec s nakrčeným obočím. „Nemluvím řečí tvého kmene.“


  „Starbucks,“ vysvětlím s úsměvem.


  „A nám jsi kávu nepřinesla?“ zeptá se.


  „Ne, promiň, tati,“ odpovím a posadím se ke stolku s nářadím na údržbu zbraní za jejich zády. Prohlédnu útočnou pušku a pustím se do týdenní rutiny skládající se z jejího rozebírání a čištění, abych se vyhnula jejímu ucpání nebo selhání. „Říkala jsem si, že vanilkové latte se ke střelnému prachu moc nehodí.“


  „Na tom něco je,“ uzná táta a sklopí pohled k telefonu. Skoro ho nespouští z očí. Dokonce jsem viděla, jak ho kontroluje při čištění zubů. Je neustále ve spojení s CORE.


  „Jak bylo ve škole?“ zeptala se máma.


  „Psali jsme z matiky a dostala jsem jedničku z dějepisu,“ odpovím a s charakteristickým cvaknutím zasunu zásobník do pušky. „Pohrozila jsem holce, která šikanovala Claire, že jí zlomím ruku. Prostě normální den.“


  „Dobře ty, Reo,“ řekne táta a zdvihne palec jedné ruky, zatímco v druhé drží svůj Glock 27. Jsem si stoprocentně jistá, že kdybych mu řekla, že jsem objevila lék na rakovinu, dočkala bych se stejné odpovědi. Dobře ty. Je to jeho trochu otravný, ale roztomilý způsob, jak mi dát najevo, že je na mě pyšný.


  „Nepoužívala jsi krav magu ve škole, že ne?“ zeptá se máma a založí paže na hrudníku. Podle všeho nemá moc velkou radost z toho, že jsem někomu málem zlomila ruku.


  „Ále, to nic nebylo,“ odtuším a otevřu závěr, abych zkontrolovala, že je nábojová komora prázdná.


  „Reagan…,“ spustí.


  „Jen jednu techniku, mami. Začala si. A navíc nenechám nikoho, aby se navážel do Claire.“


  „Tak tedy dobrá,“ ustoupí máma, usměje se a odhrne si zatoulaný pramínek vlasů z očí. „Jsi rozená ochránkyně. Říkám ti odmalička, že máš Černé anděly v krvi.“ Samozřejmě. Potlačím nutkání protočit oči v sloup. Nemohla si to odpustit.


  „Dostala jsem e-mail ohledně sobotních přijímaček na Templeton. V kolik budeme vyrážet?“ zeptám se. Stisknu záchyt závěru karabiny a posunu ho dopředu. „Pohovor mám ve dvě, ale chtěla bych tam být už v jednu, abychom se mohli projít po kampusu.“


  „Je mi líto, zlatíčko, ale budeš muset jet bez nás,“ oznámí ledabyle táta, přejde místnost a vezme z police další pistolový zásobník. „Dnes večer odjíždíme s mámou do Washingtonu.“


  „Cože? Ale o tom pohovoru víme už celé měsíce,“ podivím se a vzhlédnu od zbraně.


  „Víš, jak to v naší práci chodí,“ pokrčí máma rameny. „Můžou nás z centrály kdykoliv zavolat.“


  „Co na tom vůbec záleží?“ zeptá se táta a s ostrým cvaknutím přebije zásobník. „Stejně na vysokou nepůjdeš.“


  V plicích mě píchne a najednou se mi hůř dýchá. Měla jsem čekat, že to řekne. Nikdy je ani nenapadlo se mě zeptat, jestli tenhle život skutečně chci. Když mi bylo třináct, zmínili se u večeře, že až mi bude osmnáct, budu si moci vybrat, co dál, ale nikdy potom už na to nepřišla řeč. Budoucnost, kterou pro mě zvolili, je mi vtloukána do hlavy při každé příležitosti. Nechci po nich zas tak moc – stačil by mi alespoň náznak zájmu o to, co bych chtěla dělat já.


  „Já vím. Jen jsem chtěla, abyste si se mnou prohlédli kampus,“ povím tiše a skloním zbraň. Snažím se nebýt zklamaná, je mi jasné, že by mi to k ničemu nepomohlo. Vztek, který bych cítila radši, nahradil pocit porážky. Zvednu M4 a přejdu k polici se zbraněmi. Bože, jak já tohle nesnáším. Nejen tátův nezájem, ale i skutečnost, že stejně na nic nemají čas. Proč vůbec něco plánovat? Stejně to pokaždé musíme zrušit. Prázdniny, Vánoce, Díkuvzdání, všechno. Černí andělé jsou a vždy budou na prvním místě.


  „Mrzí mě to, Reagan,“ řekne máma nezvykle tiše. Podívám se na ni; koutky rtů má svěšené a oči ustarané. Potřesu hlavou, stisknu rty a odvrátím pohled. „Mrzí mě to“ - to slýchám pořád. Mrzí mě, že jsme nestihli tvoje narozeniny, mrzí mě, že spolu nebudeme na Vánoce, mrzí mě, že jsme prošvihli tvé vystoupení. Mám i bolavá místa, která ani neberou v potaz. Mrzí nás, že tě vlastně vychovala teta Sam, mrzí nás, že jsi neustále v nebezpečí, mrzí nás, že tě celý život nutíme lhát, mrzí nás, že tě nutíme si vybrat mezi tímhle a normálním životem, mrzí nás, že ani nevíš, co to znamená „normální“. Už mám toho jejich „mrzí nás to“, ať už vysloveného nebo nikdy nevyřčeného, plné zuby.


  Prásk. Otec vystřelí na nový figurový terč. Evidentně nevnímá mé zklamání tak jako matka. Ta na mě stále vážně hledí a snaží se přitáhnout můj pohled. Položím M4 na polici a vydám se k tělocvičně.


  „Reagan,“ zavolá za mnou mezi výstřely, ale dělám, že ji neslyším. Nechci, aby viděla zlomený výraz v mé tváři.


  Natáhnu si rukavice a nespouštím přitom pohled z citátu, který byl napsán tlustým černým písmem na stěně každé tělocvičny, kterou jsme kdy měli.


  Obdarovaní jsou předurčeni k velkým věcem.


  Ta věta se stala neoficiálním mottem Černých andělů. Dávají nám tolik: nejlepší trénink, nejkrásnější domovy, tučná bankovní konta a k tomu všemu zděděné schopnosti a sílu konat skutečné dobro. Od dětských let mi ta citace dodávala energii a s hrdostí jsem ji opakovala. Poslední dobou ji ale vnímám spíše jako smyčku viny kolem mých zápěstí.


  Otočím se k figuríně, ale máma stojí uprostřed žíněnek a provrtává mě zelenýma očima. Otevře pusu, je vidět, že toho má hodně na srdci, ale nevypraví ze sebe ani hlásku. Sevře rty. Výraz její tváře se změní, přimhouří víčka a zatne svaly. Zkusí to znovu.


  „Obrana proti škrcení,“ oznámí a přistoupí blíž ke mně. Pevně mi sevře prsty kolem krku a přitlačí mě ke stěně, přímo pod motto nad našimi hlavami. „Do toho.“


  Na okamžik se jí zadívám do očí, ale její stisk zesílí. Asi už nemáme o čem mluvit. Silou odtlačím její ruce doprava a hlavu doleva. Kopu ji koleny do slabin a do žaludku, dokud její sevření nezeslábne. Potom ji odstrčím.


  „Dobře. Znovu,“ přikáže a obtočí mi silné prsty ze strany kolem krku. Dělala jsem to tolikrát, že nervové spoje v mém mozku ani nezbystří. Mé tělo ví, co má dělat. Jednou rukou zatáhnu za prsty na krku a druhou předstírám úder do slabin a loktem do brady. Po třech vteřinách jsem volná.


  „Dobře. Znovu.“ Máma ke mně vykročí ze strany a přitáhne si mě do kravaty. Nebráním se. Nechám její tělo a gravitaci, aby nás přitáhly blíže k sobě. Jednou rukou ji udeřím do slabin a druhou natáhnu, abych stáhla její hlavu dozadu a praštila s ní o žíněnku. Ozvěna nárazu jejích zad do umělé podložky se odrazí od stěn ze škvárových tvárnic a vycíděných betonových podlah. Máma zalapá po dechu, který jsem jí vyrazila z těla.


  „Moc se omlouvám,“ vyhrknu a natáhnu k ní ruku.


  „Neomlouvej se. Bylo to perfektní,“ řekne máma, když se jí konečně podaří popadnout dech. Její rty se roztáhnou v úsměvu, chytí se mé ruky a dodá: „Znovu.“
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  Bzzz. Můj telefon zavibruje na béžovo-černé mramorové lince vedle mě. Dotknu se displeje, abych si přečetla zprávu od Harper.


   


  Za chvíli vyrážím z domu. Akorát projíždím Instagram. Zedd nahrál několik úžasných videí. Povinně shlédnout před učením. P.S. HONEM NA INSTAGRAM!


   


  Nejsem na žádném ze sociálních médií. Nemůžu. Je to jedno z nejpřísnějších pravidel Černých andělů. Byli bychom příliš snadno vysledovatelní. To poslední, co potřebuju, je, aby někdo v mém novém životě našel mou fotku z toho starého života, kdy jsem se jmenovala jinak. Už tak je těžké nezamotat se do všech těch lží, proto předstírám, že mě sociální média neberou a že se nerada fotím. Lidé tomu věří.


  Vezmu telefon do ruky a odpovím jí.


   


  Harper! Žádný Instagram. Žádný Vine. Žádný Snapchat. Žádný Pinterest. Žádný Twitter. Biologie!


   


  Koukám na telefon a čekám na její odpověď.


   


  Ráda si tě dobírám :-*


   


  Usměju se a jako vždycky zprávy smažu. Bojím se, že mi rodiče pročítají smsky. Vlastně vím, že to dělají. Jsme tři trénovaní zabijáci a zároveň tři rození slídilové.


  Podívám se na svůj odraz v zrcadle v koupelně. Snažila jsem se sepnout si vlasy sponkami do nějakého tvaru, ale nechtějí držet, kde mají. Normálně bych si je stáhla do culíku nebo do drdolu a dál to neřešila, ale Lukovi se líbí, když je mám rozpuštěné. Také se mu líbí, když –


  Přestaň. Podívám se na sebe do zrcadla, zakroutím hlavou a plácnu se rukou do čela. Musím o něm přestat takhle přemýšlet. Musím přestat v cokoliv doufat. Pro jeho i moje vlastní dobro.


  „Přestaň ubližovat sama sobě,“ řeknu přeskakujícím hlasem svému odrazu a zhasnu světlo. Zatřesu rukama ve snaze vyhnat šimrání v žaludku. Nikdy jsem to úsloví nechápala, dokud jsem nepoznala Luka. Vždycky jsem si myslela, že je to trapný způsob, jak si uvědomit, že se mi někdo líbí, avšak když se mě poprvé dotkl, cítila jsem to. Stačilo, aby mě objal jednou rukou potom, co jsme to natřeli sousedům v kopané. Přejel mi konečky prstů nahoru a dolů po paži. Nahoru a dolů. Pomalu. Všechno se ve mně začalo svíjet. V uších mi rychle a hlasitě pulzovala krev. Musela jsem si připomínat, abych dýchala. I o rok později cítím to samé pokaždé, když se mě dotkne.


  Dup, dup, duní moje boty na podlaze z tvrdého dřeva.


  „Reagan,“ zavolá máma a já okamžitě zalituju, že se nepohybuju jako pravá agentka.


  „Sakra,“ zamumlám si pro sebe. Podle toho, jaký tón použila, je mi jasné, že se mnou chce mluvit o tom, proč se mnou nepojedou do Templetonu. Nemám na to náladu. Nemám energii na to tuhle situaci „pořádně probrat“. Vždycky chce něco „pořádně probrat“, aby se cítila jako správná matka, ale řekla bych, že ve skutečnosti jenom chce, abych jí řekla, že to je v pohodě a že si bez nich poradím. A tak to dělám. Pokaždé jedu podle stejného scénáře a povím jí, co chce slyšet, aby ji pocit viny nestrašil ve snech.


  „Reagan, mohla bys sem na chvilku, prosím?“ zavolá znovu. Povzdechnu si, otočím se a vydám se k opačnému konci chodby za světlem, které dopadá na tmavé dřevo podlahy z otevřených dveří její ložnice.


  Vejdu a ona se na mě podívá. Má veliké oči a slonovinovou pleť. Je moc krásná. Je nenalíčená a kolem útlého pasu má stažený pásek krémového županu. Na tmavošedém lněném přehozu leží otevřený černý kufřík. Matka do něj úhledně skládá kusy oblečení. Je to směs běžných kousků – džínů, svetrů a triček – a černého šatstva, které sama pro sebe nazývám „drsňácká uniforma“.


  „Podle velikosti kufru to vypadá, že tentokrát nebudete pryč dlouho,“ konstatuju a přejdu přes světlý koberec k tmavému koženému křeslu v rohu. Posadím se a položím zkřížené nohy na sladěný taburet přede mnou.


  „Doufám, že máš čisté boty, miláčku,“ řekne máma.


  „Neboj,“ odpovím a prohlédnu si podrážky. „Naposled jsem se v nich procházela bahnem a kravským hnojem před týdnem, to už dávno opadalo na náš krémový koberec.“


  „Jen blbni,“ pohrozí máma a překvapeně si prohlédne mé oblečení. Po večerech je zvyklá mě vídat v pyžamu nebo teplácích, ne v červeném tričku s kulatým výstřihem a dlouhými rukávy a úzkých tmavých džínách. „Kam se chystáš?“


  „Jen k Lukovi, budeme se učit na zítřejší test z biologie,“ odpovím a mávnu k oknu s výhledem na dům Weixelových.


  „Nemyslíš, že bys měla dnes večer zůstat doma?“ zeptá se s povzdechem. Má Luka ráda, ale nemyslím si, že je nadšená z toho, kolik spolu trávíme času.


  „Luke má poznámky z těch pár hodin, které jsem prošvihla, když jsem s vámi byla ve Washingtonu,“ odpovím. Narážka, že jsem zmeškala školu kvůli Černým andělům, obvykle zafunguje.


  „Tak dobře,“ odpoví máma, ale je vidět, že s tím zcela nesouhlasí.


  „Kdy se vrátíte?“ zeptám se a kývnu hlavou ke kufříku.


  „Brzy,“ odpoví a dá se znovu do skládání věcí. „Za pár dní.“


  „Proč nemůžou lidi potřebovat pomoc, když zrovna nemáme plány?“ postěžuju si, ale snažím se udržet normální tón a rozhovor neprotahovat. Máma zvedne zrak od zavazadla. Její pronikavé oči jsou nezvykle smutné a já vím, že ji užírá svědomí. Jen ať, pomyslím si, ale vzápětí se zastydím, že mě její provinilost těší. Je to začarovaný kruh.


  „Mrzí mě, že tady v sobotu nebudeme,“ řekne a opře se bokem o postel. Sklopí pohled k otcovým ponožkám, rozloží je a zase složí.


  „V pohodě, chápu to.“ Pokrčím rameny, přesně podle scénáře.


  „Je to celé součástí tvého krycího příběhu,“ poznamená máma a mávne rukou nad tím, jaký bych na tu situaci mohla mít názor. „Jeď tam třeba s nějakou kamarádkou.“


  „Jo. Jasně,“ odpovím s chabým úsměvem. Oni vůbec nepochybují o tom, kde budu příští rok. Pokaždé, když se skálopevným přesvědčením hovoří o mé budoucnosti, nepříjemný pocit, který mě tíží v žaludku od odjezdu z Filadelfie, se stupňuje.


  „Také mě mrzí, že zmeškáme podzimní galavečer Country Clubu, kam jsme měli jít s rodiči Harper,“ oznámí máma, aniž by vzhlédla od oblečení.


  Tohle ji mrzí? Zaryju nehty do dlaní a pořádně se nadechnu. Zavřu víčka a snažím se soustředit na stoupání a klesání mého hrudníku. Někdy mám chuť začít ječet, mávat rukama a křičet na ně: „To vy jste si vybrali tenhle život!“ Stěhování, krycí příběhy, lži, nebezpečí. Zvážili všechna pro a proti a zvolili si tohle. Já takovou možnost nemám.


  Moje matka žila dokonalý život. Je úžasná. Ve dvaceti dokončila střední školu a šla na medicínu na univerzitě Johna Hopkinse. Ani ne rok se zaučovala na traumatologii, než ji najala CIA. Stala se jedním z nejlepších agentů a povýšili ji do Oddělení zvláštních sil, nejtajnějšího operačního útvaru v USA. Tam potkala tátu. Nejdřív se stali partnery, časem se do sebe zamilovali a vzali se. Předtím, než jsem se narodila, dosáhli oba v OZS tak vysoké úrovně tréninku a byli natolik uznávaní, že je vláda požádala, aby pracovali zcela v utajení a stali se Černými anděli. Bylo takřka nemožné této pozice dosáhnout, aniž by se člověk narodil do rodiny Černých andělů. V současnosti žijí dvojitým životem už téměř dvacet let.


  „Co to je vlastně za misi?“ zeptám se, když trochu uklidním nervy.


  „Víš, že ti toho nemůžu moc říct, Reagan,“ odpoví máma a přejde po pokoji. Otevře vrchní zásuvku prádelníku a vyndá dvě bavlněné podprsenky.


  „Tak mi pověz, co mi říct můžeš,“ rozložím zkřížené paže a přejedu špičkou prstu po hlubokém záhybu v jemné, ošoupané kůži křesla. Sleduju záhyb dolů tak daleko, jak dosáhnu, a zpátky nahoru. Podívám se na mámu. Tiskne rty k sobě a přemýšlí, kolik toho může prozradit.


  „Mami, jestli chcete, abych tuhle práci dělala, nemyslíte, že bych o vašich misích měla aspoň něco málo vědět?“ zeptám se a vrátím se pohledem k záhybu. „Bylo by fér, abych měla jasno, do čeho jdu.“


  „Já vím,“ odpoví máma hlasem, ve kterém je znát únava ze všeho, co ji čeká.


  Nadechne se a sedne si na postel. „Kolumbijský drogový král Santino ‚El Martillo‘ Torres unesl v úterý pět amerických turistů a žádá, aby byli někteří z jeho mužů, kteří jsou v USA ve vazbě, vydáni do Kolumbie. Jeden z těch mužů je jeho bratr. Nepropustí zajatce, dokud jeho muži nebudou volní.“


  „Předpokládám, že USA je nevydá.“


  „Samozřejmě že ne. Jsou to usvědčení drogoví dealeři. A navíc dobře víš, že vláda nebude vyjednávat s teroristy a tím spíše nebude vyjednávat se zločincem, jako je Torres. Musíme se tam dostat brzo, protože Torres oznámil, že pokud jeho muži nebudou volní do pondělí ráno…“ Odmlčí se a potlačí hněv, který jí k mému překvapení bublá v hrdle. „Pokud je vláda nevydá, má v plánu popravit všechny zajatce v přímém přenosu.“


  „A do prdele,“ zašeptám. Máma nemá ráda, když mluvím sprostě, ale tentokrát to nechá být. „Myslíš, že to opravdu udělá?“


  „Neříkají mu ,Kladivo‘ pro nic za nic. Už zabil spoustu lidí.“


  „A proč na to volají Černé anděly? Zní to jako něco, o co by se mohlo postarat OZS, ne?“


  „Možná, ale je v tom háček,“ odpoví máma a odhrne si vlasy z obličeje. Přejede si prstem po čelisti a upře pohled do prázdna. „Zaprvé jsme s tátou byli v týmu, který odhalil Torresův kartel v USA.“


  „Vy jste poslali jeho bratra do vězení?“ zeptám se.


  Máma pomalu přikývne a já si okamžitě vzpomenu na školníka. Jejich nepřátelé se nás pokusili najít už dříve a jsem si jis tá, že to zkusí znovu. Ale než stihnu cokoliv říct, pokračuje: „Torres má tři bratry. Jsou to jeho nejbližší poradci v kartelu a jsou stejně šílení a nebezpeční jako on sám, takže se mi lépe spí s vědomím, že máme jednoho z nich pod zámkem. A druhý důvod, proč musíme jet my, je, že jednou z amerických rukojmí je Anna, osmnáctiletá dcera senátora Taylora.“


  „Cože?“ vykřiknu a srdce se mi prudce rozbuší. „Jak se mu dostala do rukou?“


  „Projížděla s kamarády jižní Ameriku. Výzvědné služby se stále snaží přijít na to, jak ji Torres vystopoval. Mají několik teo rií. Vzhledem k tomu, že senátor Taylor je jeden z mála vládních představitelů, kteří o nás vědí, chce na akci nasadit nejlepší možný tým, aby zvýšil šance na její záchranu.“


  „Kde ji drží?“


  „To ti nemohu říct, miláčku.“ Máma se postaví a znovu se pustí do skládání věcí. „To je tajná informace. I tak jsem ti toho nejspíš prozradila moc. Pokud půjde vše podle plánu, měli bychom být z Kolumbie zpátky za pár dní.“


  Máma uloží poslední kus oblečení do kufru a začne balit zbraně. Natahuju krk, abych viděla, co všechno má připravené na posteli. Nože, pistole, náboje, stahovací pásky i sluchátka leží pečlivě vyskládané vedle sebe. Při pohledu na ně si představím, k čemu budou použity, a žaludek se mi bolestivě stáhne. Podívám se mámě do tváře. Sice je tady, ale vím, že myšlenky se jí toulají někde daleko. Co se misí týče, většinou je věcná a objektivní – musí, jinak by se zhroutila –, ale vidím na ní, že tahle se jí dostala pod kůži.


  „Proč to děláš, mami?“ zeptám se sotva slyšitelně. Sleduju, jak se jí napínají svaly na krku. Vzhlédne od balení a konečně se poprvé na okamžik setkáme pohledem. Občas když se na mě dívá, mám pocit, jako by se dívala skrze mě. Sama to také někdy dělám. Teď se ale navzájem plně vnímáme.


  „Proč dělám co?“ zeptá se, přestože dobře ví, na co se ptám.


  „Proč děláš tohle všechno?“ řeknu a mávnu rukou ke zbraním na posteli. „Riskuješ svůj… chci říct, že ani… vůbec ji neznáš. Neznáš nikoho z těch, které zachraňuješ. Tak proč to děláš?“


  Hledíme si do očí a já čekám, až něco řekne. V tichu mezi námi visí otázka, kterou jsem jí chtěla vždycky položit, a odpověď, o které si ona nebyla jistá, že ji někdy bude muset vyslovit.


  Odkašle si a konečně promluví. „Je to něčí dcera… Ostatní lidi, které jsem zachránila…“ Opět se odmlčí a položí si ruku na hrudník. „… jsou něčí matky a bratři a tety. Pro někoho hodně znamenají. Nechci, aby takhle umřeli. Nechci, aby ze mřeli opuštění a vyděšení a aby škemrali o život. Ne když mohu udělat něco pro jejich záchranu.“


  „Nebojíš se?“ zeptám se slabým hlasem, který jako by vůbec nevycházel z mého těla.


  „Lhala bych, kdybych tvrdila, že ne. Ale jsem si naprosto jistá, že jsem se pro tohle narodila. Že to je smysl mého života.“


  Plíce se mi rozšiřují krátkými, přerývanými nádechy. Jasně, že to řekla. Vždycky si vybere je. Odvrátím pohled a přeruším naše pouto.


  Když se na ni konečně znovu podívám, má sklopenou tvář a já si v duchu říkám, jestli je to proto, že cítí mou bolest. Vím, že mě miluje. Slyším to v tónu, kterým mi říká dobré ráno a dobrou noc. Cítím to v jejích objetích a také když jsem smutná a ona mě hladí po vlasech. Je to láska, ale je to zvláštní druh lásky; láska, která neustále s něčím soupeří. Láska na druhém místě.


  Odkašlu si. „Jsi hrozně statečná, mami,“ vrátím se ke scénáři.


  „Ty také,“ odpoví máma. „Obdarovaní jsou –“


  „Ano, já vím,“ přikývnu.


  „Je to poslání, Reagan. Jen málokdo jeho volání vyslyší, a ještě míň lidí má na tuhle práci nadání. Jsi jednou z těch šťastných, víš to?“ řekne máma a vezme do ruky kufr na zbraně. Dívá se mi do očí a její slova mi zní v uších jako gong. Je to poslání. Je to poslání. Žaludek se mi bolestivě sevře.


  Byla tak blízko tomu zeptat se, jestli tohle opravdu chci, ale už zase mluví obvyklým tónem a očekává jednoslovnou odpověď. Ano. Otevřu pusu, ale zase ji zavřu. Stojí jako socha, rukama si tiskne černý kufr k hrudníku a čeká na mou odpověď.


  Můj telefon zabzučí. V životě jsem nebyla tak vděčná za zprávu. Vytáhnu iPhone z tašky. Luke.


   


  Jak jsi na tom?


   


  „Kdo to je? Luke?“ zeptá se máma, sklopí zrak, položí kufr na zbraně zpátky na postel a začne do něj skládat nože a pistole.


  „Jo,“ odpovím a zastrčím telefon zpátky do tašky. „Jen se ptá, kdy dorazím.“


  „Víš, že mám Luka ráda,“ poznamená máma, věnuje mi krátký pohled a potom obrátí pozornost zpátky ke zbraním. „Jenom chci, abys byla opatrná. Vy dva jste z rozdílných světů a… nechci, abyste byli nešťastní. Ani jeden z vás.“


  Já taky ne, pomyslím si a přinutím se k úsměvu.


  „Jsme jen kamarádi,“ odpovím a přijdu si, že to dnes říkám minimálně podesáté. Vyskočím z křesla a přejdu místnost k mámě, která stále balí jednu smrtící zbraň za druhou. Položím jí ruku na rameno. Její župan je hebký jako obláček. Na kloním se k ní a políbím ji na chladnou tvář. Na oplátku mě pohladí. Odtáhnu se a čekám, až se se mnou setká pohledem. Nestane se to.


  „Teta Sam tě bude kontrolovat,“ řekne máma a metodicky skládá krabičky se střelivem do kufříku.


  „Fajn,“ kývnu a vykročím ke dveřím.


  „Dávej na sebe pozor, až tady nebudeme, ano?“ zavolá za mnou.


  „Ty taky,“ odpovím.


  Dojdu do chodby, natáhnu ruku k rámu dveří a ohlédnu se přes rameno na mámu, která balí poslední dávku nábojů do přihrádky. Nevím, čím to je, ale dnes mi přijde tak drobounká, že bych ji mohla poskládat do malé stříbrné krabičky, ve které jsou uložené jejich snubní prsteny.


  „Mám tě ráda, mami,“ řeknu jemně, jako před každou misí. Konečně zvedne hlavu a střetne se se mnou pohledem, ze kterého mi naskočí husí kůže.


  „Taky tě mám ráda,“ odpoví a vrátí se očima ke kufříku. Ještě okamžik ji pozoruju. Vstřebávám jemné vrásky kolem jejích rtů a to, jak se jí blond vlasy otírají o čelist, když se hýbe. Zachovám ten pohled a uložím si ho do paměti. Znovu se otočím a projdu temnou chodbou, seběhnu schody, otevřu dveře a doběhnu patnáct kroků k Lukovu domu.


   


  7


   


  Studený větřík mě zamrazí v plicích, když zavřu vchodové dveře našeho domu a sejdu schody do klidného říjnového rána. Ve vzduchu visí řídká mlha a stébla trávy pokrývá rosa. Sladký letní vzduch je dávno pryč, nahradila ho vůně zeminy, která prožívá poslední drahocenné týdny života.


  Luke, oblečený ve sportovních kraťasech a hnědé lakrosové mikině střední školy v New Albany, stojí u vjezdu na naši příjezdovou cestu. Jeho rty se roztáhnou do úsměvu, když si mě všimne, a já nemůžu jinak, než mu ho oplatit. Nikdy jsem ho nepozvala, aby se mnou šel běhat, prostě na mě vždy v 5:45 čeká před domem a já už si ani nedokážu představit, že by neběžel vedle mě a nenutil mě do rychlejšího tempa.


  „Už jsem chtěl volat záchranku,“ oznámí Luke a poklepe na svůj fitness náramek Fitbit.


  „Opozdila jsem se o celou minutu?“ popíchnu ho a strčím do něj bokem.


  „O dvě,“ upřesní a ukáže mi hodinky. „Dneska se ti nechtělo z postele, viď, Mac?“


  „Ani trošku,“ zalžu a zívnu. Luke netuší, že už mám za sebou půl hodiny krav magy a patnáct minut střelby.


  Vydáme se ulicí Landon Lane a pod nohama nám křupou červené listy, které pokrývají chodník jako karmínový koberec.


  „Jsi připravená na test z biologie?“ zeptá se Luke, když dobíháme na konec ulice a napojujeme se na cyklostezku, která křižuje celou čtvrť i golfové hřiště.


  „V rámci možností,“ odpovím se smíchem. Harper nedostála svého slibu a mezi tím, co jsme se snažily zapamatovat si rozdíl mezi strukturními a geometrickými izomery, jsme listovaly Snapchatem a Instagramem. „Ani trochu se na to netěším. Testy pana Bajeca jsou utrpení.“


  „Psala bys radši test z biologie každý den celý rok,“ spustí Luke se šibalským úsměvem naši oblíbenou praštěnou hru, „nebo jednou týdně drhla záchody v šatně tělocvičny kartáčkem na zuby?“


  „Páni,“ zamyslím se a začíná se mi krátit dech, jak běžíme do kopce. „Asi ten test. Opravdu nevím, co v té nechutné místnosti děláte.“


  „Fajn, a co tohle?“ pokračuje Luke, když doběhneme na vrchol kopce. „Měla bys radši místo ruky medvědí dráp nebo místo nohy rybí ocas?“


  „Rozhodně medvědí dráp,“ odpovím a zastrčím si za ucho tmavý pramínek vlasů, který se mi uvolnil z culíku. „Byla bych hrozně silná.“


  „Taky bys byla chlupatá.“


  „To je fakt,“ zamyslím se. „Ale stejně bych asi brala ten dráp. I s chlupatou rukou. Dobře, a teď ty: Byl bys radši uvězněný na opuštěném ostrově sám nebo s člověkem, kterého opravdu ne snášíš?“


  „Tak to teda nevím,“ zavrtí Luke hlavou. Usměje se na mě modrýma očima a potom i rty. „A dostanu tvůj medvědí dráp? Pro případ, že bych toho člověka chtěl zabít, až mi poleze na nervy.“


  „Jasně,“ řeknu a zasměju se. Už jsme si vyměnili snad ti sícovku stupidních „co bys radši“ a nikdy nás nepřestaly bavit.


  „Jak se vaši těší do Templetonu?“ zeptá se Luke, když probíháme kolem Country Clubu New Albany. Na parkovišti je daleko víc aut, než bych v tuhle hodinu čekala, ale potom si vzpomenu, co je za den. Pátek – den sexy cvičitele jógy. Dokonce i Harper možná vytáhla zadek z postele v šest ráno kvůli tréninku s okouzlujícím Australanem.


  Sevřu rty a zavrtím hlavou. „Nejedou se mnou.“


  „Jak že s tebou nejedou?“ zeptá se překvapeně Luke.


  „Mají práci,“ odpovím a přehnaně pokrčím rameny. „Nějaký protest v jižní Americe nebo tak něco.“


  „Štve tě to?“


  „Ne, jsem v pohodě. O nic nejde. Práce je práce,“ lžu. Lukovi i sama sobě. Přesně vím, co dělám; snažím se předstírat, že mi na tom nezáleží, abych tomu sama uvěřila, přestože mě jejich rozhodnutí opravdu ranilo.


  „A kdo s tebou tedy zítra pojede?“ zeptá se.


  „Nikdo. Pojedu sama,“ odpovím a snažím se o veselý tón.


  „Ani náhodou,“ oponuje Luke, svraští obočí a zavrtí hlavou. „Pojedu s tebou já.“


  „To nemusíš, je to jen hodina a půl cesty. Budu v pohodě,“ odpovím a vyhrnu si rukávy mikiny. „Navíc máš přece každou sobotu akci s JROTC.“


  „To nevadí, projednou ji vynechám.“


  „Nebudeš mít průšvih?“


  „Možná trošku. Pár hodin práce v kanclu navíc to napraví.“


  „Nechci tě dostat do potíží.“


  „Po ničem netoužím víc,“ odpoví Luke méně vesele, než bych čekala. Po očku se na něj podívám. Jasně červené tváře mu rozjasní úsměv.


  „Dobrá.“ Kývnu hlavou a odvrátím pohled. Kousnu se do horního rtu, abych potlačila úsměv. Srdce mi buší a já nevím, jestli za to může ten kopec, nával endorfinů nebo Luke.


  „Pojď, dáme si závod až nahoru,“ navrhne, popadne mě za zápěstí a kývne bradou k vrcholku. „Na tři: raz, dva, tři!“


  Vyrazíme současně do kopce. Luke je o dobrých patnáct centimetrů vyšší než já a jeho dlouhé nohy mu dávají výhodu. Natáhnu ruku, zatáhnu ho za mikinu a on se po mně ožene.


  „Mac, ty švindluješ!“ zasměje se a žertovně mi položí ruku na vršek hrudníku, čímž mě donutí zpomalit tempo.


  „Teď švindluješ ty!“ křiknu a zatáhnu ho za mikinu silněji, abych ho vytrhla z rytmu. Ještě jednou mu za ni cuknu a konečně proletím kolem něj. Svaly mě pálí, unavená chodidla žadoní o přestávku a Luke mi šlape dlouhýma nohama na paty.


  Nakloním se dopředu, protrhnu pomyslnou cílovou pásku a zdvihnu obě pěsti do vzduchu, jako bych právě zvítězila na olympiádě. Pomyslné davy šílí.


  „Vyhrála jsem, vyhrála jsem!“ volám a poskakuju na cestě. Luke se předkloní a opře se rukama o kolena. Hrudník mu rychle stoupá a klesá. „Vyhrála jsi,“ odpoví Luke mezi jednotlivými nádechy a sleduje můj oslavný tanec. „Jen se na sebe podívej. Myslím, že bys vyhrála, i kdybys nešvindlovala.“


  „Hele, ty jsi švindloval první!“ ohradím se s rukou v bok a pohrozím mu prstem před obličejem.


  „Ani omylem, ty sis začala,“ řekne, narovná se a ďolíčky ve tvářích se prohloubí, jak se ušklíbne.


  „To nebylo nic ve srovnání s tou tvojí závorou,“ odpovím a lehce ho strčím do ramene.


  „Jo, jo, jasně. Vyhrála jsi, Mac,“ uzná Luke, obejme mě kolem ramen a přitáhne si mě k sobě. Dokonce i po běhání hezky voní. Směs listí, sprchového gelu a skořicové žvýkačky. Automaticky mu dám ruku kolem pasu a pohrávám si s nitkami na jeho mikině.


  Kráčíme v příjemném tichu a jantarové listy nám šustí pod nohama. Prohlížím si pěšinu, lemovanou stromy, jejichž větve hýří barvami, jaké umí vykouzlit jen příroda toužící po poslední barevné slavnosti před pochmurnou zimou.


  Nehybný ranní vzduch rozčísne závan větru, rozcuchá mi vlasy a rozhoupe větve stromů. Luke si mě přitáhne blíž a promne mi ramena. Přestože mi je teplo, začnu se chvět.


  „Je ti zima? Chceš mou mikinu?“ nabídne Luke. Jednou rukou mě obejme pevněji a druhou si začne sundávat mikinu. Omylem si povytáhne i tričko a odhalí vyrýsované atletické břicho.


  „Ne, ne, jsem v pohodě,“ odmítnu jeho nabídku a neúspěšně se snažím potlačit chvění. Krev mi pulzuje v žilách a po tvářích se mi rozlévá teplo.


  Za námi se ozve zaburácení motoru. Šedá dodávka. Je to snad ta samá šedá dodávka jako minule? Obyvatelé New Albany neustále rekonstruují své domovy a volají si na pomoc tesaře a instalatéry, takže si nemohu být jistá. Když přijede blíž, prohlédnu si a uložím do paměti identifikační prvky: tmavošedý lak, poznávací značka státu Ohio, žádná okna po stranách, model vyrobený okolo roku 2000, GMC. Snažím se rozpoznat tvář řidiče, ale slunce se ještě nepřehouplo přes horizont. Dodávka rychle projede pod pouliční lampou. Na zlomek vteřiny se mi podaří zahlédnout obličej neznámého člověka. Dívá se na mě. Dlouhé černé vlasy, ostře řezaná čelist a tmavé pronikavé oči, z jejichž pohledu mi tuhne krev v žilách. Dodávka zrychlí, projede kolem nás a zabočí na Route 62 dřív, než stihnu zaznamenat čísla na značce.


  „Mac, jsi v pořádku?“ zeptá se Luke a důkladně si mě prohlíží. Uvědomím si, že jsem se zastavila. A také jsem přestala dýchat. „Co se děje?“


  „Nic,“ zalžu s tak nuceným úsměvem, že z něj dostávám křeč do lící.


  „Pořád se třeseš,“ konstatuje a prsty mi pevněji sevře rameno.


  „Asi mi je přece jen trochu zima,“ odpovím a vymaním se z jeho objetí. Zatahám ho za rukáv. „Pojď, dáme si závod domů.“
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  „Ty mě neznáš, ale jsem tvůj bratr,“ zpívám s deskou hrající v obýváku Weixelových. Seberu jeden z ovladačů z dřevěného konferenčního stolku a předstírám, že to je mikrofon. Vyskočím na otoman v rohu a pěju z plných plic. Když začne refrén, poskočím na místě jako rocková hvězda a ukážu na Luka, které leží roztažený na čokoládově hnědé pohovce a směje se mi.


  „Ať to zní v ulicích,“ zapěje Luke se mnou.


  „Ať to zní v ulicích,“ zpívám slova Michaela McDonalda, vlním rameny do rytmu a poskakuju ze strany do strany.


  „Ať to zní v ulicích,“ zpívá Luke a mlátí do neviditelných kláves na klíně.


  „Už nemusíme utíkat,” zpívám procítěně do ovladače a padnu u toho na kolena.


  „Ať to zní v ulicích,“ Luke napůl zpívá, napůl vyje.


  „Ou, ou-ou, na na,“ kvílím na zemi se zavřenýma víčky. Když je opět otevřu, Luke leží na hluboké kožené pohovce a řehtá se, až se za břicho popadá. Miluju, když se směje tak moc, že mu z pusy nevyjde ani hláska a sotva popadá dech.


  Zachechtám se a s rozběhem přistanu na druhém konci pohovky, až to zaduní. Je pátek po půlnoci a my v sobě máme čtyři Mountain Dew a za sebou pět desek. Claire je přes noc u babičky a plukovník s paní Weixelovou nejsou ve městě, takže můžeme dělat rámus, jak se nám zachce.


  „Bože můj,“ lapá Luke po dechu mezi záchvaty smíchu. Posadí se a opře se o opěradlo. „Miluju, jak umíš být bláznivá, Mac.“


  Pokrčím rameny a přehodím si tmavé vlasy na záda. „Asi máš speciální nadání to ve mně probudit.“ Luke se usměje a mně je jasné, že jsem ho tím potěšila.


  „Jsme asi jediní dva maturanti na světě, kteří v pátek večer sedí doma a poslouchají Doobie Brothers, že jo?“ zeptá se.


  „Asi jo. A jsme na to hrdí!“


  Máme s Lukem podobně různorodý hudební vkus. Sóloví zpěváci a velké hity. Popová hitparáda. Jazz. Líbí se nám všechno. Ale v srdci máme vyhrazené speciální místo pro kapely ze sedmdesátých let. Chicago. Doobie Brothers. Steely Dan. Zabavili jsme úplně všechny staré desky Lukových rodičů a naší oblíbenou víkendovou činností se stalo hraní China Groove od Doobie Brothers na imaginární kytaru a předvádění scének ze Saturday in the Park od Chicago. Luke dokonale hraje zmrzlináře, vypadáme u toho jako naprostí blázni a já tyhle potrhlé chvíle zbožňuju. Miluju, že chvíli nejsem vyvolené dítě Černých andělů. Chvíli jsem prostě jen Reagan, nebo k ní mám alespoň hodně blízko, ať je to kdokoliv.


  Luke zatřepe prázdnou plechovkou od limonády na konferenčním stolku a stoupne si. „Dáš si ještě?“


  „Ne, díky,“ odmítnu a přitisknu se žhnoucí tváří k chladné kůži pohovky. „Radši si dám od limonády pauzu, jinak dneska neusnu.“


  Luke mi přinese z baru v rohu místnosti lahev vody.


  „Tumáš,“ řekne a plácne sebou zpátky na gauč. Mám tenhle gauč ráda. Je tak hluboký, že by se na něm pohodlně vyspali dva lidi. Vzpomínám si, že když ho Weixelovi loni koupili, stěhováci dobrou hodinu vymýšleli, jak ho dostat skrz zadní dveře a nahoru po schodech do pokoje. Když byl konečně na svém místě, nabídli jsme se s Lukem, že ho pokřtíme a strávíme na něm celou noc posloucháním hudby a sledováním filmů. To byla kůže gauče ještě zcela bez poskvrnky; teď už je ohlazená a jsou na ní vidět stopy používání. Přejedu prsty po tmavých záhybech a říkám si, které z nich jsme vytvořili my při nespoč tu našich pátečních a sobotních večerů.


  „Kdy budeš vědět, jak jsi dopadl na West Pointu?“ zeptám se a otevřu vodu.


  „Brzy mi dají vědět, jestli mě nominovali z kongresu. Jsem z toho trochu nervózní,“ přizná a sáhne pro jeden z ovladačů. Zamíří jím na přijímač a ztlumí hlas Michaela McDonalda, abychom na sebe nemuseli křičet.


  „Jak ti dají vědět?“


  „Pošlou dopis, jestli jsem tu nominaci dostal,“ odpoví Luke a zašklebí se.


  „Cože?“ podivím se.


  Pokrčí rameny. „Je zvláštní, že o mé budoucnosti rozhodne obyčejný kus papíru.“


  „Určitě ti to dají,“ ujistím ho a pohladím ho po hřbetu ruky. Po krátké chvíli ucítím povědomý nával emocí. Předkloním se, abych odložila lahev na konferenční stolek a přetrhnu neviditelné spojení.


  „Doufám, že máš pravdu,“ řekne Luke a stiskne rty. Mají tak neuvěřitelně hezký odstín růžové, že skoro nevypadají skutečně. Takové rty by člověk čekal u modelů na stránkách pánského módního časopisu, ne u osmnáctiletého vojáčka.


  „Byli by blázni, kdyby tě nevzali. V létě tě pozvali na týdenní školení, takže to máš jasné,“ ujistím ho a začnu vypočítávat jeho úspěchy na prstech. „Jsi velitel své třídy na JROTC, jsi na nejlepší cestě k tomu se stát premiantem –“


  „Stejně jako ty,“ přeruší mě, ale mávnu nad tím rukou a pokračuju: „Odmalička jsi cvičil s tátou, víš o zbraních úplně všechno a jsi výborný střelec,“ dokončím větu. Před několika měsíci mě Luke vzal na střelnici, kam se svým otcem chodí minimálně dvakrát týdně. Samozřejmě jsem hrála, že jsem nikdy nestřílela, a Luke mi vysvětloval co a jak. Moje první rána šla omylem přímo do černého. Luke zase jednou způsobil, že jsem zapomněla předstírat, kdo vlastně nyní jsem. Nevěřil svým očím, ale já jsem nad tím mávla rukou, že to je štěstí začátečníka, a zbytek zásobníku jsem vystřílela vedle. Maska byla zpátky na svém místě. Luke vyhloubil pořádnou díru do středu terče. Poznám kvalitní přípravu a on ji rozhodně měl.


  „Díky, Mac,“ odpoví Luke a položí mi ruku na odhalený kotník. „Cením si tvé důvěry. Ale konkurence je veliká a pokaždé, když přijde pošta, jsem jako na trní. Tak strašně tam chci… Opravdu doufám, že se brzy dozvím dobré zprávy.“


  Jeho laskavá tvář zároveň plná naděje i obav způsobí, že si přijdu, jako by mě někdo praštil do břicha. Všechna jeho vyznamenání ho na West Point dostanou, tím si jsem jistá. Ale vysokým důstojníkem se jednou stane díky svému srdci. Závidím mu za ujetí, se kterým hledí do budoucnosti, to, že chce sloužit vlasti, přestože je to těžký život, ale on si to přeje víc než cokoliv jiného. V tu chvíli si uvědomím, že má možná něco, co mně chybí, a chtěla bych, aby mi kousek toho mohl věnovat.


  „Nevyzkoušíme si otázky na tvůj pohovor?“ navrhne Luke a sundá ruku z mého kotníku. Nadále však na kůži cítím teplo a dotek jeho prstů.


  „Jo!“ zvolám, přitáhnu si nohy k tělu a narovnám záda. Rozprostřu si vlasy po ramenou a nasadím úsměv, jako bych skutečně byla na pohovoru.


  „Výborně,“ řekne Luke a posadí se, aby se vžil do role. „Fajn. První otázka. Kdybyste byla zvíře, jaké zvíře byste byla?“


  Zasměju se a nakloním se k němu. „To jako fakt?“


  Luke přikývne. „Na pohovorech se ptají na všechno možné.“


  „Páni… hmm…“ Zamyslím se a přitáhnu si nohy ještě blíž k hrudi. „To nevím. Možná lev. Nebo gepard. Nějaká velká kočka, která dokáže rychle běhat a ulovit všechno, co jí stojí v cestě. A ty?“


  „Zvíře v ZOO,“ odpoví Luke bez zaváhání. Mám co dělat, abych se nedala do smíchu. Pozoruju, jak se koutky jeho rtů zvednou v úsměvu.


  „Ze všech zvířat na světě si vybereš zvíře v ZOO?“


  „Neřekla bys, že zvířata v ZOO se mají ze všech nejlíp?“ namítne Luke a v modrých očích se mu vesele blýskne. „Jako lev v divočině jsi sice na vrcholu potravinového řetězce a tak dále, ale pořád se musíš hnát za potravou a ohlížet přes rameno, jestli se tě nějaký další lev nechystá zabít a ukrást ti tvůj harém lvic. Spousta stresu. Lev v ZOO se celý den poflakuje a lidi mu nosí flákoty masa. To vůbec nezní špatně.“


  Přestanu se uchechtávat a vložím se mu do řeči: „Já ti nevím. Myslím, že ze všech zvířat nejlíp se mají domácí kočky. Celý den tě někdo hladí, potom si pěkně zdřímneš a pak se třeba chvíli díváš z okna nebo vyhříváš na sluníčku.“


  „Jo, ale taky bys mohla skončit v jedné z těch pošahaných rodin, které oblékají kočky do šatiček pro panenky, zpívají jim A Bushel And a Peck a tančí s nimi po celém domě.“


  „To je až neuvěřitelně konkrétní,“ podivím se se zdviženým obočím. „Skoro jako kdybys mluvil z vlastní zkušenosti.“


  Luke zkroušeně sklopí tvář a blond vlasy mu spadnou do očí. Pomalu zakroutí hlavou a soucitným tónem poznamená: „Chudinka Mourek.“


  „Ty jsi oblékal kočku do šatiček pro panenky!“ vyhrknu a chytnu ho za zápěstí. „Jsi normální?“


  „Dávali jsme mu i kloboučky,“ dodá a já propuknu v smích. „Slamáčky. Barety. Malé baseballové čepičky. Dělala to hlavně Clai re, ale občas jsem se přidal. Ten chudák si s námi něco vytrpěl.“


  Směju se, až mě bolí celý obličej. Směju se tomu, jak celý příběh podá a načasuje, ale směju se i jeho výrazu. Je prostě k sežrání. Občas řekne něco, co ani nemá být vtipné, a stejně se začnu hihňat.


  „Dobře. Další otázka,“ oznámí Luke, když se nám konečně podaří zkrotit smích. Sáhne po otevřeném sáčku s chipsy na konferenčním stolku. Vhodí si to úst celou hrst lupínků a s plnou pusou se ptá: „Kdybyste byla chips, jaký chips byste byla?“


  „To jsou nesmyslné otázky,“ postěžuju si a chytím se za hlavu.


  „Hele, jen se tě snažím připravit,“ pokrčí rameny a podá mi sáček.


  „Fajn, tak teda jaký druh chipsu bych byla?“ zopakuju a zakousnu se do slaného bramborového lupínku. Chvíli nad tou otázkou přemítám, zatímco se mi rozpouští na jazyku. „Byla bych vlnkovaný chips Ruffles.“


  „Proč zrovna Ruffles?“


  „Vlnky značí, že jsem trochu komplikovaná, ale tvárná. Můžeš mě namočit do všeho možného, stejně jako Ruffles, a já se přizpůsobím. A taky jsem k nakousnutí.“


  „To je velmi dobrá odpověď na velmi hloupou otázku,“ zasměje se Luke a opět se zmocní sáčku. „Tak, a teď rychlopalné otázky. Nepřemýšlej nad tím, prostě odpověz. Připravena?“


  „Připravena,“ odpovím, protáhnu si nohy a zabubnuju prsty na kolenou.


  „Hranolky nebo krokety?“


  „Krokety.“


  „Jmenuj tři položky ve svém soukromém pekle.“


  „Hraje tam pořád dokola Who Let the Dogs Out, páchne tam pot a já jsem nucena jíst tuňákové koule.“


  „Myslíš masové koule?“


  „Ne, tuňákové koule,“ odpovím a spolknu knedlík, který se mi začíná tvořit v krku. „Má sicilská babička dělá masové koule z tuňáka pokaždé, když k ní přijedeme na návštěvu, protože je to tátovo oblíbené jídlo. Už z pomyšlení na ně se mi dělá zle.“


  „To zní odporně,“ uzná Luke a potřese hlavou. „Tak dál. Můžeš mít jednu nadpřirozenou schopnost. Jakou si vybereš?“


  „Teleportaci.“


  „Kdo je tvůj největší vzor?“


  „Moje máma.“


  „Co je tvá nejlepší vlastnost?“


  „Věrnost.“


  „Co je tvá největší slabost?“


  „Úzkost,“ odpovím bez přemýšlení. Lukovým obličeje přelétne překvapený výraz. Úzkost. Skoro jako bych viděla, jak přede mnou to slovo visí ve vzduchu, bílá načechraná písmena napsaná maličkým letadýlkem. Okamžitě zatoužím, abych je mohla chytit a stáhnout zpátky.


  Luke udiveně zamrká. Na okamžik se v pokoji rozhostí ticho. „Netušil jsem, že něčím podobným procházíš,“ volí Luke opatrně slova. Spolknu nervozitu, která mi stahuje hrdlo.


  „No… není to žádná nemoc,“ zlehčuju téma a odtrhnu pohled od Lukovy milé a starostlivé tváře. Zadívám se mu přes rameno do temného okna s výhledem na náš ještě temnější dům. „Jen vždycky vidím ten nejhorší možný konec. Ráda bych, aby to tak nebylo.“


  „Chápu,“ odpoví Luke. Nadechne se a položí mi teplou ruku na kotník. „Řekl bych, že se snažíš vypadat, jako že máš všechno na háku, ale já vím, že si se spoustou věcí lámeš hlavu.“


  „Opravdu?“ zeptám se se zdviženým obočím, přestože mě to nepřekvapuje.


  „Jo,“ odpoví a prsty obkresluje pomyslnou osmičku kolem mého kloubu. „Nemám rád, když předstíráš, že jsi někým, kým nejsi. Chci, abys byla sama sebou. Hodná. Zlá. Úzkostlivá. Budu tu pro tebe tak jako tak.“


  Upřeně si hledíme do očí. Obklopí nás ticho. Ani jsem si nevšimla, že deska už dohrála. Chci něco říct, ale nevyjde ze mě ani hláska. Rozhlédnu se po pokoji, který jako by se kolem nás tiše točil.


  „Slibuješ?“ zeptám se potichu.


  „Slibuju.“ Luke přejede prsty nahoru a dolů po mé hladké kůži a já se odvážím se mu znovu podívat do očí. Celá se chvěju.


  Nevím, jestli to způsobuje Lukův dotek nebo skutečnost, že je možná jediný člověk, který mě doopravdy zná. Z plic se mi vytratí poslední doušky vzduchu. Sundá dlaň z mého kotníku a já se roztřesu. Chci mu říct, aby ji dal zpátky, aby se mě dotýkal a nikdy nepřestal. Tak dlouho jsem si ho pro jeho vlastní dobro držela dál od těla, ale dnes večer se můj dlouhý seznam důvodů, proč ho odstrkovat, srazil, rozmazal a zmačkal.


  Celá se klepu, stejně jako dnes ráno, a nevím proč. Obejmu se rukama kolem hrudníku.


  „Je ti zima?“ zeptá se Luke.


  „Nejspíš jo,“ odpovím a snažím se necvakat zuby.


  „Pojď sem.“ Luke se přisune blíž a poplácá rukou na prázdné místo na pohovce vedle sebe. Přesednu si na jeho půlku gauče a položím si hlavu na tlustý polštář, tvář otočenou k potemnělé televizní obrazovce a desce, které se stále otáčí. Luke mě obejme silnými pažemi, aby mě zahřál. „Lepší?“


  „Ano, díky,“ řeknu a položím mu hlavu na hrudník. Cítím, jak se mu zvedá s každým nádechem, a můj žaludek dělá zběsilé přemety. Potřebujeme rozptýlení, a to hned. „Nekoukneme na film?“


  Luke sáhne po ovladači a zapne televizi. „V DVD přehrávači je myslím Americká krása, tu máš ráda.“


  „Prima,“ odpovím a Luke pustí film. Když se rozběhnou úvodní titulky, přitiskne si mě blíž a opře si bradu o mou hlavu.


  „Poslední otázka,“ řekne. „Nejoblíbenější okamžik?“


  „V celém životě?“ zeptám se a podívám se na něj. Přikývne. Zapátrám v paměti. Před New Albany byl můj život nekonečný kolotoč tréninků a školy, kde mě převážně přehlíželi. Stěhovali jsme se tolikrát a tak narychlo, a bylo tak těžké začlenit se do skupiny kamarádů uprostřed školního roku… Rodiče vždycky říkali, že jsem byla předurčena pro něco většího než být pozvaná na oslavu narozenin nebo na přespání u spolužačky, což mě ovšem nemohlo nijak moc utěšit, zvlášť v okamžiku, kdy jsem seděla ve třídě a poslouchala, jak všichni vymýšlí plány na víkend, a tajně doufala, že mě někdo pozve.


  Tady se to všechno změnilo. Tohle místo, tihle lidé, všechno do sebe zapadlo. Všechno před New Albany byla jenom hektická příprava na akademii, kde jako by měl teprve začít můj skutečný život. Tady ale občas zapomínám, že jsem Černý anděl. Zapomínám na cestu, která mi byla určená, ještě než jsem se narodila. Už mi nepřipadá, že žiju někde mimo své tělo a jako divák zvenčí sleduju události v životě někoho jiného. Tady se cítím být sama sebou.


  Luke do mě šťouchne a čeká na mou odpověď. „Nevím,“ zavrtím hlavou. „Nevím, jestli se už stal. A tvůj?“


  „Můj ještě nenastal,“ odpoví Luke a odhrne mi tmavé vlasy z obličeje. „Ale teď jsem k němu docela blízko.“


  V uších mi zní každé jeho slovo. Pomalu přikývnu a sklopím pohled, zabořím ho do jeho tmavomodrého svetru. Konečky jeho prstů se mi přesunou pod vlasy a přejíždí mi nahoru a dolů po krku. Nahoru a dolů. Nahoru a dolů. Na každičkém centimetru těla mi naskočí husí kůže a říkám si, jestli to taky cítí. Jestli cítí to, co já. Jak mi konečky prstů přejíždí po páteři, do těla mi vystřelují elektrické výboje. Obklopuje nás ticho plné napětí. Pokoj se proměnil v jeden velký elektrický okruh. Téměř cítím, jak se atomy odrážejí od mé kůže zpátky k Lukově pokožce. Zvednu k němu tvář a mé hnědé oči se setkají s jeho modrýma. Srdci mi bije jako o závod, rty mě brní. Medově blond vlasy mu padají do očí a já musím potlačit touhu dotknout se jich a sčesat je zpátky, kam patří.


  „Mac, já –,“ začne Luke.


  „Jmenuji se Lester Burnham,“ ozve se z reproduktorů úvodní monolog Americké krásy a přeruší Lukova slova. Otočím se zpátky a vydechnu dlouho zadržovaný vzduch. Jeho ruka sjede po mé paži a každičký sval, každá buňka, každý atom na mě křičí, abych ho políbila... ale nemůžu.


  Modlila jsem se, aby tento pocit, ten tlak, opadl, ale nestalo se to.


  Vysmívá se mi a sílí s každým dotykem. Neměla bych nechat jeho prsty tančit po mé kůži. Neměla bych ho nechat mě takhle objímat. Ani bych tu neměla být. Ale já tady nemůžu nebýt. Nedokážu se ho nedotýkat. Nedokážu ho nechtít políbit. A myslím, že on taky ne. Přestože má mysl touží po tom, aby ten pocit zeslábl, je pořád stejně silný. A právě teď je neskutečně příjemný.


  Luke přejíždí prsty po celé délce mé paže. Mlčky sledujeme film a moje kůže nepřestává brnět. Prosím své tělo, aby usnulo. Časem se podvolí a moje mysl upadne do tmy.
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  Ze spánku mě probudí teplé světlo pronikající okny do obýváku Weixelových. Televizní obrazovka domácího kina je černá, ale sotva slyšitelný šum v tiché místnosti značí, že je stále puštěná.


  Luke se vedle mě pohne a já si uvědomím, že to, co jsem považovala za polštář, na kterém jsem měla položenou hlavu, byla ve skutečnosti jeho paže. Bože můj, bože můj, bože můj. Probouzím se. Vedle něj. Vlastně ne vedle něj, ale prakticky na něm.


  Bleskově zavřu pootevřené víčka. Slyším, jak si rukou mne tvář, potom zívne a znovu si promne oči. V duchu zvažuju, že rozlepím víčka a popřeju mu dobré ráno, ale praktická část mé mysli zvítězí a já nadále předstírám, že spím. Opatrně přesune mou hlavu ze své paže na objemný polštář. Kůže pohovky za úpí, když se pomalu posadí. Na okamžik znehybní a v pokoji zavládne ticho. Cítím na sobě jeho pohled a přemýšlím, co si asi tak myslí. Cítím, jak se nakloní blíž a vdechnu sladkou vůni jeho kůže. Smete mi pramínek vlasů z očí a z tváře. Nikdy dřív se mi nepoštěstilo cítit Lukovu vůni hned po probuzení. Je to zvláštně omamná vůně, možná ještě příjemnější než čerstvě osprchovaný Luke. Setrvá u mě ještě chvíli a já znovu vdechnu jeho vůni, abych dokázala rozšifrovat její složení. Tlumený nádech sprchového gelu, deodorant, pravděpodobně označený jako Svěžest oceánu, a nepatrná stopa potu. Chtěla bych ho chytit a říct mu, ať tady zůstane a já můžu ještě chvíli vnímat jeho vůni, ale jsem si celkem jistá, že to překračuje hranice slušného chování svérázné holky odvedle (doslova). Spíš bych vypadala jako pošuk.


  Jeho váha na pohovce se přesune, jak mě opatrně přelézá. Slyším, že se prohrabuje skříní, a potom se vrátí a přehodí přese mě tlustou pletenou deku. Otevře dveře obýváku a potichu je za sebou zavře. Naslouchám zvuku jeho kroků na dřevěné podlaze chodby, dokud se zcela nevytratí. Místnost znovu naplní tiché šumění televize.


  Otevřu oči a zapátrám pohledem po obýváku. Veliké stříbrné hodiny visící vedle baru ukazují 9:21. Do odjezdu do Templetonu nám pořád zbývá pár hodin.


  Otřu si obličej hřbetem ruky a přemítám, jak asi vypadám. Slezu z pohovky a dřevěná podlaha mi zavrže pod chodidly. Dobelhám se k zrcadlu nad konzolovým stolkem a prohlédnu si svůj odraz. Trochu se mi přeležely vlasy a pod očima mám rozmazanou řasenku, ale není do tak hrozné, jak jsem se obávala. Prohrábnu si vlasy prsty a stáhnu je do culíku nad krkem. Opatrně si otřu řasenku zpod očí ukazováčkem a sáhnu do kabelky pro nezbytnou pomoc. Díky bohu za rozpustné proužky Listerine a balzám na rty od značky Rosebud.


  Otevřu dveře a projdu dlouhou dřevěnou chodbou k zadnímu schodišti, vedoucímu do kuchyně. Když scházím po schodech potažených kobercem, zaslechnu cinkání kovové lžičky o keramický hrnek. O pár kroků dál se zastavím. Píská si. Zabořím prsty nohou do tlustého koberce a zaposlouchám se do melodie. Zní povědomě. Nějaká vánoční koleda, ale přestože mám text na jazyku, nedokážu si vybavit její jméno. Zapíská poslední tóny písně, potom nastane přibližně dvouvteřinová pauza a začne si ji pískat znovu. Usměju se a seběhnu posledních pár schodů. Když vejdu do kuchyně, mrkne na mě a podá mi hrnek čerstvé kávy, aniž by si přestal pískat. Líbí se mi, že nepřestal ani aby mi popřál dobré ráno. Přijdu si, jako kdybychom byli uprostřed laškovné ranní rutiny, kterou děláme už celá léta.


  „Není na vánoční koledy trochu brzy?“ zeptám se a usadím se k dlouhému kuchyňskému ostrůvku z bílošedého mramoru.


  „Pískám si tu písničku pořád,“ odpoví Luke a přisune ke mně nádobku se smetanou a čtyři sáčky sladidla (ano, čtyři), které, jak ví, do kávy potřebuju. „Červen, prosinec, říjen, je to jedno. Je to prostě moje melodie.“


  „Nikdy dřív jsem tě neslyšela pískat.“


  „Protože obvykle pískám jenom v soukromí svého auta nebo domova. Není důvod vystavovat ostatní mému umění.“


  „Jak že se ta koleda jmenuje? Znám ji, ale zaboha si nemůžu vzpomenout na jméno,“ řeknu a obrátím pohled ke kávě, ze které mi stoupá pára k obličeji. Přileju do elegantního bílého hrnku smetanu a proměním téměř černou tekutinu na karamelově béžovou.


  „Dobrý král Václav,“ odpoví Luke a začne zpívat: „Na Štěpána dobrý král Václav z okna hledí…“


  „To je ono!“ zajásám a pokračuju: „Všude kam se podívá, závěje a ledy.“


  „Trochu neobvyklé, uznávám,“ připustí Luke, potřese hlavou a usrkne kávu.


  „Dost neobvyklé, ale mně se to líbí,“ odpovím a několikrát fouknu do páry nad hrnkem, než se z něj napiju. Nechám si stékat teplý nápoj přes jazyk do hrdla a vychutnávám si ho.


  „Vyspala ses dobře?“ zeptá se Luke, natáhne se přes ostrůvek pro nádobku se smetanou a přidá pár kapek do svého šálku.


  „Jo,“ přisvědčím. „A ty? Nechrápala jsem, že ne?“


  „Ne, nechrápala,“ odpoví Luke a usměje se koutkem úst, až mu ve tvářích naskočí ďolíčky. „Ale většinu noci jsi prospala na mně.“


  „Promiň,“ omluvím se a cítím, jak mi zahoří tváře. „Jsi holt pohodlný polštář.“


  „Nic se neděje,“ řekne Luke. „Rád ti budu dělat polštář, kdykoliv budeš chtít, Mac.“


  Zakryju úsměv hrnkem s kávou a znovu z něj upiju. Zběžně pohlédnu na digitální hodiny na troubě. „Měla bych se jít přichystat.“ Seskočím z barové stoličky a seberu ze stolu kabelku. „Vyjedeme tak za hodinu?“


  „Jasně.“


  „Tohle si beru s sebou,“ oznámím a ukážu na hrnek.


  „Fajn, uvidíme se za chvíli,“ řekne Luke.


  Vyklouznu ze dveří a přejdu osmnáct kroků k zadním dveřím, vedoucím do naší kuchyně (tuhle trasu jsme také počítali). S každým krokem jsou mé nohy těžší a těžší. Nesnáším, když jsem sama doma. Zasunu klíč do zámku a otočím jím. Otevřu dveře a domácí alarm okamžitě spustí. Ostrý zvuk se odráží od stěn a zadírá se mi pod kůži. Mám třicet vteřin na to ho vypnout, než vyšle zprávu – ne na policii, ale přímo do CORE. Zabouchnu dveře, odložím kávu a kabelku na žulový stůl a přeběhnu do předsíně, kde se nachází klávesnice nejmodernějšího digitálního alarmu. Vyťukám do ní desetimístný číselný kód a pronikavý jekot konečně ustane.


  Přejedu prsty po hladké kuchyňské lince, rozhlédnu se po temné kuchyni a usrknu kávu. Lednice několik vteřin hučí a potom zmlkne. Dům se znovu ponoří do ticha. Tělem mi projede chlad. Přijde mi, že je tady o dobrých deset stupňů míň než u Luka, ale když se podívám na termostat, ukazuje jednadvacet stupňů. Přitáhnu si svetr těsněji k tělu a vyjdu točité schody do mého pokoje. Klapání mých bot na tvrdé podlaze se rozléhá po celém domě a já si představuju, jak táta volá „Elefanteee“.


  Projdu kolem otevřených dveří do pokoje pro hosty a mimoděk pohlédnu z okna. Mou pozornost upoutá šedá dodávka nehybně stojící na ulici. Z výfuku stoupá kouř. Vejdu do pokoje, přikradu se blíž k oknu, kleknu si na kolena a pravým dolním rohem vykouknu ven. Dodávka je zaparkovaná před vilou Saldoffových, tři domy od našeho, a v zrcátku na straně řidiče vidím, že na přední sedačce někdo sedí.


  Celým tělem mi projedou vibrace. Vyskočím na nohy, položím si ruku na rychle bijící srdce a cítím, jak mi prudce stoupá a klesá hrudník, když se snažím popadnout dech. Vibrace ovšem způsobuje jen můj telefon, který mi zvoní v kapse. Když jsem sama doma, dokážu být pořádně lekavá. Vytáhnu mobil. Teta Sam.


  „Dobré ráno,“ pozdravím ji a ustoupím od okna.


  „Dobré ráno i tobě,“ odpoví Sam. „Jsem ráda, že ses ukázala doma.“


  Podívám se nahoru na zdobený rámeček vysoko na polici s knihami v rohu pokoje pro hosty. Není to jen rámeček, je to kamera. Máme kamery ve všech místnostech. Kromě koupelny, protože… no fuj.


  „Ahoj Sam,“ zavolám a široce zamávám na kameru. „Čekala jsi na mě celou noc?“


  „Několikrát jsem zkontrolovala kamery,“ odpoví Sam. „Před chvílí jsem dostala hlášení, že se spustil alarm, tak jsem usoudila, že jsi akorát dorazila.“


  „Jsem doma.“


  „No, a kdepak jsi byla?“


  „U Harper,“ odpovím příliš rychle.


  „Reagan?!“ opáčí Sam důrazně. Vážně jsem si myslela, že mi to spolkne? Vždycky ví, kde jsem.


  „U Luka,“ přiznám s povzdechem. „Byla jsem u Luka.“


  „Tak takhle to ve skutečnosti bylo. Panenství stále odolává?“ zeptá se Sam se smíchem.


  „Sam!“ zařvu do telefonu, čímž ji rozesměju ještě víc. Když jsem vyrůstala, byla pro mě „tetou Sam“. Starala se o mě a chránila mě jako vlastní dítě. Ale během posledních pár let jsme od „tety“ ustoupily, protože se stala spíše mou starší sestrou. Otravnou, dotěrnou sestrou se spoustou všetečných otázek.


  „Pořád čekám na odpověď,“ dotírá Sam a já cítím, že se usmívá.


  „Samozřejmě že mé panenství odolalo! Luke a já jsme jen…,“ zakoktám se. Chci říct „kamarádi“, ale tomu už sama nevěřím. „Já vlastně nevím, co jsme, ale nic se nestalo. Vypili jsme několik limonád, poslouchali desky a přitom jsme byli neustále oblečení.“


  Plácnu sebou na drahý stříbrno-bílý přehoz, na kterém bych neměla ani sedět a už vůbec ne ležet.


  „Aspoň si sundej boty,“ řekne Sam, která mě očividně pořád sleduje na kameře. „Víš, že tě máma zabije, jestli ten přehoz zašpiníš.“


  Protočím oči v sloup, ale uposlechnu. „Povíš jí to?“


  „O tom přehozu, nebo že jsi přitáhla od Luka až ráno?“


  „Oboje.“


  „Ne. Slibuju,“ řekne Sam a na okamžik se odmlčí. „Reagan, myslím, že bys měla zapřemýšlet o tom, co děláš.“


  „Co tím myslíš?“ zeptám se, přestože přesně vím, o čem mluví. Nakloním se doleva, abych se znovu podívala z okna. Dodávka je pryč. Možná u Saldoffů zase něco přestavují. Na okamžik pocítím, jak se mi do těla vkrádá strach, ale rychle ho zaženu.


  „Myslím všechno ohledně Luka,“ řekne Sam a zhluboka se nadechne. „Nic jsem neřekla, protože jsem chtěla vidět, jak se vaše přátelství bude vyvíjet… ale myslím, že bys měla být opatrná. Jestli chceš jít na akademii a stát se Černým andělem, měli byste to s Lukem velmi komplikované. Vím, že mu nechceš ublížit.“


  „Samozřejmě že nechci,“ odpovím a srdce se mi při té myšlence bolestivě sevře. Stisknu rty a rozhlédnu se po pokoji. Zastavím se pohledem na staré fotografii mámy s tátou na nočním stolku. Natáhnu se a dotknu se okraje stříbrného rámečku. Je to momentka z jejich svatebního dne. Brali se na pláži na Floridě. Táta sedí na obrovském dřevěném křesle, šťastná máma se mu uvelebila na klíně, rukama mu objímá krk a čelo má přitisknuté k jeho. Táta podpírá její paže a zeširoka se usmívá. Vypadají, jako kdyby právě byli zabraní do nejlepšího rozhovoru života. Mám tuhle momentku ze všech jejich fotografií nejraději, i když nevím proč. Možná proto, že působí opravdově a zároveň dokonale nedokonale. To je ta pravá podoba lásky – vyměňovat si myšlenky, dávat a brát. Ona něco řekne. On něco řekne. Ona se směje. On se dotkne její paže. Pokud máte štěstí, najdete v takových jednoduchých okamžicích naprosté štěstí a nepřejete si nic jiného, než strávit takhle zbytek života. Navždy zabraní do rozhovoru s člověkem, se kterým vás nepřestane bavit si povídat.


  „Víš, Reagan, my všichni chceme, aby ses stala naší agentkou,“ pokračuje Sam. „Byla jsi pro to zrozena. Ale taky pro tebe chci to nejlepší, takže poslouchej své srdce. Co ti říká?“


  Zhluboka se nadechnu a pomalu zavrtím hlavou. Samozřejmě že Sam je jediná, kdo se namáhá se zeptat.


  „Že bych se měla stát Černým andělem,“ odpovím potichu. V krku se mi začne tvořit knedlík, ale spolknu ho. „Že to dlužím rodičům i vlasti.“


  „Ale co chceš, Reagan?“ přitlačí. „Zapomeň na to, co chce máma a táta. Co chceš ty?“


  Zůstat na světle. Opustit tenhle temný a nebezpečný život, nebo mít alespoň na výběr.


  „Já nevím,“ zalžu. Jsem ráda, že ležím, protože cítím, jak mi slábnou nohy a třesou se pod vahou mých myšlenek, mých slov, mých lží. Zabořím hlavu hlouběji do přepychového ozdobného polštáře, který už neleží perfektně naaranžovaný na posteli. Sam na druhém konci linky mlčí. Slyším, jak dýchá, slyším, jak přemýšlí.


  „Čeho se tak bojíš?“


  Zavřu oči a zaposlouchám se do zvuku vlastního dechu. Bojím se všeho. Bojím se, že naštvu rodiče a zahodím svůj talent, pokud si zvolím vysokou školu. Bojím se života plného neustálého strachu a odcizení realitě, pokud zvolím Černé anděly. Bojím se, že se nikdy nezamiluju a nebudu šťastná.


  „Já nevím,“ zalžu znovu tichým, nepřítomným hlasem.


  Slyším, jak si Sam na druhém konci linky povzdechne a potom následuje cvakání, jak si kouše nehet na palci. Občas to podvědomě dělá. Zajímalo by mě, jestli o tom ví. Stále mlčí a čeká, až mi ticho začne být nepříjemné a vyplním ho pravdou. Je to psychologický postup, který obě známe. Policajti a novináři ho znají také. Sledujte jakékoliv vyšetřování nebo rozhovor. Zůstanou zticha, protože lidé nenávidí ticho. Upadnou do rozpaků a téměř vždy ticho vyplní slovy, která mají na jazyku, dokonce i slovy, která říct nechtějí.


  „Máš jen jeden život,“ promluví konečně Sam. „Nikdo ti ho nemůže naplánovat a taky ho nemůžeš žít pro někoho jiného. Musíš ho žít sama pro sebe.“


  „Ale mí rodiče, můj trénink –,“ spustím.


  „Reagan, nebudu ti lhát,“ přeruší mě Sam. „Máš nebývalý talent. Pro společnost by to byla obrovská rána, kdyby sis tenhle směr nezvolila. Ale jestli do toho nedáváš srdce, tak nám k ničemu nebudeš.“


  V koutcích očí mě zašimrá pláč. Rychle zavřu víčka, než se slané kapky stihnout prodrat na povrch. Nechávám je zavřená, zhluboka dýchám a zarývám si prsty do boků, abych slzy zahnala.


  „Až nastane ta správná chvíle, budeš vědět, co dělat,“ odpoví konečně Sam. „Až se to stane, buď ve střehu. Nezavírej před tím oči. Nenech to proklouznout.“


  „Dobrá.“ Na víc se nezmůžu.


  „Hodně štěstí v Templetonu,“ popřeje mi Sam. „Jsem tu pro tebe, kdybys cokoliv potřebovala. Mám tě ráda, Reagan.“


  „Já tebe taky, Sam,“ odpovím a dotykem prstu na displeji ukončím hovor. Odhodím telefon vedle sebe, založím si ruce na hrudníku a vnímám, jak mělký dech pravidelně nadzvedává mou hruď. Nikdy jsem nepřemýšlela, jaký život bych chtěla žít. Nepřišlo mi, že mám možnost volby. Stát se Černým andělem je jediná budoucnost, kterou jsem kdy poznala. Ale z pomyšlení na vlastní budoucnost by se člověku nemělo dělat špatně, ne? Namlouvám si, že to jsou jen nervy, přetrvávající paranoia, kterou za sebou zanechaly události ve Filadelfii, ale co když je to víc než jen to?


  Putuju konečky prstů po levé ruce, dokud nenarazím na náramek na zápěstí. Stisknu srdíčka mezi prsty a snažím se uklidnit vlastní dech. Musím se rozhodnout, vím, že musím. Sam mi právě podala tikající bombu a můj čas se rychle krátí.
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  „Starý Templeton je nejstarší budova v kampusu,“ vysvětluje Katie, naše průvodkyně z druhého ročníku univerzity, stojící ve stínu obrovské kamenné budovy. Starý Templeton s hrdými věžičkami, těžkými dřevěnými dveřmi a klenutými okny je klenotem mezi gotickými budovami kampusu. „Slouží jako ubytovací prostory pro vyšší ročníky a říká se, že tam straší víc než v ostatních budovách. Snad vám nebude vadit, že máte za spolubydlící jednoho či dva přátelské duchy.“


  Malá skupinka rodičů a potenciálních studentů se zdvořile zasměje nad vtipem, který Katie nepochybně opakuje při každé prohlídce. Zakřením se na Luka a on na mě na oplátku mrkne.


  „Tím je naše prohlídka templetonské univerzity u konce,“ řekne Katie a sepne ruce. „Doufám, že se vám líbila, a přeji vám krásný den v našem nádherném kampusu.“


  Pokud Katie doufala, že její sepjaté ruce značí konec hodinky strávené s námi, tak se pletla. Okamžitě ji obklopí čtveřice upjatých zazobaných otců a matek z východního pobřeží v drahých nepromokavých kabátech a těžkých pletených svetrech a začne ji bombardovat dotazy, aniž by ji nechali vydechnout.


  „Šance na přijetí je dvacet tři procent, kolik bodů ve srovnávacích zkouškách je tedy potřeba? Kolik bodů jste měla vy?“


  „Jak je to s ženskými spolky na kampusu? Je na Templetonu Delta Gamma? Jsem členkou.“


  „Jaké je tady jídlo? Je vše organické? Máte tady sushi?“


  „Nejsme spokojení s velikostí pokojů. Mohli bychom si pronajmout dva pokoje a z jednoho z nich udělat šatník a převlékárnu pro dceru? Dala by se zbourat zeď?“


  Jejich děti, blondýna s kabelkou od Chanelu a perlami na krku a kluk s černými linkami kolem očí a kroužkem ve rtu, který očividně nejeví příliš zájmu o dění okolo sebe, stojí opodál a sledují, jak rodiče soupeří o Katiinu pozornost.


  Luke pohodí bradou jejich směrem a prohlásí: „Div se nepřerazí, aby snesli dětem modré z nebe.“


  „To teda jo. Vypadají jako ten typ rodičů, kteří udělají personálnímu peklo na zemi, když jejich děcka nevezmou na praxi,“ odpovím se smíchem.


  „Praxe? Tam to zdaleka nekončí,“ řekne Luke a sleduje Katie, jak se usilovně snaží zodpovědět neustávající příval dotazů. „Nejspíš volají vedoucímu patřičného investičního fondu, když je nezaměstná před třicítkou.“


  „Chudinečka snobská princezna a emo chlapeček,“ polituju je s chápavým úsměvem. „Možná když se sem oba dostanou, stmelí je to a dají se dohromady.“


  „Ten kluk vypadá jako noční můra všech rodičů snobských princezen,“ odpoví Luke. Vydáme se k opačnému konci kampusu, kde Luke zaparkoval auto.


  „To máš asi pravdu,“ odpovím. Rozhovor vystřídá příjemné ticho a my kráčíme po hlavní cestě procházející celým Templetonem. Kamínky nám chrastí pod nohama. Pěšinu lemují mohutné stromy pokryté oranžovými a žlutými a červenými listy, díky kterým vypadají, že jsou v jednom ohni.


  „Kdyby v nebi byla roční období,“ promluvím se zakloněnou hlavou a užívám si pohled na barvy, „takhle by vypadal podzim.“


  „Myslel jsem si to samé,“ odpoví Luke a také zakloní hlavu. „Je tu nádherně.“


  Souhlasně přikývnu. Nikdy jsem neviděla nic ani vzdáleně podobné Templetonu – monstrózní chrliče, lomené oblouky a špičaté střechy. Tahle část Ohia je plná zvlněných kopců a lesů a kukuřičných polí. Centrum kampusu se skládá z rodinného obchodu s potravinami, kam si studenti chodí pro chipsy a energy drinky, z pošty, kavárny a školního knihkupectví. Je to jedno z těch míst, kde lidé nezamykají vchodové dveře, protože se tu nikdy nestalo nic špatného. Život zde je velmi odlišný od života, který mám před sebou.


  „Tak jaký je verdikt?“ zeptá se Luke do zvuku zvonu sto let starého templetonského kostela, jenž hlasitým vyzváněním ohlašuje celou hodinu. Přejedu pohledem cestu od začátku do konce a zamyslím se nad studenty, kteří ten zvon milovali. Mé tělo zničehonic zatouží po cizích vzpomínkách.


  „Moc se mi tady líbí,“ odpovím popravdě. V Templetonu si připadám jako doma. Nebo alespoň tak, jak se cítí lidé, kteří říkají, že jsou někde jako doma. Stěhovala jsem se tolikrát, že ani nevím, jaké to může být, ale myslím, že srdce takové místo pozná dřív než mozek.


  „To je dobře,“ řekne Luke s úlevným úsměvem. „West Point je jen pár hodin jízdy. Stýskalo by se mi, kdybys byla na druhém konci země.“


  Jeho slova, vždy tak spontánní a upřímná, mi svážou žaludek do milionu malých uzlíků a na srdce mi dopadne těžký kámen bolesti i naděje.


  „Mně taky,“ odpovím tiše.


  „Hele!“ Luke mě chytí za paži. „Vsadím se, že neskočíš placáka do támhleté hromady listí!“ ukáže na vysokou kupu u kraje cesty, která je přichystaná na to, aby byla naházena do pytlů.


  „Luku, zrovna ty bys měl vědět, že bys mě neměl hecovat,“ odpovím a smích mi roztáhne koutky úst. Během posledního roku jsem udělala sérii piruet během hodiny biologie, mňoukala na cizí lidi v nákupním středisku a vestoje vylízala svůj talíř uprostřed cukrárny, to všechno kvůli sázkám. Tohle je brnkačka. Rozhoupu se na patách, rozběhnu se a zabořím se hlavou do barevné hromady. Sytě červené, ohnivě oranžové a zlaté listy se kolem mě rozletí a potom se snesou zpátky dolů a zakryjí mi tělo i obličej. Směju se a odfouknu žlutý list, který mi přistál na rtech.


  „Dávám ti devět a půl bodu,“ zahlásí Luke do neviditelného megafonu.


  „Devět a půl?“ odpovím a posadím se, jak to jen jde v hromadě sypajícího se listí. „Co to má znamenat? To byla jasná desítka!“


  „Techniku jsi měla dobrou, ale ztratila jsi body na stylu,“ oznámí Luke a otřásá se smíchem. „Nepropnula jsi špičky při dopadu na hromadu.“


  „Tak na co čekáš?“ zeptám se a poplácám listí vedle sebe. „Ukaž mi desítku.“


  Lukův úsměv se rozšíří. Štěrk na cestě mu drsně zaskřípe pod botami, když se rozeběhne k hromadě. Odrazí se a s rukama napřaženýma jako Superman přistane do barevného ohňostroje listí – s roztaženýma nohama a propnutými špičkami.


  „Jasná desítka,“ uznám se smíchem a vyndám mu červený list z blond vlasů. „Jsi jediný na světě, kdo vypadá dobře i při skoku po hlavě do hromady listí.“


  Položím se zpátky vedle Luka. Naše nohy se dotknou. Počkám, jestli se odtáhne, ale ani se nehne. Ležíme tam ponořeni do uklidňujícího ticha a vítr si pohrává s listy, které ještě stále vzdorně visí na větvích. Několik z nich se uvolní a začne se snášet k zemi, aby se přidaly ke svým padlým bratrům a sestrám.


  „Miluju podzim,“ promluví Luke a protáčí si mezi prsty jeden z čerstvě spadlých listů a mění jeho odstín z jasně rudé na světle červenou. „I když to je takový nedělní večer mezi ročními obdobími.“


  „Co tím myslíš?“ zeptám se a nakrčím obočí.


  „Znáš ten pocit v hloubi žaludku v neděli večer? Víkend končí a ty víš, že musíš další den do školy… To je přesně podzim. Je sice skvělý, ale zároveň trochu nepříjemný, protože víš, že za rohem čeká pěkná otrava.“


  „Mám ráda tvoje myšlenkové pochody,“ zasměju se a položím mu ruku na hrudník.


  „Měla bys radši…,“ spustí Luke, „… miliardu dolarů, nebo znala všechna tajemství vesmíru?“


  „Tajemství vesmíru,“ odpovím popravdě bez zaváhání, přes tože Reagan, kterou předstírám, že jsem, by si vybrala peníze. „A ty?“


  „To samé,“ přikývne a otočí se tváří k nebi. „Je toho tolik, co bych chtěl vědět.“


  „Co třeba?“


  „Všechno možné, třeba jestli existují paralelní světy. Co myslíš?“


  „Nevím. Možná.“


  „Myslíš, že tam někde v tom druhém vesmíru vedeme úplně ten samý rozhovor?“


  „To nevím. Možná jsme se v jiném vesmíru ani nepotkali.“


  „Nebo možná v paralelním vesmíru nevedeme tenhle rozhovor, protože víme, že existují další paralelní vesmíry. Možná v nějaké jiné dimenzi tuhle konverzaci právě teď sledujeme.“ Luke ke mně otočí hlavu. Ve tvářích má hluboké ďolíčky a ve vlasech spoustu listí. Dvakrát zahýbá obočím a zeptá se: „Zamotal jsem ti hlavu?“


  „Víš, Luku, na někoho, kdo nikdy nekouřil trávu, máš spoustu podivných otázek,“ odpovím se smíchem.


  „Já vím,“ přizná a pokrčí rameny. Houpající se větve stromů vrhají stíny na jeho rozesmátou tvář. „Ty nemáš ráda moje absurdní otázky?“


  „Miluju tvoje absurdní otázky,“ odpovím a hodím mu hrst listí do obličeje. Luke zavře oči, když červené a žluté listy přistanou na jeho tváři. Směju se, jak setřásá následky mé listové střely.


  „Mac, nezačínej s tím,“ varuje mě, zakření se a hodí po mě hrst listí, až se barvy rozlétnou všude kolem. „Víš, že prohraješ.“


  „To určitě,“ odpovím a sednu si. Oběma rukama naberu obrovskou náruč listí a zasypu mu celý obličej. „Co s tím asi tak uděláš?“


  „Rozluč se se životem, Mac,“ ozve se Lukův přidušený hlas a smích zpod listí, ale než se vzpamatuje, skočím na něj, žertovně ho praštím do boku a nasypu mu další listí na hlavu.


  „Nějak tě přešla kuráž, co?“ řeknu a lechtám ho na žebrech.


  „Mac, přestaň!“ směje se a kroutí a hází hlavou, aby se zbavil listů z obličeje. „Mac, víš, že jsem lechtivý.“


  „Jasně že vím, že jsi lechtivý,“ odpovím a sáhnu po další hrstce listí, ale Luke mě chytí za zápěstí, stáhne mě ze sebe a povalí na záda.


  „Luku, ne,“ zapištím, semknu víčka a házím hlavou. Směje se a laškovně mi přitiskne dolů i druhou paži. Listy chrastí pod vahou našich těl. Luke mi hodí další hrst do tváře. Plivu a směju se a vyhrožuju: „Já ti to vrátím, Luku!“


  „Ty sis začala,“ zašeptá mi do ucha a jeho teplý, sladký dech mě pošimrá na studené tváři, až mi na každičkém centimetru těla naskočí husí kůže.


  Otevřu oči a setkám se s ním pohledem. Najednou se už nesměju. Ani nedýchám. Ztrácím se ve světlé modři jeho očí, v křivce jeho rtů, váze jeho těla na mém. A ještě předtím, než přesune ruku z mého zápěstí na dlaň a proplete své prsty s mými, už vím, jaký pocit mě pohltí, jako kdybych ho prožila tisíckrát předtím.


  Než dokážu promluvit nebo se nadechnout, Luke mi položí ruku kolem krku a přitáhne si mě blíž. Pocítím nával štěstí a bezmoci. Nával horka v celém těle způsobí, že mé končetiny zcela ochabnou. Lehce se dotkne rty mých rtů a ten dotek zajiskří, teplý a živý. Přitisknu své rty k jeho pokušitelským a svět kolem mě se propadne do tmy. Líbá mě, nejdřív jemně, až bolestně sladce, a potom jeho teplé rty přidají na intenzitě a já se musím chytit za jeho svetr, abych se v té závratné tmě přidržela něčeho pevného. Srdce mi prudce naráží do žeber a hučení krve v těle pohltí všechny ostatní zvuky. Vsáknu se do jeho těla, chytím ho kolem krku a přitáhnu si ho blíž. Jeho rty chutnají po skořici a jsou jemné i divoké zároveň. Lehoučký dotyk jeho prstů mi putuje po šíji a elektřina mi probíjí celým tělem.


  Naše rty se od sebe odtrhnou a Luke spočine čelem na mém čele. Otevřu oči a naše pohledy se střetnou. Koutkem oka vidím, že se usmívá, stejně jako já.


  „Víš, jak jsme mluvili o našich nejoblíbenějších okamžicích?“ zašeptá Luke, jako by mu došel dech.


  „Jo,“ odpovím šeptem.


  „Tak tohle by mohl být ten můj.“ Usměje se a znovu se ke mně nakloní. A já znovu propadnu moci jeho polibku.


   




  11


   [image: sdot]



  „Takže se uvidíme večer na mejdanu u Marka?“ zeptá se Luke, když vjedeme na jejich příjezdovou cestu. „Chceš, abych tě vyzvedl?“


  „Sejdeme se až tam. Slíbila jsem Harper, že pojedu s ní,“ odpovím a stisknu mu ruku, kterou jsem nepustila už od odjezdu z Templetonu. Během devadesátiminutové jízdy domů jsem si ho prohlížela a ukládala do paměti pohyb jeho úst a ostře řezané čelisti při každém slově. To, jak mu zrůžoví tváře a prohloubí se mu v nich ďolíčky pokaždé, když ho rozesměju. Dotyk jeho rtů na mé ruce. Sbírám každičký okamžik, abych si ho uchovala.


  „Jsem rád, že jsem s tebou dnes jel,“ promluví Luke a zaparkuje vedle starého basketbalového koše, který se tyčí vysoko nad popraskaným asfaltem.


  „Já taky,“ odpovím a propletu si s ním těsněji své prsty. Luke se natáhne, zastrčí mi pramen dlouhých tmavých vlasů za ucho a přitom se jemně dotkne konečky prstů mé kůže pod bradou. Mravenčení mi projede až do prstů u nohou. Potom se podívá na naše propojené prsty a dotkne se náramku z čistého stříbra na mém zápěstí. Klouže prsty po jemném řetízku, až narazí na přívěsek se spojenými srdíčky. Vezme je mezi palec a ukazováček a zanechá na studeném kovu své teplo a otisky.


  „Náramek tvé mámy,“ řekne a já se na něj překvapeně podívám. „Pro štěstí, že ano? Jednou jsi mi to prozradila,“ dodá a usměje se. „Loni na hodině chemie. Byla jsi nervózní z testu a pořád sis s tím náramkem hrála. Zeptal jsem se, odkud ho máš, a ty jsi řekla, že byl tvojí mámy a že jí nosil štěstí, když byla mladá, a tak ti ho dala. A teď ho nosíš pro štěstí ty.“


  „To si pamatuješ?“ podivím se. Překvapí mě, že si zapamatoval takový pomíjivý okamžik, ačkoliv jsme se znali jenom krátce.


  „Pamatuju si všechno,“ přizná a pohladí mě hebkou rukou po tváři a pročísne mi pramínek vlasů. Potom si mě hladově ale něžně přitáhne za krk. Nakloním se blíž a vychutnávám si, jak jeho kůže voní po mléku a medu, užívám si, když tře svůj nos o můj i těžký dech mezi námi těsně předtím, než se naše rty setkají. Vzduch kolem nás vibruje a moje srdce chvílemi zapomíná bít. Když se naše rty střetnou, mé ruce putují po jeho silném hrudníku a tahají ho z obou stran za svetr. Je přímo vedle mě, ale to není dostatečně blízko. Vnímám jeho chuť a všechny buňky mého těla vřou. Jeho prsty třou mou tvář, sjedou dolů po krku a zastaví se v jemné prohlubni ramene. Ztrácím pojem o čase.


  Líbáme se a pevný uzel v mém žaludku se pozvolna rozplétá. Mé obavy a touhy a strach se postupně rozpouští a bolest odplouvá na kraj mého těla a potom mizí úplně. Na její místo nastoupí tajná naděje, která doteď nerušeně dřímala někde hluboko v mé hrudi. To se stane, jedině když políbíte člověka, který je pro vás celým světem. Na ničem jiném v tu chvíli nezáleží.


  Naše rty se oddělí. Opřeme se o sebe čely. Luke mi oplácí úsměv a já sotva popadám dech. Ještě jednou se ke mně nakloní a sladce mě políbí a pohladí po tváři, než mě nechá odejít.


  „Uvidíme se později?“ spíše oznámí, než se zeptá. Vezmu za kliku a vyskočím na asfalt.


  „Jo,“ přisvědčím a roztřeseně vydechnu. Pořád se vzpamatovávám z jeho polibku. „Uvidíme se potom.“


  Zavřu dveře a pomalu přejdu přes Weixelovic upravený trávník. Srdce se mi třepotá v hrudi, dýchám z plných plic a snažím se uklidnit silné chvění, které mi ochromuje ruce i nohy; skoro se bojím, abych neomdlela.


  Hlavu mám plnou nádherně rozmazaných pocitů a nejsem schopná dát dohromady souvislou myšlenku. Mozkem mi letí pár slov stále dokola. Stalo se to. Konečně se to stalo. Úžasný Luke. Beznadějná já. Vyjdu po schodech na verandu a přeju si, abych mohla tenhle okamžik zmrazit, dokud se kolem mě krásné vyhlídky vznáší jako růžový balón plný naděje.


  Zasunu klíč do dveří a zatlačím na něj. Čekám, že se rozezní alarm, ale nic se neozve. Našponovanýma ušima zaslechnu cinkání kávových hrnků na kamenném ostrůvku a tlumené zvuky z kuchyně. Sakra, jsou doma.


  Opatrně zavřu dveře a snažím se neupozornit na svůj příchod, ale to by nesměli být Černými anděly. Slyší všechno.


  „Reagan?“ zavolá na mě matka.


  „Ahoj. Už jdu,“ odpovím hlasitě a udělám tři rychlé tiché kroky k zrcadlu na chodbě. Tváře mám zardělé a pusu jasně červenou. Tmavé, obvykle upravené vlasy mám rozcuchané a řasenku rozmazanou pod spodními řasami. Vypadám přesně jako holka, co se právě líbala s klukem odvedle, a pokud to nenapravím, bude jim to okamžitě jasné. Rychle si prsty pročísnu vlasy a otřu si řasenku zpod očí. Natřu si rty silnou vrstvou balzámu a doufám, že to bude vypadat, jako bych na nich měla barevný lesk. Už jen ty tváře… ale co nadělám s růžovými tvářemi?


  „Haló, dcero!“ zavolá tentokrát otec.


  „Už běžím,“ odpovím a vytáhnu telefon. Vejdu do kuchyně s pohledem zabořeným do displeje a předstírám, že píšu textovku. „Promiň, jen jsem odpovídala Harper.“


  Zastrčím telefon do kapsy, než prokouknou mou lež, přesto mě máma pochybovačně sleduje. Sedí u kuchyňského ostrůvku a táta stojí naproti ní, oblečený do tmavých džín a tmavého svetru. Usměje se na mě, chytne mě a obejme silněji než obvykle.


  „Má nejmilejší dcera,“ řekne a políbí mě na čelo.


  „Tvá jediná dcera,“ opravím ho a oplatím mu pevné objetí. „To byl krátký výlet.“


  Upustím kabelku na zem, obejmu mámu a posadím se na stoličku vedle ní.


  „Stýskalo se nám. Co tobě?“ zeptá se máma a prohrábne mi vlasy.


  „Jo. Nedokázala jsem zadržet pláč,“ odpovím a usměju se.


  „Co nového v New Albany?“ zeptá se táta a opře se silnýma mozolnatýma rukama o stůl.


  „Vše při starém. Děje se tady úplné ho–,“ zarazím se a rozpačitě se na ušklíbnu na mámu. Věnuje mi přísný pohled.


  „Slušné holky jako ty nemluví sprostě, Reagan,“ napomene mě a zakroutí hlavou.


  „Jo, jo. Stejně mě miluješ a moji nevymáchanou pusu taky,“ odpovím a obejmu ji kolem ramen.


  „To tedy ne. Nevychovala jsem tě, abys mluvila jako dlaždič,“ namítne. Stisknu jí paži a ona sebou cukne. Odtáhnu se, ale nespouštím z ní pohled. Čekám na vysvětlení. Žádného se mi nedostává. Dívá se upřeně před sebe a usrkne kávy. Tenký modrý svetr jí sjede po rameni a odhalí cíp bílého obvazu.


  „Mami, co se stalo?“ zeptám se a přejedu po něm prsty. Setřese mou ruku a přetáhne si svetr přes rameno, aby obvaz zakryla. „Co se stalo?“ zeptám se znovu, tentokrát trochu důrazněji.


  „Nic,“ řekne a vyhne se mému pohledu. „Jen pár boulí a modřin. To k naší práci patří, zlatíčko.“


  Podívám se na otce. Zrak má sklopený k zemi a prsty poklepává na svůj hrnek s kávou.


  „Co se s vámi dvěma děje?“ Čekám na odpověď. Ticho. „Stalo se na té misi něco?“ zeptám se a snažím se znít klidně.


  „Proč myslíš?“ zeptá se máma po chvíli s očima upřenýma oknem ven na zadní dvorek.


  Odlehčený tón po mém příchodu domů byla jen zástěrka. S každou vteřinou se vypařuje a temnota, kterou skrývají, se vynořuje na povrch a vznáší se v místnosti jako hustý kouř, olizuje rohy, skříňky a žulu, dokud nedoputuje k mému hrudníku a nezačne mi s každým nádechem drtit plíce.


  „Protože se chováte pěkně divně. Poznám, když se něco děje,“ odpovím. „Tak o co jde?“ Vymění si pohledy. V jejich očích čtu otázku: Měli bychom jí to říct?


  „Nic, co by se tě týkalo, miláčku,“ promluví konečně máma mírně. Protočím panenky a vstanu ze stoličky.


  „Víte co, už toho mám plné zuby,“ oznámím a ukážu si na hruď. „Už dávno nejsem dítě. Chcete, abych s puškou v ruce vykopávala dveře a zachraňovala lidi stejně jako vy, fajn. Ale začněte mi říkat pravdu.“


  Moje pěst narazí do kamenné desky. Matka nadskočí a otec se na mě vytřeštěně ohlédne. Moje rozčilení je překvapí. Jsou zvyklí, že protočím oči v sloup, prohlásím „pro mě za mě“ a odejdu z místnosti.


  „S kým si myslíš, že mluvíš?“ vyštěkne na mě táta tak prudce, až dosednu zpátky na židli. „Povíme ti to, co potřebuješ vědět, a to stačí, rozumíš?“


  Sedíme v neprostupném tichu. Těkám pohledem mezi mámou a tátou, prohlížím si jejich smutné oči, sevřené rty, slyším jejich nervózní dech. Ať skrývají cokoliv, je to vážné.


  „To není fér,“ promluvím konečně tiše.


  „A víš ty co? Život není fér. Podle toho, co jsme viděli za posledních dvacet čtyři hodin, máš daleko férovější život než mnozí ostatní,“ odpoví otec zvýšeným hlasem, ve kterém je znát hořkost. Štěstí, které jsem prožívala před pěti minutami, ze mě vyprchá a nahradí ho záblesk zděšení. Ostře mi probíjí žilami a napíná mi svaly v těle.


  Táta na mě chvíli upřeně hledí se zlobou v očích, potom zavrtí hlavou a odejde z místnosti. Podle zvuku jeho kroků projde chodbou a zabouchne za sebou dveře pracovny. Slyším, jak se sesune na starou kolečkovou židli, která zaúpí pod vahou jeho stokilového těla. Potom dům znovu utichne. Máma zírá do chodby, jako by doufala, že se táta vrátí a pomůže jí s vysvětlením.


  „Mami,“ promluvím na ni a položím jí zlehka prsty na paži. Otočí se, ale její skelný pohled se mi stále vyhýbá.


  Chce něco říct, ale zarazí se. Zhluboka se nadechne a nakrčí obočí. Sleduju, jak si v hlavě skládá slova dohromady, než promluví.


  „Příštích pár dní u sebe budeš mít ochránce,“ oznámí mi a dotkne se ramene mé tenké červené bundy. Urovná ji a přitáhne mi ji blíž k tělu, jako mě oblékala, když jsem byla malá.


  „Proč potřebuju ochránce?“ zeptám se a čekám, až se přestane ošívat a podívá se na mě.


  „Nedělej si starosti. Bude ti ve škole nablízku v naprostém utajení,“ řekne a stále si pohrává s mou bundou. „Ani o něm nebudeš vědět. A chci, abys odteď u sebe neustále nosila pistoli.“


  Pistole. A do prdele. Vždycky u nás platilo pravidlo „žádné pistole mimo dům“. Mám sice důmyslný nůž v tašce a střelné zbraně ukryté kolem školy, ale nikdy, opravdu nikdy mi neřekli, abych u sebe nějakou nosila.


  „Pistole? Osobní stráž? Nechápu, na co je potřebuju!“ přitlačím znovu.


  „A taky chci, aby ses naučila zpaměti všechny kódy, které tě spojují s Černými anděli,“ pokračuje máma s pohledem upřeným do prázdna. Mých otázek si nevšímá. „Náš současný kód je BA 178229. Pokud se tě někdo bude vyptávat, nebo se budeš potřebovat dostat z problémů, prostě opakuj BA 178229.“


  BA 178229. BA 178229. Přehrávám si kód v hlavě stále dokola, dokud si ho dokonale nezapamatuju.


  „Mé krycí jméno je Rudý úsvit, tátovo Černá řeka. Krycí jméno Sam je Plamen. Tvoje tajné jméno je Stín.“


  Nikdy dřív mi mé tajné jméno neprozradili. Ani jsem netušila, že nějaké mám.


  „Mami, co se děje? Proč mi tohle všechno říkáš?“ dožaduju se odpovědi. Opatrně ji chytím za rameno a donutím ji, aby se na mě podívala. Konečně se setkáme očima. Její pohled už není skelný. Smutek nahradilo něco jiného, nějaký pocit, který nedokážu zařadit.


  „Jenom pro všechny případy,“ řekne pevně a chladně.


  „Jaké všechny případy?“ zeptám se a slova mi drhnou v krku.


  Zhluboka se nadechne a vstane ze stoličky. „Prostě pro všechny případy, Reagan.“


  Než se stihnu zeptat na cokoliv dalšího, vyklouzne dveřmi do garáže a zavře je za sebou. Slyším, jak se otevřou tajné dveře. A je pryč.


  Sedím v kuchyni jako přimrazená a za zády mi hučí lednice. Spalující žár v žaludku nahradila motanice malých uzlů utažených tak pevně, že se ani nehnou. Přisunu si máminu kávu po hladké žule a usrknu z ní. Zadívám se do hrnku a vtom mi dojde, co jsem viděla v máminých očích. To, co vystřídalo smutek a vinu. Byl to strach.
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  Co se na té misi, k čertu, stalo? Co se děje? Kdo po nás jde? Za jak dlouho odjedeme?


  Nervová zakončení v mém mozku se zběsile zmítají a hlavou se mi honí otázky, na které moji rodiče odmítají odpovědět. Dalších deset minut sedím sama v kuchyni, piju máminu kávu, dívám se na dveře do garáže, poslouchám, jestli nezaslechnu zavrzání tátovy židle. Čekám, až se jeden z nich znovu objeví a vysvětlí mi, na co potřebuju pistoli a neustálou ochranku.


  Nevrátili se. Fajn. Zjistím si odpovědi sama.


  Posadím se k počítači. Hrůza, kterou jsem se snažila zahnat, se mi teď zařezává hlouběji do masa a drtí mi plíce. Mělo mi to být jasné hned, jak jsem vkročila do kuchyně, ty křečovité úsměvy, to napětí odrážející se od skříněk a kuchyňské linky. Nepochybně jsou otřeseni, ale neřeknou mi proč. Byli na milio nu misí a občas se něco nepovedlo, ale tentokrát to je jiné. Nikdy jsem necítila ve vzduchu strach.


  Donutím se soustředit na to, co mi máma prozradila o misi, a jednotlivé informace se pomalu vynoří. Anna Taylorová. Santino Torres. Drogový král. Kolumbie. Napíšu do vyhledávače jméno Anny Taylorové a vyskočí na mě stovka odkazů. V tom první stojí:


   


  Dcera senátora Taylora zabita při záchranné misi


   


  Ta slova mě zarazí do židle. Do hajzlu.


  Kliknu na článek na stránkách CNN. Z fotografie na mě hledí usměvavá Anny objímající svého otce. Je nádherná, má dlouhé blond vlasy, nebesky modré oči a široký zářivý úsměv. Bílé tlačítko uprostřed fotografie mě nabádá, abych klikla na Přehrát. Tak to udělám.


  Na obrazovce se objeví tmavovlasá hlasatelka a začne doplňovat informace o misi. „Anna Taylorová, dcera podnikatele, milionáře a kongresmana Spojených států Josiaha Taylora, byla zabita při záchranné akci, během níž měla být vysvobozena z rukou šéfa kolumbijského drogového kartelu Santina ‚Kladiva‘ Torrese. Taylorová byla společně se čtyřmi dalšími Američany unesena začátkem týdne a držena v zajetí. Za její propuštění bylo požadováno vydání tří kolumbijských drogových dealerů z vazby ve Spojených státech. Zdroje hovoří o tom, že záchranný tým vpadl v časných ranních hodinách do areálu a úspěšně zachránil dvě spolucestovatelky Taylorové, Stephanii Littonovou a Jen Meredithovou, obě bývalé studentky Sidwell Friends School ve Washingtonu, a také pár z Massachusetts Richieho a Milu Barcelonovy. Komando se dostalo k Taylorové až poté, co byla postřelena a zranění na místě podlehla. Anna Taylorová se na podzim chystala nastoupit na univerzitu v Georgetownu. Bylo jí pouhých osmnáct let.“


  O někoho přišli. A ještě ke všemu o senátorovu dceru. Mí rodiče při záchranné misi neuspějí jen málokdy. Lidi, které nedokázali zachránit, bych spočítala na prstech jedné ruky.


  „Bože můj,“ zašeptám, když si uvědomím, jaký dopad by tohle mohlo mít na Černé anděly a moje rodiče, představím si ohavnou mediální smršť a následky v CORE. Ale musí za tím být víc. Tohle nemůže být všechno, co se stalo. Musí být ještě něco, co mé rodiče vyděsilo.


  Je mi do pláče, ale zaženu ho a nechám vytrénované podvědomí, aby převzalo vládu nad tělem. Z plných plic se nadechnu a upadnu zpátky do emocionální otupělosti. Nepouštět si tu tragédii k tělu je jediný způsob, jak jsem schopná nadále fungovat. Nedopustím, aby mi zalezla pod kůži, aby ovlivnila mé jednání. Vypni emoce, vypal ten jed, slyším v hlavě mámin hlas. A tak to udělám.


  Mlátím prsty do klávesnice. Vyhledám Rehenes Estadounidenses a Santino Torres. Vyskočí na mě nespočet článků z kolumbijských novin. Přelétnu titulky. Noviny El Informador ze Santa Marty v Kolumbii hlásí: El hijo de Santino Torres se murió en rescate de rehenes. Překlad: Syn Santina Torrese zabit při pokusu o vysvobození rukojmích.


  To je ono.


  „A do prdele,“ zašeptám a přitisknu si konečky prstů ke spánkům. Kliknu na titulek a začnu pročítat článek.


  Přestřelka v Santa Martě.


  Blíže neurčená americká organizace.


  Alejandro. Čtyři roky. Střelen do hlavy záchranným týmem.


  Zemřel otci v náručí.


  Anna Taylorová. Sražena na kolena.


  Plakala a žadonila o život. Zastřelena jako při popravě.


  Její tělo zůstalo na místě a ještě té noci bylo zapáleno. Vzkaz od Torrese.


  „Venganza, venganza, venganza. Muerte a los Americanos.“ Pomsta, pomsta, pomsta. Smrt Američanům.


  Do krku mi stoupnou žaludeční šťávy, když si uvědomím, že Torres musel celý příběh popsat médiím, aby se donesl až do Ameriky a jeho výhrůžce byla věnována patřičná pozornost.


  Na konci článku mě propichují Alejandrovy černé oči. Jeho sladký úsměv mě drtí. Byl tak malý. Proč musel zemřít? Civilní ztráty, tak by to nazval Černý anděl. Byl jen civilní ztrátou. Ale pro mě ne. Byl to malý kluk. Ospravedlní to tím, že by vyrostl a převzal tátovu drogovou velmoc, ale jak to můžou vědět? Možná by z něj vyrostl doktor nebo právník nebo učitel a konal by dobro, aby odčinil otcovy hříchy. Byly mu čtyři. Pořád měl naději.


  Mám žaludek svázaný do tolika uzlů, až se mi dělá špatně. Zeď, kterou kolem sebe stavím, se začíná bortit, tělo mě začíná brnět, přestávám cítit paže, ruce, nohy i chodidla.


  Odjíždíme. Odjíždíme. Ta slova mě straší v hlavě. Cítím to v kostech. Dvacet čtyři hodin a budeme muset zmizet z povrchu zemského. Čtyřicet osm, když budu mít štěstí. Pokoj se se mnou točí, hrůza mi ochromuje plíce a já se nemůžu nadechnout. Chci zpomalit hodiny odtikávající minuty, které mi zbývají v tomto domě a v tomto životě, ale najednou ubíhají dvakrát tak rychle.


  Postavím se na roztřesené nohy. Stěny kolem mě tají, přibližují se a náhlý nával horka mi rozpálí kůži. Musím odsud vypadnout, jít si zaběhat, přijít na jiné myšlenky.


  Otevřu spodní zásuvku šatníku, vytáhnu z ní kalhoty na jógu, sportovní podprsenku a tričko. Ohlédnu se přes rameno a podívám se z okna. Slunce právě začíná zapadat, teplo se vytrácí a blíží se tma. Vezmu si i červenou bundu, kdyby mi byla zima.


  Vklouznu do bot a vyjdu do temné chodby. Dveře do ložnice rodičů jsou zavřené, škvírou pod nimi proniká proužek bledého světla. Slyším hlasy, ale nerozumím, co říkají, nebo spíše co plánují. Při pomyšlení na to, co bude následovat, mi po páteři přejede mráz a celá se zachvěju. Telefon ve dvě ráno. Horečné hledání pohotovostního zavazadla. Tichá jízda ulicí s tváří přitisknutou k oknu auta. Poslední pohled na to, jak náš dům a s ním i můj život mizí v dáli.


  Seběhnu po schodech, rozrazím vchodové dveře a vyběhnu do večerního šera. Chladný vzduch mi ovane zarudlou tvář a já se konečně můžu nadechnout.


  Listy mi šustí pod běžeckými botami. Vyběhnu z naší čtvrti a vydám se po cyklostezce. Naberu tempo a pustím si mix hudby na běhání, který pro mě sestavil Luke minulý víkend. Uši mi zaplní pronikavá melodie houslí a následuje výbuch bicích a rapový beat.


  Má chodidla dusají po stezce. S každou slokou se nutím běžet trochu rychleji, trochu prodloužit krok. Proběhnu kolem malého centra města a zamířím k jasným světlům běžecké dráhy střední školy.


  Když doběhnu ke škole, překvapí mě, že na parkovišti stojí šest aut. Myslela jsem, že trať bude prázdná. Vyndám si sluchátka a zaslechnu ženský hlas. Tým přespolního běhu je uprostřed hřiště, dívky se smějí a vypráví si, jaký kdo měl víkend, a přitom si protahují ztuhlá stehna a masírují namožená lýtka. Doběhnu k železné bráně a chytím se jí oběma rukama. Vím, že bych se měla otočit a vydat se zpátky na stezku nebo zvolit jinou trasu, přesto tam zůstanu a sleduju je. Opřu si horkou tvář o studenou černou tyč a přeju si, abych byla na hřišti s nimi. Tělem se mi přelije vlna osamělosti a navzdory tomu, že se potím, mi je najednou zima.


  Každý podzim se ptám rodičů, jestli se můžu přihlásit na přespolní běh. Ani nevím, proč to ještě vůbec zkouším. Odpověď vždycky zní ne. Říkají, že můj trénink je příliš důležitý. Táta mi vždycky říká, že jsem v daleko lepší kondici, než kdy budou všechny ty holky. Ale mně nejde o běhání ani o soutěžení ani o kondici. Chci jen být součástí něčeho normálního, něčeho, co by bylo moje.


  Svěží večerní vzduch mě zamrazí v plicích. Nejdřív si pomyslím, že se něco děje. Položím si ruku na hrudník a znovu se nadechnu. Vzduch mě ostře řízne do plic a teprve tehdy si uvědomím, že pronikavá bolest, kterou cítím, nepřichází z plic, ale ze žil. Zlostí se mi rozechvějí paže i nohy.


  Ze všech sil se snažím ten pocit pohřbít, zamaskovat ho sarkasmem nebo rozmrzelostí, ale jak pozoruju dívky na hřišti, nedokážu si z toho dělat legraci ani to ze sebe setřást. Nejsem jen rozmrzelá nebo snad podrážděná, jsem pořádně naštvaná.


  Zloba mě zcela pohltí, polévá mě jedna vlna za druhou, jako by to nemělo skončit. Neprotékají mnou, přímo mě zaplavují. Jsem naštvaná, že mé dětství skončilo v deseti. Jsem naštvaná, že mě rodiče odhlásili z baletu i fotbalu a mým životem se stal trénink. Že každé léto trávím učením se cizím jazykům a bojovým uměním a všechny víkendy střelbou a běháním a posilováním. Jsem naštvaná, že hraní venku s kamarády se stalo luxusem a že když je uprostřed noci navždy opouštím, je mi řečeno, abych se přes to přenesla. Užírá mě, že je má mysl prolezlá denními nočními můrami a že strach a záchvaty úzkosti přetrvávají v každém mém neklidném nádechu. Jsem naštvaná, že mě možná odtrhnou od jediného člověka, který mě kdy viděl takovou, jaká jsem, a možná mě i miloval. Že musím pohřbít každou emoci a předstírat, že je vše v pořádku. Nedej bože abych se rozplakala nebo rozčílila nebo ukázala, že jsem jen člověk. Cítím se jako zombie, jako robot. Celý život jsem poslouchala každý jejich příkaz, byla nucena nosit milion různých masek a už jsem z toho neskonale unavená. Jsem unavená z toho, že žiju jenom napůl.


  Má mysl převezme kontrolu nad tělem. Vůbec si neuvědomím, co dělám, dokud netřesu plotem s takovou silou, že se brána zabouchne. Zvuk nárazu kovu o kov, při kterém tuhne krev v žilách, se odrazí od prázdných tribun a tým běžkyň ztichne. Zůstanu stát jako socha a sleduju, jak se jim culíky houpají. Zírají na mě s otevřenou pusou, jako kdybych byla nějaký netvor. Možná jsem.


  Ustoupím o tři kroky a vypálím plnou rychlostí po stezce. Uháním dolů z kopce a srdce mi buší do rytmu kroků. Vztek mi svírá plíce a ochromuje rty. Sprintuju zpátky k domovu a při tom se zhluboka nadechuju a pak ze sebe vydechuju vše špatné. Mé tělo se vzpírá, chce to vzdát, ale já ho nutím k běhu.


  Odklopím krytku klávesnice, navolím šestimístný kód a otevřu dveře do sklepa. S dusotem seběhnu ze schodů a uleví se mi, když zjistím, že je prázdný. Zamířím přímo k boxovacímu panákovi. Pod kůží mi vře vztek a propaluje se na povrch. Ruce se mi třesou. Ani se neobtěžuju si nasadit rukavice. Netoužím po ničem jiném než tomu panákovi rozbít obličej.


  Servu ze sebe bundu a hodím ji na zem. Z kapsy mi vylétne útržek papíru a přistane na podlaze.


  Je složený, s odrbanými kraji. Zvednu ho, rozložím a okamžitě poznám Lukův rukopis, napůl tiskací, napůl psací. Na papírku jsou napsaná čtyři slova. Mám tě plnou hlavu. Svírám lísteček v ruce a čtu tu větu stále dokola. Z očí mi vhrknou slzy, které se snažím zadržet.


  „Ne,“ zašeptám a stisknu víčka. „Prosím, to ne.“


  Nadechnu se jednou, podruhé a vrhnu se na panáka. Buším do něj a on se kolébá ode mě a zpátky, vysmívá se mojí síle a můj hněv s ním ani nehne.


  Opouštíš ho, opouštíš ho, proletí mi hlavou s každou tvrdou ránou.


  Horký pláč, který cítím v hrdle, konečně vyrazí na povrch a slzy se mi řinou po tváři. Nepolykám je, ani s nimi nebojuju, ani si je neotírám z tváře. Poprvé za celá léta je nechávám téct.


  Se skelným pohledem v očích nepřestávám mlátit do panáka, dokud už nemůžu dál. „K čertu!“ zařvu a praštím ho s takovou silou, že se zaduněním poraženě přistane na zemi.


  Svaly mi projede ostrá bolest a padnu na kolena.


  „Prosím, ne,“ zašeptám a slzy mi tečou po tvářích stále rychleji, až přejdou ve vzlyky, které mi otřásají celým tělem.


  Prosím, nenuťte mě ho opustit. Přitáhnu si nohy k hrudníku a zabořím obličej mezi kolena. Bolest, které jsem se děsila nejvíc, se konečně osvobodí ze schránky a vlije se mi do žil. Ochranka, kódy a pistole jsou jen začátek. Pokud nebude Torres okamžitě nalezen, stupeň našeho ohrožení výrazně stoupne a nebudeme moct dělat nic jiného než zmizet.


  Obejmu se rukama kolem kolen a pohupuju se na ledové betonové podlaze. Pláču pro Annu Taylorovou a Alejandra a Luka a mé rodiče a taky pro sebe. Žebra mě začínají bolet a zcuchané tmavé vlasy mi visí podél tváří. Pročísnu si prsty vlhké pramínky a otevřu oči. Zahlédnu svůj rozmazaný odraz ve skle skříňky se zbraněmi. Mám oteklá víčka a řasenka mi stéká po tvářích.


  „Nedokážu to,“ zašeptám a přiměju slzy, aby přestaly téct. Tváře mám horké ze vzlykání, ale vlhkost, která mi utkvěla kolem očí, se už vytrácí.


  Donutím se vstát. Opřu se o hladkou podlahu a přinutím tělo k pohybu. Nemůžu tady zůstat. Musím s tím něco udělat, než bude příliš pozdě.
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  Kráčím s Harper k domu Marka Ricardiho a mé smysly pracují na plné obrátky. Chrastění kamínků na chodníku se zdá hlasitější, vůně Harpeřina sladkého citrusového parfému je intenzivnější a říjnový vzduch chladnější. Mé podvědomí převzalo kontrolu a nutí mě soustředit se na další tah.


  Udělej to, Reagan. Udělej to pro něj.


  „Holky mojééé,“ volá někdo z otevřeného okna. Podívám se nahoru. Malika na nás divoce mává z okna druhého patra. „Pohněte zadkem!“


  „Vždyť už jdeme,“ zavolá na ni Harper.


  „Už je nalitá,“ poznamenám a snažím se zůstat tou Reagan, která se chová podle předepsaného scénáře. Chovej se normálně. Chovej se normálně, opakuju si a přinutím se k úsměvu. „Dneska ji nehlídám,“ oznámím a dotknu se nosu dřív než Harper. Je to taková naše hra. Harper se dotkne špičky toho svého ukazováčkem, ale příliš pozdě.


  „Ach jo! Pěkně mě štveš, víš to?“ řekne a strčí do mě bokem. „Na příští party hlídáš ty.“


  „No jo, tak fajn,“ připustím. Stoupáme po kamenných schodech vedoucích k Markovu obrovskému domu. Přestože jsme ještě několik metrů od dveří, cítím rytmus hip-hopu hrajícího uvnitř. Otevřu těžké vchodové dveře a hudba nás ohluší.


  „Tohle teda nevypadá na jednu z Markových komorních seancí,“ podotkne Harper a rozhlíží se kolem sebe. „Nejspíš tady jsou všechny vyšší ročníky.“


  „A taky polovina druháků,“ odpovím, když si prorážíme cestu nacpanou chodbou. Zapátrám v davu a překvapí mě počet mladých tváří. Střetnu se pohledem s někým, koho bych tady nečekala. Tess. Utiskovatelka Claire. Má vyžehlené vlasy a je jemně nalíčená. Sluší jí to. Nadzdvihnu obočí a ona okamžitě vyrazí po schodech dolů do sklepa. Tak to má být.


  Naše boty klapou po podlaze z bílého mramoru. Starožitný nábytek, rámy z ryzího stříbra a draze vypadající umělecká díla kontrastují s rozměrnou plazmovou televizí, obřími portréty Marka a jeho rodiny a největším lustrem, jaký jsem kdy viděla. Není pochyb, že Ricardiovi jsou rádi středem pozornosti.


  Táhnu Harper obývákem přímo ke kuchyni. Jestli hodlám svůj plán uskutečnit, trénink mi stačit nebude. Potřebuju se posílit něčím ostřejším.


  Šedobílý ostrůvek je pokrytý poloprázdnými kelímky od piva, sklenkami od vína s obtisknutou rtěnkou a prázdnými lahvemi od alkoholu. Vezmu z linky dva jakž takž umyté červené kelímky a jsem odhodlaná do sebe poslat pivo.


  „Panáka, dámy?“ zeptá se kluk, kterého znám z fotbalového týmu. V rukou nese tác s panákovými skleničkami naplněnými něčím bledě růžovým.


  „Co to je?“ zeptám se.


  „Vodka s kapkou brusinky,“ řekne a přistrčí tác blíž ke mně. Panáky jsou lepší než napěněné pivo. Vezmu z tácu dvě sklenky. Harper natáhne ruku, aby si ode mě jednu vzala, ale já je do sebe naklopím jednu po druhé. Vodka mě pálí v krku a štípe mě v očích. Když zase vidím ostře, všimnu si, že Harper otevřela pusu údivem. Málokdy piju a dvojitý panák na uvítanou je u mě věc zcela nevídaná.


  „Ty vole,“ křikne Harper ve snaze přehlušit hudbu a usměje se. „Co to s tebou dneska je? Kde jsi nechala mámu Reagan?“


  „Zůstala doma!“ zařvu Harper do ucha. „Je řada na tobě, abys dělala kvočnu.“


  „Fajn,“ odvětí Harper vesele a odloží sklenku zpátky na tác. „Nebudu nikam spěchat. Jaký byl den s Lukem?“


  Samotné jeho jméno mě vytrhne z otupělého stavu. Svaly se mi stáhnou a žaludek se mi zkroutí jako vánočka.


  „V pohodě,“ odpovím rychle a odvrátím se. Nevím, co mám vepsáno v očích, ale nechci, aby to Harper viděla. Podívám se ven z velkého okna nad dřezem. Světlo v místnosti a tma venku proměnily okno v nedokonalé zrcadlo. Můj rozostřený odraz mi oplácí pohled.


  „Je všechno v pořádku?“ zeptá se Harper a zatahá mě za paži.


  „Všechno je fajn,“ zalžu a věnuju jí ten nejsladší úsměv, ze kterého se mi obrátí žaludek ještě víc než z vodky, kterou jsem do sebe kopla.


  „Harper!“ zavolá Malika, přeběhne čtyřmi obřími kroky přes kuchyň a popadne Harper za obě ruce. „Peter Paras přivedl několik hrozně sexy Australanů z týmu a právě jsem o tobě jednomu z nich vyprávěla.“


  Než Harper vůbec stihne souhlasit s tím, že bude Malice dělat parťáka při balení kluků, Malika jí sevře paži a pustí se do popisu: Vysoký. Tmavé oči. Tmavé vlasy. Vypracované břicho. Harper mě chytne za ruku a táhne okolo skupinky popíjejících studentů do zaplněného obýváku. Hráčky pozemního hokeje poskakují okolo, tancují a zpívají s Taylor Swift, zatímco mladší kluci posedávají v hlubokém koženém nábytku a povzbuzují je. Napadá mě tisíc míst, kde bych byla radši než tady, ale musím zůstat. Musím to dnes udělat.


  Skenuju místnost, hledám cíl. Mezi australskými hráči sedí jeden tmavovlasý kluk, kterého nepoznávám. Dívá se přímo na mě. Jakmile se setkáme pohledem, usměje se. Perfektní.


  Vydám se k němu, ale vtom mě zasáhne silná vlna klaustrofobie. Zhluboka dýchám nosem a snažím se soustředit na trénink, abych zůstala při smyslech. Je tu vedro, hraje hlasitá hudba a já cítím, jako kdyby se kolem mě celý mejdan obtáčel jako had připravený zaútočit. Ještě pár kroků, ještě pár nádechů a jsem u něj. Spolknu paniku, která mi zalévá hrdlo a napustím do krve další várku kyslíku. Otupělost se vrátí. Je čas dát se do toho.


  „Ahoj, já jsem Reagan,“ představím se, posadím se a natáhnu k němu ruku.


  „Rád tě poznávám, Reagan,“ odpoví. „Já jsem Oliver.“


  „Líbí se mi tvůj přízvuk,“ polichotím mu a pohladím ho po paži.


  „Ne tolik jako mně se líbí nádherné americké holky,“ odpoví a nadzdvihne pravý koutek rtu v úsměvu. Je vysoký, má ostré rysy, pleť jemnou jako socha a atletické tělo. Z komplimentu od kluka, jako je Oliver, by se každá dívka v téhle místnosti zbláznila nebo by omdlela nebo obojí, jenže mně se jeho slova zarývají do kůže a hrozí, že rozbijí pečlivě vystavěnou hradbu otupělosti. Mé svaly sebou začínají cukat; mozek žadoní o útěk. Chce, abych z toho vycouvala, ale já nemůžu.


  „Co piješ?“ zeptám se a kývnu hlavou ke sklenici tmavé tekutiny.


  „Ochucený rum, chceš ho zkusit?“ nabídne Oliver a podá mi sklenku. Vezmu ji a pořádně se napiju. Nápoj má jemnější a kouřovější chuť než vodka, přesto mě pálí v krku.


  „Není to špatné,“ uznám a ještě si přihnu. Potřebuju víc alkoholu, abych neztratila nervy.


  „Nádherná Američanka, která umí pít,“ lichotí mi Oliver a nakloní se blíž. Cítím jeho dech na svém uchu. „Čím dál lepší.“


  Potom mi položí ruku na koleno a já mu to dovolím. Jeho dotyk je jistý a zároveň taktní, ale ne tak jemný a něžný jako Lukův. Po dnešku si na sobě nedokážu představit ruce nikoho jiného. Sklopím pohled k podlaze z tmavého dřeva a v už tak bolavém žaludku se mi usadí těžký pocit viny. Když zvednu zrak, Harper, stojící opodál, na mě nevěřícně zírá. Nakloní hlavu na stranu a v jejích přivřených očích čtu otázku: Co to děláš?


  Odtrhnu zrak od jejího zvídavého pohledu a nakloním se k Oliverovi. „Jak se ti líbí v Ohiu?“ zařvu mu do ucha, abych překřičela hudbu.


  „Je to tu úplně jiné než doma,“ odpoví Oliver, nakloní se blíž a položí mi ruku kolem ramen. „Ale líbí se mi tu, je tady hezky. A stále objevuju nové krásy Ameriky.“


  Trochu se odtáhne a vykouzlí dokonalý úsměv, který by ho vysekal i z vraždy. Nedokážu říct, jestli to dělají jeho perfektně bílé zuby, pochybný mix alkoholu v mém břiše nebo myšlenka na to, k čemu se chystám, ale najednou se mi udělá zle.


  Někdo v koutě zesílí hudbu a mejdan se rozjede na plné obrátky. Harper s Malikou nechávají mezi ostatními fotbalisty kolovat láhev Mad Dogu 20/20. Madison a její parta zabraly obrovský modrý kamenný stůl a udělaly si z něj taneční parket. Asi třicet dalších studentů s červenými plastovými kelímky v rukou tančí kolem nich.


  Vtom si všimnu Luka, stojícího v kuchyni. Podívá se na telefon a pak se rozhlédne po davu. Hledá mě. Ještě mě neviděl, ale brzo si mě všimne.


  „Chceš si zatancovat?“ zeptám se Olivera a přinutím rty k úsměvu.


  „Jasně.“ Oliver si stoupne a pomůže mi na nohy. Vložím ruku do jeho a on proplete své prsty s mými. Jeho ruce jsou jemné, ale stisk je nepřirozeně strnulý. Přesto se neodtáhnu.


  Oliver mě vede doprostřed tanečního parketu. Chytím ho kolem krku a začnu tančit do rytmu hudby. Oliver mě obejme kolem pasu a pomalu si mě přitahuje blíž a blíž. Basy nabírají na hlasitosti.


  Po písničce a půl další nakouknu Oliverovi přes rameno a spatřím Luka. Nespouští z nás oči. Rychle odvrátím pohled. Je na čase pustit se do díla.


  Položím Oliverovi paže kolem krku, naše těla se dotýkají, pohupujeme se v rytmu hudby. Potom si mě přitáhne za boky a já nechám své tělo, aby se přitisklo k jeho. Cítím jeho palčivé rty na své tváři a ruce na bedrech. Přejedu mu rukama po ramenou a silném hrudníku. Dole v hrdle mě škrábe pláč. Zadržím dech a přitáhnu k sobě Olivera za tričko, až jsou naše rty pouhých pár centimetrů od sebe.


  Udělej to, přikáže má mysl.


  A tak to udělám. Nechám Australana, aby mě políbil, a polk nu křik, který se mi dere z hrdla.


  Jediným polibkem Luka zničím. A dokonce i v okamžiku, kdy ho zrazuju, mé krvácející srdce volá jeho jméno.


  Přeruším polibek, pohlédnu na Lukovu zdrcenou tvář a okamžitě všeho zalituju. Jeho světlé oči naberou nepřítomný výraz. Odvrátí pohled, vrazí ruce do kapes a odejde z místnosti. Cítím, jak se mi v hrudi zdvihá vlna smutku.


  Jeho zlomený výraz roztříští veškeré zbytky emocionální otupělosti a já si najednou připadám, jako bych byla omotaná žhavým ostnatým drátem. Každá buňka v mém těle chce běžet za ním. Můj mozek je v jednom ohni a ječí na mě, dožaduje se odpovědi na otázku, proč jsem se do něj zamilovala a nechala ho zamilovat se do mě… A brzy ta bolest bude desetkrát horší.


  Natáhnu krk, abych viděla do chodby, a zahlédnu Luka, jak potichu vyklouzne vchodovými dveřmi. Mé dílo je dokonáno. Mise byla úspěšná. Chci, aby mě nenáviděl, ale nikdy mě nebude nenávidět tak moc, jako já nenávidím sama sebe. V očích mě svědí pláč a Oliver se nakloní pro další polibek. Odstrčím ho a vymaním se z jeho sevření. Rychle projdu místností a vytrhnu Harper z ruky lahev Mad Dogu, přiložím si ji ke rtům a pořádně si loknu.
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  „Ne, já nechci nikam jít. Chci ještě Mad Dog,“ oznámím o dost hlasitěji, než by se na tiché temné ulice nejluxusnější čtvrti New Albany patřilo. Harper mě popadne za loket a snaží se mě odtáhnout.


  „Žádný další Mad Dog,“ přikáže a zesílí stisk. „Jdeme do bistra na kafe.“


  „Ne, já chci Mad Dog,“ zakňourám, zakloním hlavu a upřu pohled na rozmazané hvězdy, blyštící se dírky v černé obloze bez mráčku.


  „Reagan, pití Mad Dogu nikdy nekončí dobře, vzpomínáš?“ namítne Harper a vede mě ke svému range roveru. „Na tvém mejdanovém pravidle něco bude.“


   Usadí mě na sedadlo spolujezdce, zavře za mnou dveře a vleze si za volant. Motor naskočí a závan teplého vzduchu mi ovane obličej. Opřu si hlavu o studené okno. Rozjedeme se ulicí lemovanou impozantními sídly.


  „Chci jet domů,“ oznámím. Alkohol mi začíná tížit víčka.


  „Ani omylem. Rodiče by tě zabili,“ zaprotestuje Harper a zabočí doleva na Route 62, pryč od sousedských čtvrtí Country Clubu. „Nejdřív do tebe dostaneme nějaké jídlo.“


  Zavřu oči. Harper vyjede z New Albany do sousední Gahanny, na jejímž konci se nachází bistro Slepá ulička, stojící, jak už název vypovídá, na konci slepé ulice. Slepá ulička je otevřená dvacet čtyři hodin denně a už přes šedesát let ji vlastní stejná rodina. Je to geniální podnik. Když se vám zachce, udělají vám cheeseburger v devět ráno a kávu s vajíčky o půlnoci. Majitel tvrdí, že ani nemají klíče, protože nikdy nezavírají. Dokonce ani na Štědrý den.


  Harper zajede na štěrkové parkoviště a já rozlepím víčka. Před tradičním bistrem v duchu padesátých let, připomínajícím spíše vlakový vagon než budovu, stojí několik aut. Zapátrám po Lukově vozu. Slepá ulička je jeho oblíbený podnik. Není tady.


  „Kofein už tě očekává,“ oznámí Harper, vypne motor SUV a vyskočí na štěrk. Beze slova kráčíme k vchodovým dveřím, Harper mě jemně podpírá. Vrzání štěrku a bručení neonové tabule bistra naplní prostor mezi námi a pohltí nevyslovené otázky, které jí nepochybně běží hlavou. Jak jsi jen mohla? Copak ses zbláznila? Pokládala jsem si ty samé otázky, když jsem do sebe klopila půl flašky Mad Dogu, který vypadá jako okena a nechutná o moc lépe. Mad Dog chutná, jako kdyby někdo rozpustil modré bonpari v sirupu na kašel a přilil k tomu francovku. Nemůžu ten hnus dostat z jazyku.


  Několik stolů je obsazených. V jedné kóji sedí skupina mladých kluků, které neznám, a cpe do sebe velké porce sázených vajec s bramborovými plackami. Vzadu si pár, kterému může být kolem dvaceti, vyměňuje láskyplné pohledy a dělí se o talíř s hranolky. Na blití. Gahannský policista sedí na červené stoličce u světlého umakartového pultu, usrkává kávu a čte si včerejší noviny.


  Zapadneme s Harper do naší oblíbené kóje vedle automatu na cigarety, který ve Slepé uličce zůstal navzdory přísným ohijským protikuřáckým zákonům.


  Ani se nenamáháme podívat na menu. Servírka Rachel, které může být kolem čtyřicítky, donese klukům sedícím tři kóje od nás limonády, všimne si nás a přijde nás obsloužit.


  „Ahoj holky,“ pozdraví nás a vytáhne tužku z rozcuchaného drdolu. „Hranolky s majonézou a kávu?“


  „Ano, prosím,“ odpovím a bojuju s touhou položit si hlavu na stůl. Rachel vezme dva keramické hrnky a jednu z konvic za barem a vrátí se k našemu stolu, šálky jí cinkají v ruce. Položí je před nás a nalije do nich kávu.


  „Vypadá to, že jsi měla dlouhou noc, Reagan,“ poznamená Rachel a prohlíží si mě. Přisune hrnek blíž ke mně a položí konvici na stůl. „Nechám vám to tady, dámy. Hranolky budou hned.“


  Hranolky ve Slepé uličce jsou nejlepší na světě. Ručně krájené a bohatě kořeněné. Vím, že bych měla dostat něco do žaludku, aby se měl alkohol do čeho vsáknout, ale nemám moc hlad. Ve svém maddogovém opojení téměř zapomínám na nedávno prožité události, ale najednou se mi znovu vybaví Lukův zdrcený výraz. Tělem se mi plíží bolest a obestírá mi svaly i plíce. Zasloužím si ji. Zasloužím se každý trýznivý nádech. Pro holky, jako jsem já, neexistují šťastné konce. Jak jsem mohla být tak sobecká a zapomenout na to?


  Naliju si smetanu do kávy a zírám na barevný vír, než mléko zvítězí, smísí se s vařicí tekutinou a změní černou barvu na karamelovou. Cítím na sobě Harpeřin pohled a nevyslovené otázky visí ve vzduchu mezi námi. Zná mě ale příliš dobře na to, aby se vyptávala, a já nemám sílu na vysvětlování.


  „Takže…,“ přeruší ticho. „Jaká je šance, že Mal chytla od toho Australana nějaký exotický opar?“


  Vyprsknu smíchy. Harper přesně ví, co teď potřebuju.


  „Mně přišel docela sladký,“ odpovím a přiložím hrnek ke rtům. Odfouknu páru a napiju se.


  „Na mě byl sladký až moc,“ prohlásí Harper a promíchá smetanu s cukrem v kávě. „Už od pohledu to byl pořádný sukničkách, že jo?“


  „Já bych řekla, že to Malika nenechá zajít daleko,“ odpovím a založím ruce na stole. „Maximálně proběhne líbačka, aby si mohla odškrtnout další položku ze seznamu.“


  „Je neskutečná,“ zakroutí nad ní Harper hlavou.


  „Co ještě jsem prošvihla?“


  „Myslíš zatímco jsi do sebe lila prakticky celou láhev Mad Dogu?“


  „Přesně tak,“ přikývnu.


  „Takže…,“ začne Harper a zaťuká si prstem na čelo. „Můj australský fotbalista se zdál být fajn, dokud si nevšiml, že Madison končí šaty přibližně tři centimetry pod zadkem. Sotva se na ni podíval, otočil se ke kamarádovi a zařval ,Beru!‘. Přímo přede mnou. To bylo fakt parádní.“


  „Kretén,“ odpovím a upiju kávu. „Chceš, abych ho zmlátila?“


  „To není nutné, ale děkuji za nabídku, drahá,“ odpoví Harper a mrkne na mě. „Co dál… Owen zahnul Annie s nějakou nechutnou prvačkou, Goldachovic dvojčata rozbila opravdu drahou skleněnou vázu a doneslo se ke mně, že Renee pozvracela celý vinný sklípek potom, co s Jennou vyžahly láhev za dva tisíce dolarů.“


  „Vidíš, já ti říkala, že mejdany u Marka Ricardiho nikdy neskončí dobře.“


  Rachel před nás beze slova přisune dvě porce horkých hranolků a podá nám láhev kečupu ze stolu za námi. Potom odejde obsloužit protivně roztomilý pár v rohu, sedící vedle sebe na jedné straně kóje.


  „Kam koukáš?“ zeptá se Harper s pusou plnou hranolků. Sleduje můj pohled a kývne hlavou jejich směrem. „Na tamty dva?“


  „Jenom nechápu lidi, co si sedají na jednu stranu kóje,“ zavrčím a nepřestávám na ně zírat. Ona mu položí hlavu na rameno a její dlouhatánské blond vlasy, jaké nosily zpěvačky v osmdesátých letech, jim oběma padají po zádech. On se na ni dívá a mile se usmívá. Nenávidím je.


  „Máš pravdu, je to pěkně otravný,“ přitaká Harper a otočí se zpátky ke mně. „Nemůžou se od sebe ani na vteřinu odlepit. Takoví lidi dokáží člověku pořádně lézt na nervy.“


  „To samé platí o párech, které se navzájem oslovují zlatíčko, v horším případě jenom zlatí,“ dodám a protočím panenky. „Válendo se zlatíčkem. Udělejte světu laskavost a nechte si to pro sebe.“


  „Nebo když se dělí o příliš mnoho informací,“ přisadí Harper a nacpe si další hranolku do pusy. „Já teda rozhodně nepotřebuju slyšet, jak jsou na sebe neustále celí žhaví. To ať si nechají do ložnice nebo do sklepa nebo do Toyoty Corolly, kam to patří.“


  Div nevyplivnu kafe zpátky do hrníčku. Harper se na mě usměje a z pusy jí visí hranolka. Pokračuju ve výlevu: „A co páry, co se navzájem krmí? Každý den ve škole pozoruju Alexe, jak krmí Sophii lžičkou. Nedává jí jen ochutnat, kdepak! Naláduje do ní celou misku točené zmrzliny. Copak je malý dítě?“


  „A co ti, kteří se neustále snaží dokončovat věty toho druhého? Kristova noho, nech ho domluvit!“


  „Nebo páry se sladěnými halloweenskými kostýmy, co místo já říkají my.“


  „To je nejhorší,“ ušklíbne se Harper a zavrtí hlavou. „Jestli se tohle ze mě někdy stane, zabij mě.“


  „Neboj, provedu,“ odpovím a vložím si do úst hranolku. Jsou křupavé a slané a nasávají do sebe ohavnou chuť Mad Dogu.


  „Můžu tě taky uškrtit, jestli se z tebe někdy stane něco podobného?“ zeptá se Harper a namočí si nepropečenou hranolku v přetékajícím kalíšku majonézy.


  „Nebudeš muset,“ odpovím a přinutím se k drsnému smíchu. Ponořím pohled do hrnku s kávou. „Tak šťastná nikdy nebudu.“


  „Samozřejmě že budeš,“ odpoví Harper. „Časem.“


  „Ne,“ odpovím tiše a zavrtím hlavou. „Nebudu.“


  Zabloudím pohledem zpátky k tomu páru. On jí odhrne dlouhý pramen vlasů z obličeje a něžně jí ho zastrčí za ucho. Pohladí ji prsty po tváři. Je mi nanic. Mám pravdu. Zničila jsem jediného člověka na světě, se kterým jsem mohla být šťastná.


  Najednou vidím rozmazaně, do očí mi bez varování vhrknou slzy. Pokusím se je zahnat, ale je pozdě. Výraz Harper se změní. Viděla je. Natáhne ruku přes stůl a vezme mé studené prsty do své teplé dlaně. Nikdy mě neviděla plakat.


  „Reagan, proč jsi to udělala?“ zeptá se, čímž potvrdí, že všechno sledovala.


  „To bys nepochopila,“ odpovím, potřesu hlavou a upřu pohled do kávy.


  „Zkus to,“ řekne jemně. „Vždycky jsem věděla, že je mezi vámi dvěma něco neobvyklého. To napětí, když jste v jedné místnosti… Ty… ty jsi sice vždycky veselá, ale vedle něj jako bys ožila ještě víc nebo tak něco.“


  „Co na tom záleží?“ zeptám se, polknu vzlyk, který se mi dere hrdlem nahoru a zanechává měkkou tkáň rozrytou a bolavou. „Příští rok touhle dobou bude na West Pointu a bůh ví, kde budu já. Je to příliš komplikované.“


  „Podívej, Reagan, já nejsem žádný expert na vztahy,“ řekne Harper a pevně zmáčkne mou ruku ve své dlani. „Ale jedním si jsem jistá. Dokonalost neexistuje, ale štěstí není nedosažitelné.“


  Rozpláču se ještě víc. Luke není jen můj nejlepší kamarád. Zachránil mě. Otevřel mi oči a ukázal mi svět, o kterém jsem nevěděla, že pro holku jako já existuje. S ním jsem si uvědomila, že jsem doteď byla zavřená v temné opuštěné místnosti, ve vězení, které pro mě postavili Černí andělé. Když jsem ho poznala, odemkl dveře, o kterých jsem ani netušila, že tam jsou. Vzal mě za ruku, provedl mě jimi a ukázal mi, jaký by můj život mohl být. Ale teď jsem zase zamčená v té místnosti bez oken a ani nevím, jestli ještě někdy najdu cestu ven.
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  „Jsi si jistá, že nechceš přespat u nás?“ zeptá se Harper, když zajede na naši příjezdovou cestu. Světla jejího auta ozáří naše garážová vrata, plazí se po zdi domu a proniknou i do ložnice rodičů. Podívám se nahoru do jejich temného okna. Záclony jsou zatažené. Díky bohu. „Jsou skoro čtyři ráno.“


  „Jsem si jistá,“ odpovím a vystoupím z auta. Venku je tma a ticho, ale do černé oblohy poseté tečkami hvězd se začíná vkrádat temná modř. Spící svět na hranici nového dne. Do hodiny slunce rozhodí po okolí své zlaté paprsky a já budu nucena postavit se tváří v tvář tomu, co jsem za posledních dvanáct hodin natropila. Ale teď ne. Teď se potřebuju vyspat.


  „Zavolej mi zítra,“ požádá mě Harper a pousměje se. „Budeš v pohodě.“


  Přikývnu, přestože jí nevěřím. Beze slova zavřu dveře a počkám venku, než Harper vycouvá z příjezdové cesty a rozjede se po Landon Lane. Dívám se, jak se její brzdová světla rozsvítí před stopkou, a potom mi zmizí z dohledu.


  Nezvykle teplé říjnové noci jsou dávno pryč a chladný ranní vzduch obkreslil námrazou každičké stéblo trávy. Přitáhnu si tenkou bundu blíž k tělu a ohlédnu se k domu Weixelových. Okno Lukova pokoje je pootevřené, ale světlo je zhasnuté. Jestlipak zírá do stropu a v hlavě se mu přehrává moje zrada, stejně jako mně? Doufám, že ne. Doufám, že spí.


  Prsty si pročísnu rozcuchané vlasy a donutím se k pohybu. Dojdu ke vchodovým dveřím a v žaludku mě mrazí, když se potichu ve vlastním zájmu modlím, aby máma s tátou spali. Zasunu klíč do zámku a tiše otevřu dveře. Jsou tam. Sedí v pyžamech v obýváku se sníženou podlahou, do kterého nikdy nechodíme, a nabité pistole mají položené vedle sebe. Do prdele.


  Zavřu dveře, zamknu a otočím se k nim. Upřeně na mě hledí s výrazem plným hněvu a se rty sevřenými v úzkou čárku. Hrudníky se jim pravidelně zdvihají a klesají těžkým, rozčileným dechem. Drtivé ticho je horší než křik. Přejdu chodbou, hodím klíče na konzolový stolek a posadím se na jeden ze schodů vedoucích do obýváku. Napětí se vznáší místností jako jedovatý mrak. Přitáhnu si kolena k hrudi a čekám.


  „Co to s tebou, k čertu, je?“ zeptá se matka a když mluví, pečlivě odděluje každé slovo. Dívám se jí do přísných zelených očí. Přimhouří je, když vteřiny ubíhají a já neodpovídám.


  „Nevím, kde začít, je toho dost,“ řeknu konečně. „Většina souvisí s tím, že jsem se narodila vám dvěma.“


  „Reagan, jak si, sakra, mohla být tak lehkomyslná?“ vybuchne otec, aniž by mým slovům věnoval sebemenší pozornost. „Odejdeš z domu a nejenže nám nic neřekneš, ale ani si nevezmeš zbraň a jdeš se opít na nějaký hloupý mejdan! To chceš, aby nás všechny zabili? Víš vůbec, co se kolem nás děje?“


  „Vím, ale ne proto, že byste se mi to obtěžovali sdělit,“ odseknu a mám co dělat, abych zachovala klidný tón. „Musela jsem si zjistit informace o Anně Taylorové a Alejandrovi sama. Očekáváte, že se budu chovat jako skutečný agent, ale chováte se ke mně jako k dítěti. A víte co? Jednou za život jsem se rozhodla zachovat jako dítě.“


  „Takhle s námi mluvit nebudeš, mladá dámo,“ odpoví máma vztekle.


  „Máš vůbec ponětí, co se ti dnes v noci mohlo stát?“ zeptá se táta mnohem důrazněji než máma. „Ochránci tě na ten mej dan vysledovali. Mohli jsme tě odtamtud okamžitě dostat, ale chtěli jsme vidět, jak hloupě si budeš počínat. A gratuluju, překonala jsi všechna naše očekávání.“


  „Chovala ses tak hloupě, že jsem musela škemrat, aby Sam nenahlásila tvé chování na CORE,“ dodala máma zvýšeným hlasem. „O co se snažíš? Chceš, aby tě zabili? Nebo si chceš zničit celou kariéru?“


  „To je právě ten problém s vámi dvěma,“ odpovím s rukama položenýma vedle sebe a zarývám prsty do dřevěných schodů. „Vy prostě předpokládáte, že takhle chci žít, ale namáhali jste se mě někdy zeptat? Ne. Protože vás to nezajímá. Chcete jen to, co je nejlepší pro organizaci, že jo? Černí andělé jsou vždy na prvním místě.“


  Táta vyskočí z pohovky a ukáže na mě třesoucím se prstem. „Neopovažuj se takhle se mnou mluvit. Už toho mám po krk, Rea gan.“ Vezme pistoli z pohovky a otočí se k mámě. „Je to na tobě.“


  Díváme se s mámou na sebe, zatímco táta dupe nahoru po schodech a chodbou do ložnice, přičemž zabouchne dveře tak silně, až cítím, jak dřevo zanaříká. Pak dům znovu utichne.


  „Jak jsi něco takového mohla říct, Reagan?“ zeptá se máma a pohněvaně zavrtí hlavou. „Celý život jsme dělali všechno, abychom tě chránili.“


  V hrdle mi zabublá vzteklý smích. Máminy oči se zúží na tenké štěrbiny.


  „Čemu se směješ?“ zeptá se.


  „Dělali jste všechno, abyste mě chránili?“ zeptám se klidněji. „Děláš si srandu? Akorát jste mě vystavili nebezpečí! Celý můj život je jedna nebezpečná situace za druhou.“


  Má slova ji zatlačí zpátky do sedačky. Škvírky očí se trochu rozšíří.


  „To nemyslíš vážně,“ odpoví a nevěřícně zavrtí hlavou. „Říkáš to jen proto, že je současná situace trochu napjatá. Ale až se všechno vrátí do normálu –“


  „Vrátí se zpátky do normálu? Jakého normálu?“ skočím jí do řeči. „Já nic takového neznám a jestli se stanu Černým andělem, můj život nikdy normální nebude. Nikdy. A víš ty co? Nejsem si jistá, jestli to chci.“


  Překvapeně trhne hlavou, ramena jí poklesnou, mé přiznání jí vyrazí dech. Na okamžik zavře oči a rozdýchává to.


  „Reagan, být Černým andělem je čest. Obdarovaní jsou –,“ začne, ale znovu ji přeruším.


  „Jo, já vím, předurčeni k velkým věcem. Dívám se na to motto celý život každý den.“


  Máma se nadechne, přejede mě pohledem od hlavy k patě a sevře Glock 22 v prstech. „Ty nejsi normální holka. Tvůj talent… Nikdy jsem nepoznala nikoho tak nadaného. Tvé jméno je na seznamu akademie od tvých deseti let. Jak jen můžeš zahodit všechnu tu dřinu, všechen trénink, který jsme ti zajistili?“


  „Takže je to vlastně o vás, co? O tom, co jste pro mě udělali! Napadlo vás někdy zamyslet se nad tím, co je nejlepší pro mě? Copak nechcete, abych byla šťastná?“


  Máma založí silné paže na hrudi a kousne se do spodního rtu. Vidím, jak mozek za tím pronikavým pohledem intenzivně pracuje a pečlivě volí každé slovo. „Některým lidem není před určeno žít šťastný život. Některým je předurčeno měnit svět. Tobě je předurčeno měnit svět. Opravdu bys chtěla žít jako normální lidé? Myslíš, že bys byla šťastná?“


  „Ano,“ odpovím tenkým hláskem.


  „Jsem tvá matka,“ namítne a dotkne se hrudníku. „Vím, že bys nebyla.“


  Naberu vzduch do hořících plic. „V tom případě mě vůbec neznáš.“


  Můj mozek tlačí slzy zpátky, odkud přišly. Máma se chystá promluvit, ale zvednu ruku a zarazím ji.


  „Já to nedokážu,“ řeknu tak tiše, že si nejsem jistá, jestli mě slyšela. Ale z výrazu její tváře poznám, že ano. Ta čtyři slova mi zní v hlavě celé měsíce, možná dokonce roky. Pohřbila jsem je pod pokličkou s nápisem nervozita nebo úzkost, ale vím, že jsou pravdivá. „Snažila jsem se to zvládnout kvůli vám, mami. Měla jsme pocit, že vám to dlužím, vám i své zemi, ale já takhle nemůžu žít. Nemůžu stisknout spoušť a doufat, že trefím správného člověka. Nemůžu se celý život ohlížet přes rameno. Nemůžu žít jako oživlá mrtvola, absolutně bez citu, protože každý pocit, který bych mohla prožít, je příliš silný a děsivý.“


  Máma si přejede rukou po tváři. Pootevře rty. Třikrát se pomalu nadechne a vydechne.


  „Zažila jsem opravdové štěstí, mami. Cítila jsem ho. Nechci dál žít v temnotě.“


  Postavím se a projdu místností k točitým schodům.


  „Děláš to kvůli Lukovi, že?“ zeptá se máma. Jeho jméno a její nařčení mě přimrazí k podlaze.


  Její slova mě praští do břicha a zraní mě víc než cokoliv jiného. Zaskřípu zuby, zabořím nehty do měkkého dřeva zábradlí a snažím se nevybuchnout.


  „Víš vůbec, proč jsem šla ven, mami?“ zeptám se a otočím se k ní. Kůže mi plane. „Šla jsem zlomit Lukovi srdce. Věděla jsem, že je víc než pravděpodobné, že budeme muset odjet, a nechtěla jsem, aby si navždy lámal hlavu, co se se mnou stalo. Tak jsem udělala to, co jsi mě naučila. Vymyslela jsem strategii. Pohrála jsem si s myslí ostatních. Stvořila jsem plán hry, který fungoval, a teď je mi nanic. Zničila jsem šanci být s jediným klukem, který mě mohl doopravdy milovat.“


  „Přijdou další kluci, Reagan –,“ spustí máma, ale nenechám ji domluvit.


  „Ne takoví jako on,“ odporuju a kousnu se do chvějícího se spodního rtu. „Kluka jako on nepotkám každý den.“


  „Je to jen kluk,“ odpoví máma a pokrčí rameny na znamení, že přeháním. „Budou další.“


  „Cože?“ vyjeknu a zkřivím obličej, protože to, co mi tvrdí, moc pravděpodobně nezní. „V podstatě mě předurčujete k životu v naprosté samotě.“


  „Já a tvůj otec tě předurčujeme k velkým činům,“ odpoví máma. Zesílím stisk zábradlí a nechávám její slova klouzat vzduchem kolem mě. „Dali jsme ti zlatý lístek a ty ho hodláš vyhodit do koše.“


  Zabořím prsty do zábradlí tak silně, až se divím, že se mi do kůže nezaryjí třísky.


  „Víš, mysleli jsme si, že jsi výjimečná, Reagan.“ Máma vstane z pohovky, podívá se mi zblízka do tváře a pokračuje: „Ale ty jen splyneš s davem. Budeš tuctová. A potom si vzpomeneš na tenhle okamžik a budeš toho litovat.“


  V těle mi vře. Žhnoucí krev mi tepe ze srdce do žil. Máma stojí, ani se nehne, ve tváři vzdor a svaly na pažích se jí škubou pod krátkými rukávy tmavomodrého trička.


  „Nebudu litovat ničeho,“ procedím skrz zuby. „Jaký život jste mi to vysnili, když jsem byla malá? Takový, kdy budu muset permanentně lhát? Kde mě nikdo nebude doopravdy znát? Kde budu neustále cítit hlaveň zbraně namířenou do zad? Takový život jste pro mě chtěli?“


  „To netvrdím, říkám jen, že –,“ namítne klidně.


  „Ale ano, říkáš!“ skočím jí do řeči a polknu vzlyk. „Protože kdyby ne, tak byste mě nechali si vybrat. Nehádali byste se tady se mnou.“


  Žíla na mámině krku pulzuje. Hrudník se jí zdvihá s každým nádechem stále prudčeji. Každou chvíli vybouchne. Ale já pokračuju.


  „Proč jste vůbec chtěli dítě?“ Založím si ruce na prsou a stisknu rty. Mámin hrudník přestane klesat. Nadechne se a zadrží vzduch v plicích.


  „Proč jste mě vůbec měli, když jste si neudělali čas mě vychovávat?“ přitlačím. Ta slova mají hořkou a kovovou pachuť, když opouští má ústa.


  „Já jsem tady pro tebe byla, abych tě vychovala, Reagan. Nemluv se mnou, jako bych byla krkavčí matka. Podívej se, v jakém domě žiješ,“ křičí a rozhodí rukama. „Podívej se na svoje auto, na oblečení, které ti kupujeme, na školy, do kterých chodíš. Miliony dívek by vraždily, aby žily jako ty.“


  Ježíšikriste. Zavřu oči a potřesu hlavou. Nechápe to. Možná to nikdy nepochopí.


  „Co víc by sis mohla přát?“


  „Tebe.“


  Máminy svaly se uvolní. Spustí paže podél boků, jako kdyby nevěděla, co s nimi. Odvrátí pohled, pročísne si prsty blond vlasy a potom se na mě znovu letmo podívá. Ruce, nohy i chodidla mě opět brní. Zhluboka se nadechnu a snažím se tělo naplnit kyslíkem, abych to zastavila.


  „Víš, je dost k ničemu, když si člověk uvědomí, jak sobečtí jsou jeho vlastní rodiče,“ řeknu sotva slyšitelně. „Nikdy ses neměla stát matkou, když jsi chtěla být Černým andělem. A proto jsem se rozhodla tak, jak jsem se rozhodla. Jednou chci mít dítě a na rozdíl od tebe nechci, aby bylo v nebezpečí. Vzdávám se všeho, protože na rozdíl od tebe kladu jeho potřeby před svoje. Má láska k němu mu nikdy, opravdu nikdy nebude připadat druhořadá.“


  Třese se jí ret. Otevře pusu, ale nevyjdou z ní žádná slova. Chvíli stojíme na místě a díváme se na sebe. Všimnu si, že se kousne do rtu a bojuje s pláčem, který se jí dere do očí. Prohlíží si mou tvář a poprvé za celá léta mě skutečně vidí. Vidí každou mou špatnou a zničenou část. Vstřebává, co vidí. A řekla bych, že se jí nelíbí, co má před sebou.


  Pořád tam jen tak stojí a snaží se donutit ústa k pohybu, snaží se vydat ze sebe nějaká slova. Otočím se na podpatku a vydám se nahoru po schodech. Nechám ji stát ve tmě. Naše hádka se ještě stále odráží od nepohodlného luxusního nábytku a dřevěných podlah.


  „Je mi to líto, Reagan,“ zavolá za mnou. Zastavím se uprostřed schodů a obrátím se. Jedna slza se osvobodila a stéká jí po tváři. Neotře ji. Je zvláštní vidět ji křehkou a zranitelnou. Nikdy jsem ji neviděla plakat.


  Potáhne nosem a pokračuje: „Je mi moc líto, že jsem pro tebe nebyla takovou matkou, jakou bys chtěla.“


  Její slova mě zabolí a já se málem vzdám. Málem to všechno odvolám, jen abych mohla usnout. Ale už v tom nedokážu pokračovat.


  „Na omluvu je pozdě, mami. Příliš pozdě.“


  Znovu vykročím po schodech. Hladké dřevo zábradlí je studené a chlad, který jsem potlačovala, mi konečně přeběhne po páteři. Každý krok je namáhavý a stejně tak i každý nádech. Schodiště se zdá být delší než obvykle.


  Až když dojdu ke dveřím svého pokoje, slyším, že se matka přestala ovládat a pláče.
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  Poryv větru mi vmete vlasy do tváře a zalistuje knihami a papíry na stole. Zastrčím tmavé prameny zpátky na místo a přitáhnu si černou flísovou mikinu blíž k tělu. Na sezení venku je trochu zima, ale nedokážu se přinutit jít do knihovny nebo prázdné třídy, kde se stěny s každou hodinou přibližují stále víc a víc.


  Začne zvonit a dvůr se rychle vyprázdní. U piknikového stolu na opačném konci dvora sedí mladý kluk v ročníkové mikině Ohio State. Nikdy dřív jsem ho neviděla, ale dnes na něj narážím všude. Evidentně je to můj ochránce Černých andělů. Prohlédnu si důkladněji jeho rysy a svalnatou postavu. Věkem by mohl zapadnout mezi studenty, ale já vím své. Pravděpodobně je to student akademie. Ucítí na sobě můj upřený zrak a vzhlédne od sešitu, do kterého si něco zapisuje. Věnuju mu vědoucí pohled a on se vrátí k předstírání, že píše úkol.


  Dvojité dveře vedle něj se otevřou a projde jimi Luke. Silný vítr si pohrává s jeho rozepnutou bundou. Zapne si ji, rozhlédne se po dvoře a zastaví se pohledem na mně.


  Sakra. Celý den jsem se před ním schovávala. Má být na hodině biologie, kterou jsem úmyslně vynechala, abych se s ním nemusela vidět. Luke se na okamžik zarazí a hledí na mě, jako by si nebyl jistý, co má dělat. Jdi pryč. Jdi pryč. Neposlechne mě. Strčí si ruce do kapes a vykročí ke mně. Uzel úzkosti v žaludku mě tíží, jako bych spolkla dvacet kilo olova.


  Celou neděli jsem strávila zamčená v pokoji. Nebyla jsem schopná podívat se rodičům do tváře ani se jim omluvit. Dnes ráno jsem slyšela mámu, jak se chystá v koupelně k odchodu. Zastavila jsem se na chodbě a zaposlouchala se do šumu ranních zpráv a bzučení tátova holicího strojku; zvuků, na které jsem byla tak zvyklá, jako kdyby byly zabudované do stěn mezi cihly a sádrokarton. Mohla jsem zaklepat na dveře a dát mámě pusu na rozloučenou, nebo říct, že se omlouvám, ale stále jsem cítila, jako mi v žilách koluje palčivá zlost. Otočila jsem se, sešla schody a beze slova odešla z domu.


  Zapichuju pohled do knih a předstírám, že mě zcela zaujal král Jindřich VIII. a jeho skutky, jenže Luke se přesto blíží. Zhluboka se nadechnu. Nechci s ním mluvit.


  „Proč se ulejváš?“ zeptá se naštvaně.


  Pokrčím rameny a odpovím: „Nějak se mi tam nechtělo.“


  „Vyhýbáš se mi?“ pokračuje ve vyptávání s pohledem upřeným do země a nohou kopne do neviditelného kamínku.


  Závan větru zatřese červenými listy na stromě vedle nás. Podívám se nahoru. Většina z nich se udrží, ale několik se utrhne a začne se snášet k zemi, kde se přidají do barevného koberce. Červená, žlutá, oranžová a hnědá pokrývají trávu i betonový chodník. Znovu se podívám na Luka. Upřeně na mě hledí a čeká na mou odpověď.


  „Co myslíš?“ šeptnu, přestože jsem měla v úmyslu odpovědět ledově ostrým hlasem.


  Luke si strčí ruce do kapes a pohupuje se na chodidlech dopředu a dozadu. Nepatrně zavrtí hlavou a přimhouří modré oči. „To jako vážně? Nějaký cizí Australan a ještě ke všemu druhák. Nebo jsi nepostřehla, že ses muchlovala s mladším klukem, Reagan?“


  Reagan. Mé jméno mě bodne jako nůž. Luke mi nikdy neřekl jinak než Mac.


  „Něco takového bych od tebe nečekal,“ přitlačí. Nespouští ze mě zrak, čeká, že něco řeknu. Že mě to mrzí. Že jsem byla opilá. Že jsem mu nechtěla ublížit. Jenže já jsem chtěla.


  Podívám se mu do očí a jejich bolestný výraz strhává zdi, které jsem pečlivě vystavěla kolem svého srdce, a vkrádá se dovnitř. Chci povolit, chci mu povědět pravdu, ale nemůžu. Jsem v šoku, že jsme pořád tady. Je jen otázkou času, kdy zmizíme. A proto mu i nadále lámu křehké srdce, dokud mu z pouhého pomyšlení na mě nebo vzpomínky na nás nebude zle.


  „Asi mě naznáš tak dobře, jak sis myslel, Luku,“ odpovím konečně a obalím každou slabiku v jedu.


  Věnuje mi dlouhý pronikavý pohled. Chce něco říct, ale hlasité zakvílení pneumatik přitáhne naši pozornost k parkovišti. Vidím střechu šedé dodávky. Zastaví za řadou aut a vtom uslyším výkřik. Pronikavý výkřik mladé dívky, při kterém stydne krev v žilách.


  „Ne, prosím, ne!“ křičí. „Pomoc! Prosím, pomozte mi!“


  Můj trénink převezme vládu nad tělem. Vyrazím přes dvůr. Křik nabírá na intenzitě, jak se blížím k parkovišti. Padesát metrů. Čtyřicet. Třicet. Můj ochránce je pořád dvacet metrů za mnou a volá mě jménem.


  „Reagan, stůj!“ křičí na mě, ale já běžím dál. Dívka znovu zavolá o pomoc a já přinutím nohy k rychlejšímu tempu.


  „Do hajzlu,“ zamumlám a mé svaly pracují na plné obrátky. Když doběhnu k parkovišti, z budov už proudí skupinky studentů a učitelů, ale jsou hodně daleko za mnou. Zbývá mi dvacet metrů, když se s ním střetnu pohledem a po páteři mi přejede povědomý mráz. Je to ten školník. Stojí uvnitř dodávky s otevřenými bočními dveřmi a drží dívce nůž na krku. Vítr jí odfoukne tmavé vlasy z obličeje, a přestože má pásku přes oči, poznám ji. Tess. Claiřina utiskovatelka. Její holá paže je pořezaná a zakrvácená, ale Tess se nepřestává vzpírat, křičet a snaží se vymanit z jeho sevření. Když si mě muž všimne, vytřeštěně si mě pohlédne a otevře pusu údivem.


  Řítím se k němu plnou rychlostí. Okamžitě Tess pustí a vrhne se po mně s nožem v napřažené ruce. Než mě stihne chytit, popadnu ho za silné zápěstí, srazím jeho ruku k zemi směrem od sebe a potom ho nakopnu přímo do rozkroku. Nůž spadne se zařinčením na zem. Sáhnu po něm, abych ho zvedla a přitiskla školníkovi na krk, ale ten už je zpátky v dodávce.


  „Vamos!“ štěkne na řidiče a pneumatiky zakvílí. Tess leží zkroucená na zemi, drží si paži a pláče bolestí.


  „Zavolejte někdo záchranku,“ křiknu za sebe na Luka a skupinku učitelů, kteří konečně dobíhají k parkovišti. Skloním se k Tess a strhnu jí pásku z očí. Obejme mě, přitáhne si mě k sobě a její slzy mi stékají na kůži.


  „Děkuju,“ vzlykne do mého ramene. Položím ji na zem, sundám si bundu a uvážu ji kolem její paže, abych zastavila krvácení.


  „Budeš v pořádku,“ utěšuju ji a odhrnu jí tmavé vlasy z tváře. V dálce už slyším sirény. „Pomoc je na cestě.“


  „Říkal mi Reagan,“ ozve se Tess a stiskne mou ruku ve své, pokryté krví. „Proč mi říkal Reagan?“


  Přísahala bych, že se mi na okamžik zastaví srdce. Jsme obklopeny tuctem panikařících učitelů a spolužáků, kteří se ptají jeden přes druhého: Co se stalo? Kdo to udělal? Jsi v pořádku?


  Všechny svaly v těle se mi napnou. Postavím se a přejedu ji pohledem shora dolů: stejné dlouhé tmavé vlasy, stejná olivová pleť, stejné šedé tričko a stejné tmavé džíny. Obvykle vypadáme jako sestry, ale dnes bychom se mohly vydávat za dvojčata.


  Přišli si pro mě.


  Sirény se blíží. Prorážím si cestu davem a vytáčím číslo domů. Prosím, zvedněte to, prosím, zvedněte to, žadoním v duchu s každých zazvoněním telefonu.


  „Haló?“ ohlásí se máma po třetím zazvonění.


  „Mami, okamžitě jdi do nouzové místnosti,“ zařvu do telefonu, když přebíhám parkoviště.


  „Reagan, proboha, uklidni –,“ spustí přísně.


  „Poslouchej mě. Vezmi tátu a okamžitě jděte do nouzové místnosti!“ křičím do sluchátka a ztěžka oddychuju.


  „Co se –,“ vyhrkne, ale přeruším ji.


  „Není čas na vysvětlování. Nejste v bezpečí, někdo –“ Ale než stihnu větu dokončit, ze sluchátka se ozve zvuk rozbíjeného skla.


  „Reagan!“ křičí, její hlas však zní zastřeně a přichází z dálky.


  „Mami!“ vyjeknu, ale mobil ztichne. „Mami!“ zakřičím ještě jednou, než si nacpu přístroj do kapsy.


  Běžím rychleji, než jsme kdy v životě běžela, ale připadám si, jako bych se prodírala tekutým pískem a s každým krokem se víc a víc bořila do měkkého povrchu. Přesto běžím dál a dýchám a modlím se. Bože, prosím. Bože, prosím. Bože, prosím.


  „Už jdu, mami. Už jdu.“
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  Položím ruku potřísněnou krví na kulovou kliku. Je černozlatá a vypadá starožitně, přestože dům je pouhých deset let starý. Chladný kov mě zastudí v horké dlani. Držím kliku vteřinu. Dvě vteřiny. Tři vteřiny. Zvažuju, co budu dělat, až vejdu dovnitř. Co tam najdu. Pod očními víčky mi naskočí obraz naší chodby. Bílé stěny jsou pocákané krví a pod schody leží mrtvá těla. Zatřesu hlavou a otevřu oči, než mi mozek ukáže, komu ta těla patří. Přestaň takhle přemýšlet, ty cvoku, vynadám sama sobě. Koukej se dát dohromady.


  Polije mě vlna hrůzy, když otočím klikou a prst druhé ruky při tom tisknu ke spoušti pistole. Částečně očekávám, že dveře budou zamčené, ale není tomu tak. Stěny chodby jsou pořád bílé. Na zemi neleží žádná těla. Vydechnu a potichu vkročím dovnitř s pistolí v rukách napřažených před sebou, připravená vystřelit.


  Zavřu dveře, jak nejtišeji dokážu, ale cvaknutí západky se rozlehne domem. Stojím v chodbě a naslouchám, jestli nezaslechnu kroky, hlasy, zvuky zápasu, výkřiky nebo výstřely, ale neslyším nic.


  Jídelna a ložnice jsou netknuté. Z kuchyně proudí do chodby světlo. Snažím se hlídat zvuk vlastního dechu a kroků, když se plížím šerem chodby se zády přetisknutými ke stěně a pistolí přitaženou k hrudníku. Znovu se zaposlouchám, ale neslyším nic. Lednice začne chladit. Hučí, hučí, hučí a potom přestane. Přistoupím o pár kroků blíž ke kuchyni, ale zarazím se při pohledu na pootevřené dveře tátovy pracovny.


  Táta je nikdy takhle nenechává. Buď jsou široce otevřené, když není vevnitř, nebo jsou zavřené, když tam je. Ještě vteřinu naslouchám, potom dveře kopnutím rozrazím, až s prásknutím narazí do zdi. Namířím pistoli před sebe, prst přilepený na spoušti.


  Tátův těžký stůl je převrácený, rámy obrazů a lampy jsou rozmlácené, díry po výstřelech rozeseté po vestavěných policích. „Do hajzlu,“ zašeptám. Přistoupím k troskám psacího stolu a přejedu prsty po tmavém dřevě. Díry po kulkách jsou obrovské, musela je způsobit vysoce výkonná automatická pistole. Narazím botou do skleněného rámu. Na zemi leží fotografie mě jako malé holčičky. Široce se usmívám do objektivu, v ruce mám kornout se zmrzlinou a na horním rtu rozmazanou čokoládu. Nemůže mi být víc než pět. Mé oči mají stejně tmavou barvu jako zmrzlina a vypadám nesmírně šťastná. Sehnu se a zvednu ji. Prasklé sklo se vysype na zem, když si ji chci prohlédnout zblízka. Vespod rámu je rozmazané něco červeného. Krev. Podívám se zblízka. Krvavý otisk prstu. Ale čí otisk? Čí krev? Položím rámeček na polici. V hlavě mi bije na poplach. Mé svaly jako by se roztékaly, ale nebudu křičet, ne zhroutím se. Můj trénink převezme kontrolu nad tělem. Už nejsem vyděšená, jsem naštvaná. A jediné, na co se dokážu soustředit, je najít a zastavit vetřelce v našem domě.


  Překročím rozbitý stůl, sklo a prázdné nábojnice. Plížím se chodbou podél stěny s pistolí u hrudníku. Po špičkách projdu kolem kuchyňských dveří. Ztuhnu a sleduju světlo u nohou, jestli přes něj nepřejde stín. Nic se nestane. Vymrštím se kolem rámu dveří do kuchyně a namířím před sebe. Přelétnu pohledem místnost, ale nikdo v ní není. Všude se válí skleněné střepy. Na tváři cítím studený vánek. Zamířím doleva. Dveře na dvorek jsou roztříštěné a milion střepů ze skleněné tabule se blýská na zemi.


  Sklo křupe pod vahou mého těla, když se blížím ke garáži, záda přitisknutá ke skříňkám linky. Za kuchyňským ostrůvkem leží na zemi červená cihla. V dřevěné podlaze je hluboká rýha v místě, kam původně dopadla. Ten zvuk – tříštění skla, to, jak dopadá na podlahu a matka volá mé jméno – se mi znovu rozezní v hlavě. Na lince stojí hrnek s kávou a na jeho bílém okraji je otištěná mámina jemně růžová rtěnka. Dnešní pošta je poházená po ostrůvku a přenosný telefon leží rozmlácený na kousky vedle neotevřených dopisů a nepřečtených časopisů.


  Kuchyní zavane vítr a můj pohled přitáhne papírek vykukující zpod cihly. Opatrně projdu kuchyní, sehnu se a zvednu ho. Ruce se mi třesou, když zatáhnu za gumičku, která je kolem něj omotaná. Zachytí se o hranu cihly, přetrhne se a já při tom zvuku nadskočím leknutím. Rozložím útržek papíru. Je na něm slovo VENGANZA napsané velkými písmeny a za ním je obrázek kladiva. POMSTA, křičí na mě silné linky psané černým inkoustem.


  „Ne,“ zašeptám sama pro sebe a zmuchlám papír v ruce. „Ne!“


  Pokud je pořád někdo v domě, už určitě ví, že jsem vevnitř. Chci, aby to věděli, chci, aby si pro mě přišli. Vyběhnu z kuchyně a přerývaně oddechuju. Můj pulz je nepravidelný. Namířím pistoli, ruce napřažené před sebou. Rozhlížím se. Nikdo.


  Proběhnu chodbou. Dupání mých bot se odráží od stěn a vyplní ticho v domě. Sprintuju nahoru po schodech, beru dva nebo tři najednou. Mé nohy se pohybují, aniž bych nad tím vůbec přemýšlela. Chodba je prázdná. Rozrazím dveře pokoje pro hosty a namířím zbraň dovnitř. Nic. Přesunu se k dalším dveřím, a potom k dalším a dalším. Pořád nic.


  Běžím chodbou k ložnici rodičů. Dveře jsou zavřené. Zastavím se a poslouchám. Slyším, jak mi vzduch proudí do plic a ven. Strčím do dveří a namířím pistoli do pokoje. Vkročím na jejich přepychový koberec. Střípky skla zaseknuté v mých podrážkách škrábou o podlahu. Pokoj je prázdný. V domě vládne naprosté ticho.


  Nouzová místnosti. Třeba to stihli do nouzové místnosti včas.


  Řítím se ze schodů tak rychle, div že neupadnu. Chytím se zábradlí a běžím dál. Sklo létá vzduchem, když probíhám kuchyní, ale než stihnu otevřít dveře garáže, uslyším ránu a zůstanu stát jako přimrazená.


  Zastavím se a poslouchám. Rána se ozve znovu. Zvednu pistoli k hrudi a plížím se podél kuchyňských skříněk. Dávám pozor, abych nešlápla na rozbité sklo a neprozradila tím svou pozici. V chodbě se ozvou tiché kroky. Přitisknu se k rámu dveří. Kroky se blíží víc a víc. Směřují přímo ke mně. Srdce mi buší do jejich rytmu. Nadechnu se a prolétnu kolem rámu dveří se zdviženou pistolí namířenou přímo na Lukův spánek.


  Vytřeští oči tak, že vidím celé bělmo obklopující jeho duhovky, a při pohledu do hlavně instinktivně zvedne ruce do vzduchu.


  „Co tady děláš?“ syknu a sklopím pistoli.


  „Co se to, k čertu, děje?“ odpoví tiše přeskakujícím hlasem. Nakoukne do tátovy zdemolované pracovny a čelist mu spadne údivem. „Ach můj bože…“


  „Ticho,“ šeptnu, než stihne domluvit. Chytnu ho za zápěstí a táhnu ho do kuchyně.


  „Mac, musíme zavolat policajty,“ zašeptá Luke a drtí botami rozbité sklo.


  „Tiše, Luku, jsem vycvičená lépe než jakýkoliv policajt,“ řeknu a podívám se mu do ohromených očí. „Drž se u mě a už nic neříkej.“


  Luke na mě na okamžik zmateně zírá, potom přikývne a přistoupí o krok blíž.


  Otevřu dveře garáže a oba vejdeme dovnitř. Vyťukám kód do sklepa a Luke znovu udiveně otevře ústa, když se otevřou tajné dveře a za nimi se objeví schody.


  „Pojď,“ zašeptám a vydám se dolů.


  Dojdu ke střelnici. Prozkoumám místnost zrakem i pistolí. Modlím se, abych někoho spatřila, kohokoliv, i kdyby to měl být ten Kolumbijec. Jestli tady dole někdo je, budu vědět, že nejdu příliš pozdě. Přitlačím prst na spoušť. Na srdce mi dopadne těžký kámen. Nikdo tu není. Běžím do místnosti se zbraněmi, Luke je mi v patách. Nic. Zamířím k tělocvičně bojových umění a k nouzové místnosti.


  Možná jsou tam. Možná to stihli, opakuju si v hlavě stále dokola, ale někde hluboko uvnitř vím, že tomu tak není. Cítím, jak se mé já pomalu rozpadá, jako by mou duši někdo rozřezal na kousky a rozhodil do vzduchu jako konfety. Snažím se ty kousíčky vdechnout zpátky, snažím se je posbírat, ale plují vzduchem pryč. S každým krokem cítím větší a větší prázdnotu.


  Dojdu ke dveřím. Zavřu oči. Modlím se. Bože, prosím. Bože, prosím.


  Otevřu oči. Otevřu dveře. Nikdo za nimi není.


  Třesou se mi kolena. Spolknu výkřik, který se mi dere do hrdla. Adrenalin z mého těla vyprchává a začíná to bolet. Chytnu se za kliku dveří. Klouby na prstech mi zbělají a při každém nádechu cítím, jak se mi ostří dýky zařezává hlouběji a hlouběji do zad.


  Ze skladu zbraní se ozve cvaknutí a zvuk tření kovu o kov.


  Mé svaly sebou škubnou a znovu se napruží. Zatáhnu Luka za límec a oba se přikrčíme za stěnou. Pistoli mám u hrudníku. Kovový zvuk utichne. Slyším kroky na betonové podlaze. Sleduju, jak se k nám blíží dva stíny.


  „Máš něco?“ zašeptá mužský hlas. Kroky přicházejí ze vzdálenosti několika málo metrů. Nadechnu se, vymrštím se ze dveří a namířím do místnosti.


  Únikové dveře jsou otevřené a ve skladu zbraní stojí dvě povědomé tváře: teta Sam a mladý agent ze školy. Oba mi míří glocky na hlavu. Sklopím pistoli. Oni sklopí ty své. Zíráme na sebe.


  „Jsou pryč, že ano?“ zeptá se konečně Sam klidným tónem, ruku se zbraní spuštěnou podél boku.


  Kousnu se do rtu a pomalu přikývnu. Z jejich tváří se stane rozpitá skvrna. Jsou pryč. Moji rodiče jsou pryč.
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  „Pojď, Reagan, dostaneme tě do bezpečí,“ řekne Sam, ale já se ani nehnu. Moje čelist, oči, paže i nohy jsou jako z kamene a přijde mi, že váží stovky kilogramů. Saminy laskavé modré oči na mě hledí a čekají, že ji budu následovat. Nervová vlákna vedoucí k mému mozku jsou v jednom ohni a přikazují tělu, aby udělalo krok dopředu, ale nejde to. Netřesu se, nepláču, ani nemluvím. Jsem jako kámen.


  V hlavě mi zní pořád dokola ta dvě slova. Jsou pryč. Jsou pryč. Jsou pryč. Rotují mi lebkou a chce se mi křičet, ale má ústa zůstávají zavřená. Jazyk se ani nepohne.


  „Reagan,“ zopakuje měkce.


  Jsou pryč. Jsou pryč. Jsou pryč.


  Ještě chvíli čeká, jestli se pohnu. Podívá se mi do očí, stiskne tenké rty a potom mě jemně chytí za zápěstí a táhne ke skladu zbraní. Vede mě za paži a nutí dělat jeden krok za druhým. Nechám ji vyvést mě po schodech nahoru.


  Pomalu se mi začínají vracet smysly. Cítím na zápěstí její útlé prsty a schody pod nohama. Slyším ozvěnu svých kroků. Soustředím se na ten zvuk a na proudění vzduchu v mém hrudníku, abych zaplašila křik v hlavě. Soustředím se na pohyb kupředu, abych se nezhroutila do klubíčka na zemi. Prostě jdu, kam mě táhne.


  Vede mě garáží a kuchyní plnou rozbitého skla. Jeho křupání a praskání pod nohama mě bolí stejně, jako bych šla bosa. Chci si zakrýt uši rukama, sednout si na zem a kolébat se dopředu a dozadu. Luke za mnou šlápne na velký střep, rozdrtí ho na kousíčky a já sebou trhnu. Sam cítí, jak mé tělo ztuhne. Sjede mi rukou po zápěstí a proplete své prsty s mými. Pevně stiskne mou ruku. Oplatím jí stisk a projede mnou vlna nostalgie.


  Když mi bylo jedenáct, máma mě na parkovišti u obchodu s potravinami vzala za ruku a třikrát ji stiskla. Znamenalo to mám tě ráda. Měly jsme vlastní jazyk složený ze stisků rukou, ale tehdy jsem jí stisk neoplatila. Bylo mi trapně. Snažila jsem se ruku odtáhnout, ale držela mě. Znovu mi ji třikrát stiskla. Z posuvných dveří obchodu právě vyšel kluk z mé třídy se svojí mámou a já vytrhla svou ruku z její dlaně. Podívala se na mě se zmateným, ublíženým pohledem v zelených očích. Kluk mě pozdravil, když kolem nás procházel, a ona pochopila. Už jsem nebyla malá holčička. Nepotřebovala jsem, ani jsem nechtěla, aby mě držela za ruku. Pamatuju si ten okamžik, jako by se to stalo včera. To, jak se podívala do země a založila ruce, aby zaplnila prázdné místo po mé dlani. Už nikdy se mě nepokusila chytit za ruku. Nikdy. Na veřejnosti ani doma. A já bych dala cokoliv za to, aby to teď udělala.


  „Posaď se,“ pobídne mě Sam a dotáhne mě k hluboké pohovce s potahem z šedé tkaniny v obýváku. Poslechnu ji a posadím se. Zabořím pohled do temných rýh v ručně broušené dřevěné podlaze a stále nejsem schopná slova. Luke se posadí vedle mě.


  „Co se děje, Sam?“ zeptá se Luke a nespouští ze mě ustaraný pohled. Setkal se s tetou Sam párkrát u nás doma nebo na grilování na zahradě. Byla mu představena jako mámina spolužačka z vysoké a její nejlepší přítelkyně.


  „Luku, myslím, že bude lepší, když půjdeš,“ otočí se k němu Sam.


  „Ani náhodou, neopustím ji, dokud mi někdo neřekne, co se děje,“ odpoví Luke horečně. Něžně mi položí ruku na záda. „Musíme zavolat policii nebo FBI nebo tak někoho.“


  „Ona tě nežádá, abys šel, ona ti to přikazuje,“ vloží se do rozhovoru ochránce.


  „A ty jsi kdo?“ zeptá se Luke.


  „Jmenuju se Cooper,“ odpoví Černý anděl s rukama založenýma na svalnatém hrudníku a pistolí v jedné z nich. „Podívej, všechno je v pořádku. Nemusíme volat policajty, jen potřebujeme, abys odešel.“


  „Nic není v pořádku,“ odporuje Luke nervózně a mávne rukou do chodby. „V pracovně jsou díry po kulkách jako od bazuky, po celé kuchyni je rozbité sklo a MacMillanovi jsou pryč. Tohle není ani trochu v pořádku.“


  „Luku, je to složité, ale teď už je to záležitostí státní bezpečnosti. Myslím, že bude nejlepší, když –,“ začne Sam, ale přeruším ji.


  „Musí tady zůstat,“ odpovím. Ta slova mi jdou přes jazyk jen těžko. „Viděli ho se mnou ve škole. Je také v nebezpečí.“


  Sam se podívá na Coopera a ten přikývne. Sam si povzdechne. „Dobrá, zatím tu tedy může být. Dokud nevyhodnotíme situaci a nepotvrdíme, že je mimo nebezpečí. Luku, vím, že se chceš stát kadetem, je to tak?“


  „Ano, madam,“ řekne Luke a přikývne.


  „V tom případě jsi právě složil slib mlčenlivosti,“ odpoví Sam přísným, vážným tónem.


  „Dobře. Ale co… jak… kdo vlastně jste?“ zakoktá se Luke. Několikrát prudce zamrká a zatřese hlavou. Přejíždí mi očima po tváři a těle a zastaví se na mé pravé ruce. Podívám se dolů na pistoli, kterou stále svírám v ruce, prst na spoušti. Ani jsem si neuvědomila, že ji pořád držím.


  Dveře do mého tajného života se otevírají. Část mého já chce té šance využít, proběhnout jimi a radovat se, že se Luke konečně dozví pravdu. Druhá část je chce zabouchnout, odejít a předstírat, že se tohle všechno nikdy nestalo.


  Otevřu pusu, abych něco řekla, ale jsem dosud paralyzovaná. Zdá se, že jediné pohyby, kterých jsem schopna, je mrkání a dýchání, a i ty vyžadují určité soustředění.


  Cítím na sobě Samin pohled. Čeká, až promluvím, až odpovím na Lukovy otázky, ale nedokážu to, tak začne ona.


  Poví Lukovi o Černých andělech. Vysvětlí mu, že jsem celý život trénovala, abych se stala jednou z nich. Poví mu o mých rodičích a jejich dvojích životech, krycích příbězích a misích. Poslouchám jen na půl ucha. Zírám do rohu místnosti a snažím se uzavřít svou mysl. Schovat se v ní. Slyším, jak Luke pokládá další otázky. Slyším úryvky odpovědí. Nebezpečí. Ochrana. Utajení. Kodex. Slyším, jak se Luke ptá, kolik lidí o Černých andělech ví. O mojí rodině. Má mysl se znovu otevře, pohled zaostří a konečně promluvím.


  „Nikdo,“ ozvu se a můj hlas prozradí, že stále nejsem ve své kůži. „Nikdo v mém životě neví, kým ve skutečnosti jsem. Kdyby se to někdo dozvěděl, byl by můj život v nebezpečí. I jejich život by byl v nebezpečí.“


  Luke si začne skládat kousky skládačky dohromady. „Takže ta dodávka, ten chlap ve škole…,“ řekne.


  „Šli po mně,“ odpovím a konečně se mu podívám do očí.


  „Poslední mise se nevydařila,“ zasvěcuje ho Sam dále do situa ce. „Hodně se nevydařila. Slíbili pomstu a domníváme se, že se dnes pokusili unést Reagan.“


  „Myslím, že nás už nějakou chvíli sledovali,“ poznamenám a zabořím pohled do podlahy.


  „Zdá se, že vás sledovali celý měsíc,“ oznámí Cooper z druhého konce místnosti. „Od chvíle, kdy tví rodiče dostali Torresova bratra za mříže. Jak jsi to zjistila?“


  „Minulý týden jsem viděla toho samého chlapa, co se pokusil unést to děvče ve škole, oblečeného jako školníka. Díval se na mě. Běžela jsem za ním, ale zmizel mi. Několikrát jsem zahlédla jeho dodávku, ale říkala jsem si, že to nic není. Myslela jsem, že jsem jen paranoidní.“


  „První pravidlo žáka je věřit svým instinktům,“ pokárá mě Sam. „Proč jsi nic neřekla?“


  „Myslela jsem si, že je to zase všechno jenom v mé mysli,“ odpovím a zavrtím hlavou. „Víš, že jsem se už několikrát spletla.“


  „Měla jsi o tom říct rodičům,“ odpoví Cooper.


  „Já vím, že měla,“ ohradím se příkře. Spolknu knedlík, který mi roste v krku. „Kdybych to udělala, možná bych nemusela poslouchat, jak máma křičí mé jméno, když prohodili cihlu zadními dveřmi a odvlekli ji pryč.“


  „Prokristapána,“ hlesne Luke a pomalu zakroutí hlavou. „Moc mě to mrzí, Mac.“


  „Neříkej mi tak. Ani nevíš, jak se doopravdy jmenuju,“ vystartuju. Zalituju svých slov v okamžiku, kdy je vyřknu. Lukovou tváří přejede bolestný výraz. Miluju, když mi říká Mac, ale právě teď mi to zní jako lež.


  Adamovo jablko na Lukově krku se zhoupne, když ztěžka polk ne. Přikývne. „Dobrá, nebudu. Jak se doopravdy jmenuješ?“


  „Reagan Elizabeth Hillisová,“ odpovím. Zní mi to cize, jako kdybych mluvila o někom jiném, přítelkyni z dětství nebo vzdálené příbuzné, o někom ze svých vzpomínek.


  „Dobrá, Reagan Elizabeth Hillisová,“ zopakuje Luke mé jméno. V jeho podání zní příjemněji. Luke se otočí k Sam. „Co se bude dít dál?“


  „Agenti výzvědné služby je sledují z centrály,“ řekne Sam a vezme do ruky telefon. „Naši nepřátelé teď čekají s prstem na spoušti, až se na ně vrhneme, takže se budeme držet zpátky a necháme je, ať si myslí, že nám unikli. Chceme je zastihnout nepřipravené. Myslíme si, že míří na soukromé letiště někde v jižním Ohiu nebo Kentucky. Týmy jsou už na cestě a centrála obdržela zprávu s Torresovými požadavky.“


  „Co chce?“ zeptám se. Citová otupělost začíná vyprchávat. Opět cítím, jak mi srdce v hrudi poletuje jako kolibřík a mé paže a nohy začínají přicházet k sobě.


  Sam se na mě podívá a zavrtí hlavou.


  „Nepotřebuješ znát podrobnosti, Reagan,“ odbyde mě a odvrátí pohled v naději, že nebudu klást další otázky. Obrátí se zpátky k Lukovi a pokračuje: „Dáváme dohromady tým, který se pokusí je zadržet na letišti, a doufáme, že –“


  „Proč mi to nechceš říct?“ skočím jí do řeči. Sam dělá, že mě neslyšela, a dál mluví k Lukovi. Odmítá se na mě i podívat.


  „– máme dostatek informací, abychom je našli,“ pokračuje pevně. „Myslíme si, že je Torres chce převézt –“


  „Řekni mi to!“ zvýším hlas, až se Sam zarazí. Konečně se na mě znovu podívá. Sevře prsty kolem pistole, sklopí pohled k podlaze a potom ho obrátí zpátky ke mně.


  „Prosím,“ zaškemrám. „Žádná další tajemství. Potřebuju to vědět.“


  „Torres chce tebe, stačí?“ řekne Sam a rozhodí rukama. Je na ní vidět strach i frustrace. „Proto po tobě šli ve škole. Podle plánu tě měli odvézt zpátky domů a zabít před tvými rodiči, jenže sebrali špatnou dívku a teď je všechno jinak.“


  „Proč chtějí mě?“ zeptám se, ale jakmile ta otázka sklouzne z mého zdřevěnělého jazyka, dílky Torresovy psychoskládanky do sebe děsivě zapadnou. „Kvůli tomu, co se stalo Torresovu synovi?“


  Sam a Cooper na mě mlčky hledí, nejspíš se bojí potvrdit mé podezření.


  „Oko za oko, je to tak?“ Můj hlas přejde v šepot.


  „Daleko horší. Pravděpodobně by tě bil. Celé dny by tě mučil. Zabil by tebe a potom i tvé rodiče,“ vysvětluje Sam a slova se jí zadrhávají v krku. „Odposlouchávám a analyzuju informace o tomhle chlapovi od doby, kdy pracuju pro Národní bezpečnostní službu. Za posledních sedmnáct let má na svědomí přes dvě stě padesát úmrtí. Zmáčkl spoušť nebo zabodl nůž minimálně u poloviny z nich. Je to nelítostný psychotický sériový vrah a ať už to byly naše zbraně nebo ne, jeho syn je mrtvý a on se nezastaví, dokud za to někdo nezaplatí.“


  Dech se mi zadrhne v plicích. Luke ke mně natáhne ruku, jeho prsty spočinou na mém předloktí. Když ho stiskne, uvědomím si, že je mé oblečení propocené.


  „Měli jsme vás poslat pryč hned po té misi,“ řekne Cooper a zavrtí hlavou, „ale mysleli jsme si, že máme pár dní na to vystopovat Torrese a jeho lidi a zjistit, zda jste v bezprostředním nebezpečí.“


  Mé rty zašeptají: „Je to moje vina.“


  „Ne, to neříkej,“ uklidňuje mě Sam a vrtí hlavou. Lukův stisk na mém předloktí zesílí.


  „Ne, je to moje vina. Neřekla jsem jim o tom školníkovi a dodávce. A tenhle víkend jsme měli tu nejhorší hádku ze všech, Sam,“ procedím skrz zuby s rukama pevně zaťatýma v pěst. „Donutila jsem mámu, aby se cítila provinile kvůli tomu, jak často jsme se stěhovali. Ovlivnila jsem její úsudek. Je to moje vina.“


  „Přestaň, Reagan,“ přikáže Sam, přejde místností a položí mi ruku kolem ramen. „Poslouchej mě. Musíme vás okamžitě dostat do bezpečí. Teď se musíš sebrat a dojít pro nouzová zavazadla. Už se sem pravděpodobně nevrátíš.“


  Zavrtávám pohled do podlahy a svírám pěsti tak silně, že si nehty div neproříznu kůži. Věděla jsem, že to přijde, ale rozhodně jsem nečekala, že budu muset zmizet z New Albany, mého domu a mého života takhle.


  „Dobrá,“ souhlasím a přikývnu. Vrátím se do reality a přinutím tělo k pohybu. Poslechne. Postavím se a udělám první krok k tomu, abych přivedla rodiče zpátky domů.
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  Bum. Bum. Bum. Hlasité bušení kladiva se rozléhá domem. Sam a Coo per uklízí sklo v kuchyni a přibíjí desku, kterou našli v garáži, na místo rozbitých dveří.


  „Jsou za touhle stěnou,“ ukážu Lukovi a přejedu rukou po hladkém povrchu police na knihy v obýváku. Tam je to místo. Zatlačím a knihovna se otevře a odhalí malý nouzový ukládací prostor.


  „Ty bláho,“ vydechne Luke, když vejdeme dovnitř. Prostor je vyztužený ocelí a zbraně pokrývají téměř každý centimetr stěn.


  „Tohle máme pro případ, že bychom nestihli doběhnout do sklepa,“ vysvětlím. Pořád jsem trochu ochromená a vnímám jenom napůl. Začnu vyndávat naše tři nouzová zavazadla z rohu skříně.


  „Co v nich je?“ zeptá se Luke a pomůže mi s tím posledním.


  „Věci, bez kterých nemůžeme žít,“ odpovím a odložím jednu tašku na zem. Otevřu ji a začnu vytahovat rozličné předměty. „Moje panenka Mimi. Jako malá jsem ji všude tahala s sebou. Dopisy a pohlednice od rodičů, fotografie, šperky a tak dále. Většinou se musíme stěhovat tak narychlo, že nemáme čas si zabalit. Sotva stihneme popadnout nouzová zavazadla a rychle zmizet. Všechno ostatní tam necháme.“


  „Kolikrát jsi tímhle musela projít?“ zeptá se Luke a dotkne se květované látky panenčiných vybledlých šatů.


  „Příliš často,“ odpovím a začnu zapínat zip tašky, čímž donutím Luka, aby Mimi pustil. Podívá se na mě a konečně se naše pohledy setkají. V očích má naprosto zmatený výraz a koutky rtů svěšené.


  „Já jen… nemůžu uvěřit, že jsi musela takhle žít,“ diví se a kroutí hlavou. Bojí se o mě a lituje mě.


  Pokrčím rameny a se sklopeným pohledem dopnu zip tašky. „Nezažila jsem nic jiného. Narodila jsem se tak.“


  Záblesky hádky se mi útržkovitě přehrávají před očima jako filmový kotouč z dvacátých let. Slzy v jejích očích. Má rozlícená slova. Potřesu hlavou, jako by šlo vyklepat vzpomínky z paměti, a řeknu: „Tenhle víkend jsem se kvůli tomu s rodiči strašně pohádala. Řekla jsem jim, že už takhle nemůžu dál, že se nechci stát Černým andělem. Řekla jsem hrozné –“


  „Reagan,“ přeruší mě Sam ode dveří. „Máš pět minut na to si sbalit. Luku, můžeš mi s něčím pomoct?“


  „Jasně,“ přisvědčí Luke a ohlédne se na mě, aby se ujistil, že jsem v pořádku. Malinko přikývnu na znamení, že se během příštích pěti minut nesesypu.


  Popadnu nouzová zavazadla a proběhnu chodbou do svého pokoje. Mé oblečení je stále promočené potem, takže mrznu. Stáhnu ze sebe svetr a obleču si čistou teplou mikinu. Zabouchnu šuplík šatníku tak prudce, až se zrcadlo zatřese. Z mého neuklizeného šatníku sklouznou na podlahu šperky a nějaká obálka.


  Sehnu se a zdvihnu ji. Modrým inkoustem je na ní napsáno mé jméno. Máminým rukopisem. Máma je trochu staromódní: zatímco zbytek světa tiskne, píše e-maily, textovky a zprávy na Facebooku, máma trvá na psaní psacím písmem, které se na učila ve třetím ročníku dívčí katolické školy. Prý se bojí, že jestli někdy začne psát na počítači, tak si ji sestra Roberta najde a utluče ji houbou na tabuli.


  Je to starý nebo nový dopis? Máma mi občas píše, že se jí po mně stýská, když je na misi. Po návratu domů mi nechává dopisy na posteli nebo na šatníku. Otočím obálku a všimnu si, že je stále zalepená. Je nový. Roztrhnu obálku a vyndám a rozložím list papíru. V levém horním rohu je napsané dnešní datum. Dosednu na podlahu, zády se opřu o šatník a začnu číst.


   


  Reagan,


   


  to, co jsem řekla včera večer, jsem myslela vážně. Mrzí mě, že jsem nebyla vždycky takovou matkou, jakou by sis přála. Odjakživa jsem snila o tom mít dceru, jako jsi ty. Když jsem zjistila, že jsem těhotná, byl to jeden z nejlepších dnů mého života. Pořád ses hýbala, kopala, mlátila mě přímo do žeber. Každý si myslel, že jsi chlapeček, dokonce i tvůj táta, ale já jsem věděla, že jsi moje Reagan. Věděla jsem, že jsi malá bojovnice. Každý den jsem z tebe cítila ohromnou sílu a jak jsi rostla, viděla jsem ji v tvých skutcích. Nejenom fyzickou sílu, ale i to, jak bojuješ za lidi a pomáháš jim. To, jak si stojíš za tím, čemu věříš, a nezáleží na tom, co si o tom myslí ostatní. Jsi nejsilnější žena, jakou jsem kdy poznala.


  Měla jsi pravdu. Tenhle život je sobecký a já jsem ne vždycky kladla tvé potřeby na první místo. Možná jsem si měla vybrat, když jsi byla jenom naděje, jen modlitba v mém srdci. Nečekala jsem, že na tebe bude mít takový dopad, pokud se budu snažit být matkou a Černým andělem zároveň, a omlouvám se za to. Chci, abys věděla, že kdybych se vrátila v čase a musela si vybrat, bez váhání bych si vybrala tebe.


  Chci, abys žila svůj život pro sebe, takže jestli se nechceš stát Černým andělem, jdi za svým snem. Jestli toužíš po tom stát se doktorkou, staň se tou nejlepší doktorkou na světě. Jestli se chceš vdát a mít děti, staň se tou nejlepší manželkou a matkou na světě. Nemám nejmenších pochyb o tom, že dokážeš všechno, co budeš chtít.


  Omlouvám se, že jsi nikdy nežila normální život a že jsme tě vystavili nespočtu nebezpečných situací. Přeju si, abych mohla vrátit čas a žít tak, aby ses nemusela ani na jednu jedinou vteřinu bát o svůj život.


  Nikdy nezapomínej, jako moc tě miluji a jak jsem nesmírně hrdá na ženu, která se z tebe stala. Svět od tebe očekává veliké skutky, Reagan Elizabeth Hillisová.


   


  S láskou


  máma


   


  Po tváři mi steče slza a dopadne na podpis. Inkoust se rozpije. Rychle ji setřu, abych tím neponičila dopis, ale je pozdě. Slovo máma se rozmázne po papíře a nechá za sebou cestičku rozmazaných modrých písmen. Život. Nebezpečí. S láskou. Máma. Adrenalin, který mi koloval v těle poslední hodinu, se začíná vytrácet a uzlík viny na dně mého žaludku pulzuje. Vina, bolest a strach, které jsem se snažila nevnímat, mi tepají tělem i svaly a lámou kosti.


  „Reagan?“ ozve se Luke ode dveří. Otevřu víčka a vzhlédnu k němu, kolena stále přitisknutá k hrudi, dopis pořád v ruce. Když si všimne mých červených očí, zatváří se ustaraně. „Co to máš?“


  „Máma ho nechala v mém pokoji.“ Vyškrábu se na nohy a podám mu dopis. Vezme si ho a čte a já mezitím vytáhnu nůž zpoza pelesti a nacpu ho do nouzového zavazadla.


  Dívám se z okna na houpačku z pneumatiky u Weixelových na zahradě, jak se pomalu otáčí ve větru. Prsty podvědomě zajedu k přívěsku na levém zápěstí. Její náramek. Sevřu ryzí stříbro a přeju si, aby spojená srdíčka měla magickou moc.


  „Nestihla jsem jí to povědět,“ řeknu, aniž bych se otočila. Zabořím pohled do tašky a urovnám glock a neprůstřelnou vestu.


  „Povědět co?“ zeptá se a hlas mu poklesne, stejně jako vždycky, když přesně ví, o čem mluvím.


  „Nestihla jsem jí říct, že mě to mrzí,“ odpovím a nacpu náhradní mikinu do zavazadla tak prudce, až se postel prohne pod mojí váhou. „Řekla jsem jí hrozné věci. Opravdu hrozné. V podstatě jsem jí vyčetla, že je špatná matka. Že je sobecká a že mě nikdy neměla mít. A víš co? Ona není sobec, to já.“


  „K tomu máš hodně daleko,“ namítne Luke. Cítím teplo jeho těla, když se ke mně přiblíží. „To je to poslední slovo, kterým bych tě popsal.“


  „Kdybych nebyla sobecká, chtěla bych dělat tuhle práci. Nějak bych se vyrovnala ve všemi negativy, která jsou s ní spojená.“


  „Reagan, tohle je hodně nebezpečný život. Podívej, co se kolem tebe děje. Máš právo si vybrat.“


  „Já jen chci, aby se vrátili zpátky, Luku,“ hlesnu a málem se mi začne třást hlas. „Tohle je moje chyba a udělám cokoliv, abych…“


  „Poslouchej mě.“ Luke mě chytí za ramena a pomalu mě otočí k sobě. „Tohle není tvoje chyba. Musíš si to přestat vyčítat, ničemu tím nepomůžeš.“


  Chladný povzdech se mi vydere z ještě chladnějších rtů a přikývnu, abych ho uchlácholila, přestože nevím, jestli si někdy přestanu vyčítat, co se stalo. Mou pozornost přitáhne fotografie ve stříbrném obrazovém rámečku stojící na nočním stolku. Máma mě drží kolem ramen a usmívá se do fotoaparátu. Dívám se na ni a směju se. Táta nás vyfotil letos v létě vzadu na dvoře. Rozdělali jsme oheň v ohništi, opékali marshmallows a dlouho do noci si povídali o ničem. Byl to dokonalý večer.


  „Luku, co když už je pozdě?“ zeptám se a nespouštím pohled z fotografie.


  „Najdou je, jasné?“ řekne Luke hlasem stejně pevným, jako je jeho stisk na mých ramenech. „Dostanou je domů a ty jí budeš moct říct, že tě to mrzí a všechno ostatní, co jí chceš říct.“


  Miluju tě. Jsi můj hrdina, zašeptám v duchu. Zabořím zuby do spodního rtu a přikývnu.


  „Reagan? Je čas,“ ozve se z předsíně Sam. Krev se mi rozproudí čerstvým návalem adrenalinu. Naplním plíce vzduchem a rychle si otřu obě tváře hřbetem ruky. Černí andělé nepláčou. Černí andělé bojují. A já budu bojovat.


  „Jdeme,“ zavelím a podám Lukovi mámino a tátovo nouzové zavazadlo. Když vyjde ze dveří, seberu fotografii ve stříbrném rámečku z nočního stolku a nacpu ji do tašky. Přehodím si popruhy přes ramena, naposledy se rozhlédnu po svém pokoji, zhasnu a mlčky se rozloučím s životem na Landon Lane.
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  „Jsme osm kilometrů od letiště, osm kilometrů.“ Hlas, přerušovaný praskáním v přístroji, vychází z reproduktorů v konferenční místnosti krizového domu.


  „Rozumím,“ zahlásí Sam do mikrofonu na ocelovém střeleckém stole, momentálně využívaném jako provizorní pracovní plocha. Sklep krizového sídla vypadá podobně jako ten náš na Landon Lane. Stejný sklad zbraní, střelnice a nouzová místnost, jenom místo tělocvičny bojových umění s matracemi, panáky a boxovacími pytli je tady místnost plná obrovských monitorů, mikrofonů, počítačů a dalších přístrojů, které nám pomáhají při komunikaci s CORE a Černými anděly v terénu.


  „Pořád vycházíme z toho, že jedou na soukromé letiště v Kentucky?“ zeptám se. Horkýma rukama svírám studené opěradlo Saminy židle a přes její levé rameno sleduju záběr infračervené kamery SUV jedoucího po temné dvouproudé silnici. Vůz projede zatáčkou a v protisměru se vynoří nákladní auto. Teplo, které vyzařuje, je na monitoru zobrazeno červeně a obraz je tak podrobný, že vidím i řidičovu zapálenou cigaretu.


  „Analytici v CORE jsou o tom přesvědčeni,“ řekne Sam a vyhledá souřadnice letiště na laptopu. „Čeká tam na ně soukromé letadlo a podle čísla na zádi jsme zjistili, že je zaregistrované na nějakou prapodivnou organizaci v Jižní Americe, která ani neexistuje, takže to vypadá, že v tom má prsty Torres.“


  Podívám se na ostatních šest monitorů. Dva agenti už drží pozici na letišti, připraveni zadržet únosce a osvobodit mé rodiče. Termokamery připevněné na helmách ukazují jejich pohyb, když se přesunují dál od soukromého hangáru, ale stále zůstávají na dohled letadla Gulfstream. Vypadá na model G650, nejdražší na trhu, pravděpodobně zaplacený krvavými penězi za kokain.


  „Pět kilometrů do cíle, pět kilometrů do cíle,“ oznamuje praskavý hlas z reproduktorů.


  „Příjem,“ odpoví dva muži v terénu.


  „Sleduje někdo shora Torresův džíp?“ zeptá se Sam. Jednou rukou tiskne tlačítko na mikrofonu a druhou mlátí do praskajícího monitoru. „Pořád nám vypadává signál.“


  „Jo, máme je na očích, Sam,“ odpoví pilot.


  „Jsou všichni v terénu připraveni?“ zeptá se Cooper, který stojí Sam za pravým ramenem. „Pořád je to civilní letiště, musíme být opravdu opatrní.“


  „Jsem si toho plně vědoma, Coopere,“ odpoví podrážděně Sam a nespouští oči z monitorů.


  „Proč jsme letiště neevakuovali?“ zeptám se a tázavě pohlédnu na Coopera. „Tihle chlápci se jen tak nevzdají. Potřebujeme je odzbrojit, než si vůbec uvědomí, že tam jsme.“


  „Kdybychom ho evakuovali, někdo uvnitř by mohl Torrese nebo jeho lidi varovat,“ odpoví Sam a zapne další monitor. „To nemůžeme riskovat.“


  „A co ho evakuovat až těsně předtím, než tam auto dorazí?“ odpovím s pohledem přibitým na záběr z infrakamery. SUV jede po dvouproudé silnici lemované stromy a mí rodiče jsou ve tmě necelé dva kilometry před ním. „Tak by to dotyčný nestihl.“


  „Není možné vyklidit celé civilní letiště během dvou minut,“ odpoví Cooper povýšeně, jako kdybych neměla ponětí, o čem mluvím. „Musíme to udělat takhle.“


  „Tohle je obrovská chyba,“ namítnu a s každým slovem se mi víc a víc svírá hrdlo. „Bez přestřelky se to neobejde a životy Černých andělů včetně mých rodičů budou v ohrožení.“


  „Reagan, už jsme s Torresovými lidmi měli tu čest,“ odpoví Sam a ťuká do klávesnice. „Zaútočíme první. Myslím, že se vzdají bez boje.“


  „Myslet znamená –,“ spustím, ale Sam mě přeruší: „Nemáme na vybranou.“ Pohodí hlavou, až ji dlouhý blond culík plácne do tváře. „Vím, že to nerada slyšíš, ale tohle je naše největší šance na jejich osvobození. Nechceme, aby měl Torres byť jen špetku podezření, že víme, kam je vezou. Nemáme tušení, jestli se nám naskytne další příležitost.“


  Sam se otočí zpátky k monitorům. Do těla se mi vplíží strach a začne mi dlouhými temnými prsty vymačkávat doušky vzduchu z plic.


  „Reagan, bude lepší, když nebudeš zásah sledovat,“ rozhodne Sam a přejíždí pohledem z jednoho monitoru ke druhému.


  „Jo, pojď, půjdeme vedle,“ dodá Luke a opatrně mi položí ruku na rameno.


  „Ne, to je dobrý,“ odpovím, založím si paže na hrudníku a setřesu Lukovu dlaň.


  „Podívej, já oceňuju tvou pomoc,“ odpoví Sam, zatímco sepisuje další zprávu analytikům v CORE. „Všichni víme, jak jsi nadaná, co se strategie týče, ale teď bys tady neměla být.“


  „Pojď, Reagan,“ naléhá Luke a znovu mě lehce zatáhne za rameno.


  „Ne! Zůstanu tady,“ odpovím vzpurně. „Trénovala jsem na takové situace po celém světě, takže se opovažte mi ještě jednou říct, ať odejdu!“


  Na okamžik zavládne v místnosti ticho. Sam přestane psát na počítači. Cooper se přestane pohupovat dopředu a dozadu. Přestože nás nikdo na druhém konci linky nemůže slyšet, mi krofon také utichne. Je takové ticho, že slyším, jak všichni zadržujeme dech.


  „Sledované SUV je dva kilometry od letiště, opakuji, dva kilometry od letiště,“ ozve se praskavý hlas a naše nehybná těla se opět dají do pohybu. Luke pomalu sundá ruku z mého ramene a ustoupí.


  Sam si odkašle, stiskne tlačítko mikrofonu a řekne: „Rozumím.“


  Pravý dolní monitor se záběrem ze vzduchu znovu zabliká a černobílé čáry zakryjí jasný výhled na vozidlo únosců. Sam zoufale praští do monitoru. „K čertu,“ sykne a sáhne po mi krofonu. „Todde, ztrácíme vás.“


  „Tady v centrále je vidíme, Sam,“ ozve se jiný muž.


  „Díky, Thomasi,“ odpoví Sam klidněji. Při vyslovení jeho jména zpozorním. Nikdy jsem se s Thomasem nesetkala, ani s ním nemluvila, ale tisíckrát jsem slyšela rodiče zmínit jeho jméno. Thomas je jejich hlavním kontaktem v CORE, je tím, kdo jim dává instrukce kam jít, koho zachránit. Je jejich očima a ušima, když se vydají na nebezpečnou misi. Dělá, co je v jeho silách, aby zůstali naživu. „Nemám ráda, když nevidím na to, co dělám,“ odpoví Sam.


  „Já taky ne, ale nemáme moc na vybranou,“ řekne Thomas. „Jednotkám v terénu: buďte připraveni. Sledované SUV právě vjíždí do brány letiště. Budou u vás za šedesát vteřin. Držte se z dohledu. Potřebujeme, abyste počkali na druhý tým. Držte se zpátky, dokud nedorazí posily.“


  „Máme na místě dva lidi,“ řeknu a ukážu na monitor. „Musí vyrazit, jakmile Torresovi muži vystoupí z auta.“


  „To je příliš nebezpečné,“ odpoví Sam se zrakem upřeným na obrazovky. „Musíme počkat na posily.“


  „Ale když uvidí naše SUV, budou vědět, že po nich jdeme, a spustí palbu,“ zaprotestuju. „Čekají na nás s prstem na spoušti. Jediná naše šance je přepadnout je, jakmile vystoupí z auta. Musíme zasáhnout, až budou zaměstnaní vystupováním mých rodičů. Ani o vteřinu dřív, ani o vteřinu později.“


  „Máme to v plánu,“ zvýší Sam hlas. „Tohle není naše první akce, Reagan. Potřebujeme víc lidí, nebo o tvé rodiče přijdeme. Musíme zajistit, aby neopustili Spojené státy.“


  Nervová zakončení v mém mozku vystřelují nespočet emocí: zděšení a sílu, agónii a naději. Plíce se mi rozšiřují strachem a mám pocit, že cítím, jak mi nadledvinky pumpují adrenalin a kortizol do těla.


  „Vidíme je,“ ohlásí agent v terénu do vysílačky, když se džíp objeví na jednom z našich mnoha monitorů. Chytím se prsty kovové židle a musím si připomínat, abych dýchala.


  „Tak jo, lidi, je to tady,“ ozve se Thomas. Kousnu se do rtu, když sleduju, jak džíp zastavuje u tryskáče. Zadní dveře se rozletí a vtom je uvidím. Termokamery odhalují detaily, které nechci vidět. Rodiče mají zakrytá ústa roubíkem a zápěstí svázaná těsně za zády. Muži ozbrojení poloautomatickými zbraněmi je hrubě chytí za paže a tlačí je k letadlu se zbraněmi namířenými na jejich záda. Stačí stisk spouště a jsou mrtví.


  Muži je popohání nahoru do letadla a vlna zděšení mi začne dřít kůži. „Sam, musíme zasáhnout teď hned,“ naléhám a chytím ji za paži, „jinak nám Torresovi lidi uniknou!“


  „Ne, musíme počkat,“ odpoví Sam a nevšímá si mého sílícího stisku. Nepřestává sledovat mámu a tátu na schodech letadla. „Do hajzlu, Gavine, kde jsi?“


  „Jsem tady. Právě vjíždím na letiště,“ odpoví Gavin. Už nejsem přikovaná pohledem k rodičům, ale k ozbrojeným únoscům na schodech letadla. Ne, ne, ne, křičí hlas v mé hlavě. Vím, co bude nevyhnutelně následovat. Všechny svaly v těle se mi rozhoří, když sleduju, jak únosci prudce otočí hlavy za zvukem přijíždějícího SUV. Otevřu pusu, abych Sam varovala, ale než stihnu zformulovat jediné slovo, spustí palbu.


  Prásk. Prásk. Prásk. Zvuk kvílení pneumatik pohltí nepřetržitá řada výstřelů.


  Černí andělé na místě okamžitě vyskočí ze skrýše. „Baje al suelo!“ křičí španělsky. K zemi! Obraz sebou hází, jak sprintují k letadlu.


  Odpovědí na jejich rozkaz je přerušovaný rachot poloautomatických zbraní únosců.


  „Do háje, kde jsou? Kde jsou?“ křičí Sam, vyskočí ze židle a hledá rodiče na monitoru. Záběr na letadlo, rodiče a únosce poskočí nahoru a vzápětí spadne dolů, když se agent skrčí do krytu. Sam vezme do ruky mikrofon a rozechvěle naléhá: „Co je, sakra, se záběrem shora, Todde?“


  Prásk. Prásk. Prásk. Prásk.


  „Jeden zraněný, jeden zraněný,“ zasténá hlas odněkud z Kentucky. Přelétávám pohledem z jednoho monitoru na druhý. Kdo je zraněný? Kdo je zraněný? Jedna z kamer na helmě míří stranou na zem; jediné, co je v záběru vidět, je pár stébel trávy, která vzdorně prorůstají popraskaným asfaltem. Čekám, až se kamera znovu pohne. Nic.


  „Říkala jsem vám to!“ křiknu a přistoupím blíž k monitorům, ale Sam mě odstrčí.


  „Do prdele!“ zanadává a přitiskne si natažené prsty k čelu. Uklidní se a zapne mikrofon. „Gavine, kde jsi?“


  „Jedu za nimi, ale letadlo je už na ranveji,“ odpoví hlas.


  „No tak je ZASTAV!“ zařve Sam do mikrofonu a mrští jím o stůl tak prudce, že sebou trhnu.


  Bože můj, prosím, ne, šeptá hlásek v mé hlavě. Celá hořím, když sleduju SUV, jak se prořítí kolem dvou zraněných Černých andělů k ranveji, zabočí na ni a žene se za gulfstreamem.


  „Jeď, Gavine, jeď,“ zazní Thomasův hlas z monitorů. „Prostřel kola.“


  Prásk. Prásk. Prásk.


  Agent na sedadle spolujezdce zrychlujícího SUV pálí po kolech gulfstreamu, ale letadlo zůstává nepoškozené.


  Prásk. Prásk. Prásk.


  Černý anděl znovu spustí palbu, ale tryskáč nabírá rychlost a jeho světla se vzdalují.


  „Dělej, Gavine, jeď! Odřízni ho!“ křičí Sam do mikrofonu, ale je příliš pozdě. Nemají šanci letadlo dostihnout.


  „Do prdele,“ zamumlá Cooper. Začnou se mi podlamovat kolena a kůži mám v jednou ohni. V bezmocném tichu sledujeme, jak gulfstream nabírá rychlost a setrvačnost. Monitor se stávkujícím záběrem shora naskočí právě ve chvíli, kdy se předek letadla zvedne do vzduchu a začne stoupat k obloze bez hvězd.
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  Všechno mě bolí od toho, jak se opírám o studené betonové stěny střelnice, a adrenalin, který mi posledních pár hodin dodával sílu, mi pomalu vyprchává ze žil. Přesto se ani nepohnu. Nejsem fyzicky schopná vstát ze země. Dívám se přímo před sebe a každý nádech je trýznivější než ten předchozí. Bederní páteří mi projede chlad. Pomalu natáhnu bolavou paži pro mikinu přede mnou a přetáhnu si ji přes hlavu, aby tvořila štít mezi mými zády a tou zdánlivě neproniknutelnou ocelovo-betonovou pevností. Hned je mi lépe.


  Slyším Sam a Coopera, jak v konferenční místnosti telefonují s CORE. Nenechají mě s nikým mluvit. Nechtějí slyšet žádné mé nápady. Neposlouchali mě a teď je jeden Černý anděl mrtvý a mí rodiče letí spoutaní deset kilometrů nad Střední Amerikou. Po mém desátém strategickém návrhu mi Sam připomněla, že ještě nejsem agent Černých andělů, a přestože ji mám moc ráda, v tu chvíli jsem ji tak trochu chtěla praštit do jejího roztomilého nosíku. Radši jsem se stáhla a poslední půlhodinu jsem proseděla s nohama přitaženýma k hrudníku a nepromluvila ani slovo.


  Luke vejde otevřenými dveřmi do slabě osvětlené střelnice a v ruce nese hrnek, ze kterého se kouří. Nabídne mi ho.


  „Čaj,“ oznámí a já si ho od něj vezmu a zadívám se do horké tekutiny karamelové barvy. „Troška smetany. Čtyři lžičky umělého sladidla.“


  „Díky,“ poděkuju a napiju se. Nechám si teplý nápoj stékat do útrob.


  Luke sjede zády po stěně a dosedne na zem vedle mě do stejné pozice, v jaké sedím já. Skrčená kolena, zakloněná hlava, předloktí položená na kolenou. „Vím, že je to hloupá otázka, ale jak ti je?“


  „Držím se,“ odpovím a pokusím se pokrčit rameny, ale nijak výrazně se nepohnou, spíš sebou trhnou. „Musela jsem odejít. Sam mě vůbec neposlouchá, přestože jsem v té akci na letišti měla pravdu. Nechce to slyšet. Nejspíš si myslí, že jsem do toho příliš emočně vtažená nebo nějaký podobný nesmysl.“


  „A ty si myslíš, že nejsi?“ zeptá se Luke s pohledem upřeným do mé tváře, zatímco já nadále zírám před sebe.


  „Ne-e,“ odpovím důrazně. „Myslím, že jsem byla jediná, kdo při té zpackané misi přemýšlel hlavou. Věděla jsem, že jsme je měli popohnat a spustit palbu hned, jak tam Torresovi lidi přijeli. Přesně jsem věděla, co se stane, když budeme vyčkávat nebo se je snažit osvobodit po dobrém. Sledovali mou rodinu už dost dlouho a nedostali mě. V žádném případě se nehodlali vrátit do Kolumbie bez mých rodičů.“


  „Měla jsi pravdu,“ přizná Luke s povzdechem.


  Vtáhnu těžký vzduch do plic a přijde mi, že se topím. „Přála bych si, aby místo nich sebrali mě,“ zachraptím, jako bych spolkla hrst střepů. „Nic z tohohle by se nestalo.“


  „Byla bys mrtvá.“


  „To sice jo, ale všichni ostatní by byli v bezpečí.“


  „Tohle neříkej,“ odmítne Luke, chytí mě za paži a otočí mě tváří k sobě. „Ani na to nemysli.“


  Nuceně přikývnu, ale je těžké smýšlet jinak. Efekt motýlích křídel. Kdybych udělala jednu maličkost jinak, neseděla bych tady.


  „Najdeme je, Mac,“ ujistí mě Luke a protáhne obličej, když mu moje přezdívka vyklouzne ze rtů. Tlumené hlasy Coopera a Sam přicházející odvedle vyplní ticho mezi námi. Luke sklopí pohled a zaryje patami tenisek do betonové podlahy. Potom se na mě znovu smutně podívá. „Promiň.“


  „Mám tu přezdívku ve skutečnosti moc ráda. Nikdy jsem ti to neřekla. Teď mi ale přijde, že Mac byla součástí jiného života, jiné Reagan. Ty teď znáš tu opravdovou.“


  „Kolika Reagan jsi v životě byla?“ zeptá se Luke.


  „Příliš mnoha,“ povzdechnu si a zastrčím si pramínek vlasů za ucho. „Sedmi nebo osmi, co si pamatuju. Vytvořila jsem mnoho životů a mnoho lží. Popravdě nebylo snadné se v nich neztratit. To je jeden z důvodů, proč už to nechci dělat. Vím, co všechno bych mohla dokázat jako Černý anděl, jenže je to…“


  „… těžké,“ dokončí Luke mou myšlenku a já přikývnu. Otevře pusu a chystá se promluvit, ale potom si to rozmyslí.


  „Co?“


  „Nic.“


  „Ne, pověz mi to.“


  „Já nevím,“ řekne Luke a mne si dlaněmi džíny. „Svým způsobem, a vím, že je to divné, ti závidím trénink, kterým jsi prošla. Chci se dostat do armády víc než cokoliv jiného na světě. Dokonce bych se možná rád jednou stal Černým andělem, když teď vím, že existují. Zároveň mi přijde, že jsi byla ošizena o vlastní život. Nedokážu si představit, jaké to je být neustále v ohrožení života a zároveň se snažit projít testem z geometrie.“


  Sklopím pohled ke svým rukám a prohlížím si téměř neexistující nehty. Zaryju je do rukávů mikiny a obejmu sama sebe kolem hrudníku. „Tolik jsem si na to zvykla – na ten strach –, že mi už přijde normální. Mám špatné svědomí, že nechci jít na akademii. Plánovala jsem to celý život, ani na vteřinu jsem nezapochybovala. Byla jsem k tomu předurčena. Ale za poslední rok se věci… změnily.“


  „Okusila jsi normální život,“ řekne Luke. Je neskutečné, jak mi dokáže číst myšlenky.


  „Jo. Chci říct, že jsem si našla opravdové přátele a vytvořila něco skutečného. Poznala jsem tebe,“ odpovím a pokrčím rameny. „A když jsem byla s vámi, cítila jsem takovou lehkost jako nikdy předtím. Asi se bojím, že o ten pocit přijdu.“


  „Já tvé rozhodnutí podporuju,“ ujistí mě a dotkne se mé paže konečky prstů. Podívám se na jeho ruku. Odtáhne ji a zaboří si prsty do vlasů. „Chci, abys byla šťastná.“


  „Já taky.“ Otočím se k němu a opřu si hlavu o betonovou zeď. „Víš, nebezpečí a všechno kolem toho… s tím bych dokázala žít. Opravdu bych ráda pomáhala ostatním lidem. Jako když jsem dnes zachránila tu dívku, ani na vteřinu jsem se nebála. Děsí mě ale, že bych nemohla žít skutečný život. Nikdy bych s nikým nemohla navázat bližší vztah. Nesnáším, když musím odjet s batohem uprostřed noci a už nikdy se nesetkat s lidmi, na kterých mi záleží. To je část práce, se kterou bych se těžko vyrovnávala. Nechci zmizet a nechat za sebou někoho, kdo si po celý zbytek života bude lámat hlavu, co se se mnou stalo.“


  Luke ztuhne, když mezi řádky najde odpověď na otázku, kterou si kladl několik dní. „Tak proto…,“ konečně sotva slyšitelně hlesne.


  „Moc mě to mrzí, Luku,“ špitnu a podívám se mu do očí, aby věděl, že to myslím vážně.


  „Věděl jsem, že jsi měla nějaký důvod,“ odpoví tiše a sklopí oči k podlaze, abych nemohla vyčíst, co v nich má vepsáno. „Jen bych si nikdy nepomyslel, že bys mě dokázala takhle ranit, ani za takových absurdních okolností.“


  Položím mu ruku na zápěstí. „Po návratu z Templetonu jsem zjistila, jak špatně ta mise dopadla, takže hrozilo, že budeme muset znovu odjet. Potřebovala jsem, abys mě nenáviděl. Myslela jsem si, že když toho kluka políbím, už se mnou nikdy nebudeš chtít mluvit.“


  „Málem to vyšlo,“ podotkne a odtáhne ruku. Zamračí se, když si vzpomene na tu osudnou noc.


  Tohle mě děsilo nejvíc: ten zlomený pohled potom, co mě viděl líbat se s Oliverem. Ta bolest v jeho očích mě ranila tehdy a zraňuje mě i teď.


  „Ráda bych ti řekla, že jsem ti nechtěla ublížit, ale chtěla. Usoudila jsem, že to bude bolet míň, než kdybys najednou zjistil, že jsem prostě pryč. Nechtěla jsem, abys klepal na naše dveře a nikdo ti neotevřel, nebo aby se v mém telefonu ozvala zpráva o nedostupném uživateli. Abys mě hledal. Znám tě. Vím, že by ses o mě navždycky bál.“


  Na vteřinu si hledíme do očí. Chci se ho zeptat, co dál. Co s námi bude? Může mě ještě milovat? Otevřu pusu a zase ji zavřu. Bojím se odpovědi. Možná je příliš pozdě. Možná už ke mně necítí to co dřív. A jestli to tak je, nechci to vědět.


  „Luku,“ ozve se Samin hlas ode dveří. Otočíme se na ni. „Začínáme se připravovat na misi, takže tě musíme dostat domů.“


  „Pročesal někdo okolí?“ zeptám se a srdce mi nervózně tluče zavalené těžkým kamenem.


  „Provedli jsme celkovou kontrolu,“ přikývne Sam. „Je v bezpečí.“


  „Dobrá, skvělé,“ řeknu a vyskočím z podlahy. Nohy mě rychle nesou ke skladu zbraní. Vezmu z police glock a pokračuju: „Nech mě, abych ho odvezla domů, s Cooperem nebo někým jiným, a hned jak se vrátím, připojím se k vám.“


  „Reagan,“ začne Sam jemně. Z jejího tónu je mi jasné, co má na jazyku.


  „Mám řídit, nebo chceš řídit ty?“ zeptám se a hledám klíče, abych pozdržela nevyhnutelné. Žíla na krku mi tepe nadějí i strachem.


  „Reagan,“ promluví znovu Sam, tentokrát po mém boku, ale odmítám se na ni podívat, protože doufám, že když se nebudu dívat přímo na ni, tak to neřekne. Přesto tomu neujdu. „Téhle mise se nemůžeš zúčastnit.“


  „Proč ne?“ zeptám se chladně, a dál páskuju náboje do zásobníku a vyhýbám se jejímu pohledu.


  „Zlatíčko, existuje spousta důvodů, proč ne,“ odpoví Sam a já musím potlačit náhlé nutkání jí říct, že nesnáším, když mi někdo říká zlatíčko. Začínat větu slovem zlatíčko je jako dotyčnému rovnou sdělit, že je idiot nebo úplně mimo. Nebo obojí.


  „Jenže taky existuje stovka důvodů, proč bych se měla zúčastnit,“ odpovím a nacpu si pistoli za kalhoty.


  „Reagan, měj rozum,“ naléhá Sam a pevně mě chytne za ruku. „Ačkoliv bych tě s sebou opravdu ráda vzala a dokonce si myslím, že tě tam budeme potřebovat, ještě nejsi agentka. Jsi do toho citově zapojená, a navíc jsi původní cíl. Potřebujeme tě dnes večer dostat z Ohia do Langley. Na mém místě bys udělala to samé.“


  Prohlížím si ostré čepele nožů vyskládaných na kovové lince, připravených ke sbalení a naložení na palubu letadla do Kolumbie. Natáhnu volnou ruku a dotknu se jednoho zubatého ostří. Přejíždím opatrně prstem po křivkách nože a představuju si, jak ho zabodávám Torresovi do krku. Musím tam jet. Musím jim být alespoň nablízku. A jestli mě Sam nevezme s sebou, dostanu se tam sama.


  „Chápu,“ zalžu a můj hlas se vytratí.


  Sam se ohlédne přes rameno na Luka, stojícího ve dveřích, a potom se otočí zpátky ke mně. „Máte minutu na rozloučení,“ promluví tiše. „Už ho pravděpodobně nikdy neuvidíš.“


  Zhluboka se hlasitě nadechnu a hutný vzduch skladiště mě zaštípe v plicích. Sam mě poplácá po paži a věnuje mi chabý úsměv. Potom vyjde z místnosti.


  Luke se na mě dívá unavenýma očima plnýma obav. Stisknu rty v tenkou čárku, přistoupím k němu, chytím ho za zápěstí a odvedu do nejtemnějšího kouta střelnice, pryč ze Samina doslechu.


  „Vezmou tě domů,“ oznámím mu potichu. Srdce mi bolestivě naráží do hrudní kosti a každým úderem žadoní: Nechoď. Nechoď. Nechoď.


  „A ty?“


  „Dnes večer mě odvezou do Langley.“


  „A co bude potom?“


  Pokrčím rameny. „Nevím. Nové jméno, nový život. Stejně jako pokaždé předtím.“


  „Takže… uvidím tě ještě někdy? Je tohle sbohem?“ zeptá se Luke a se skelným pohledem pátrá v mé tváři po odpovědích.


  Sam nakoukne do místnosti a oznámí: „Luku, za minutu odjíždíme.“ Potom zase zmizí.


  Obejmu Luka kolem krku. „Nechci se s tebou rozloučit,“ zašeptám. Pláč mě pálí v krku a tlumí můj hlas.


  Luke mě chytne kolem pasu a přitáhne si mě blíž. Otisknu si do paměti dotyk jeho těla: silný, teplý a bezpečný. Zabořím mu hlavu do ramene a vdechnu jeho vůni. Mýdlo a skořice a něco kovového, co nepoznávám.


  „Nedokážu si představit, že už tě nikdy neuvidím,“ zašeptá mi Luke do ucha. Přejede mi rukou po páteři a hladí mě konečky prstů po zadní straně krku.


  „Reagan,“ zavolá Sam ode dveří. „Je čas jít. Mrzí mě to.“


  Stoupnu si na špičky a otřu se mu rty o hladkou tvář. Sevře mě pevněji kolem pasu a mé tělo zabrní a zabolí najednou.


  „Buď na telefonu,“ zašeptám mu do ucha. „Budu tě potřebovat.“


  Na vteřinu ho pevně obejmu kolem krku a potom ho pustím. Beze slova sleduju, jak se vydá za Cooperem pryč po schodech. Když dojdou nahoru, Luke se otočí, podívá se na mě a potom mi pravou rukou zamává na rozloučenou. Jeho rty se zformují do malého smutného úsměvu. Ukládám si do paměti jeho dlouhé řasy, vlídné oči a ďolíčky ve tvářích. Nechávám ten pohled ve mně rezonovat a on se otočí, vyjde ze dveří a zmizí.


   


  22


   


  „Dobrá, jsou všichni na příjmu?“ zeptá se Thomas. Slyším jeho tlumená slova z konferenční místnosti. Jakmile se Cooper vrátil, zavřeli dveře a odmítli mě pustit dovnitř, abych nezaslechla nic z jejich plánu. Prý je přísně tajný. Přitom se jedná o moje rodiče!


  Pokrčila jsem rameny na znamení, že rozumím, a teď tu stojím s tváří přitisknutou ke studeným dveřím a lámu si hlavu, jak se dostanu k informacím, které potřebuju zjistit.


  Představuju si Thomase, jak stojí v konferenční místnosti v Langley, a živý záběr z opancéřované konferenční místnosti CORE se promítá na jednom z velkých monitorů před Cooperem a Sam. Určitě jsem někdy viděla vnitřek ústředny CORE, vím přesně, jak to tam vypadá. Kde jen jsem ho viděla? Třu si rukou pokrčené čelo a můj mozek pátrá v paměti. Zavřu oči a pod víčky se rozběhnou útržky vzpomínek. Zarazím se na jedné z nich, staré sotva dva roky. Máma s tabletem uprostřed noční jízdy z Filadelfie do Washingtonu. Spojila se s konferenční místností v Langley a poslouchala poradu ohledně vetřelce v domě.


  Jak se tam dostala? Mysli, Reagan, mysli. Zhluboka se nadechnu přes sevřené rty ve snaze zhypnotizovat sama sebe a vylovit dlouho pohřbené vzpomínky.


  Soustředím se na chvíli před tím, než vytáhla tablet. Řekla tátovi, že potřebuje kávu. On odpověděl, že ji koupí, až vyjedou z Pensylvánie. Ona vylovila tablet z nouzového zavazadla, naťukala do něj několik čísel a spojila se s ostatními.


  Kód Černých andělů.


  Přeběhnu na druhou stranu místnosti a otevřu mámino nouzové zavazadlo. Začnu se prohrabovat jejími věcmi. Její oblíbený svetr, moje fotky, když jsem byla malá, dopisy od táty… a vtom ho najdu. Tablet Černých andělů. Takový u Applu nepořídíte. Zapnu obrazovku. Požaduje šesticiferné heslo. Vyťukám číslo, které jsem se naučila zpaměti. 1-7-8-2-2-9.


  Jakmile tablet naběhne, na obrazovce naskočí zpráva:


  Právě probíhá porada v CORE.


  Pod bublinou se zprávou jsou dvě možnosti.


  Připojit se jako Elizabeth. Připojit se anonymně.


  Připojit se anonymně. To se hodí.


  Na obrazovce se objeví Thomas a konferenční místnost v Langley. Jsem tam.


  „Podle letového plánu přistanou na malém soukromém letišti blízko Tumaca.“ Thomas se dotkne obrazovky zabudované do stolu v konferenční místnosti a na tabletu se objeví mapa Kolumbie. Zakroužkuje malé město na kolumbijském pobřeží nedaleko Ekvádoru. Vytáhnu mobil a mapu vyfotím. „Torres vlastní rozlehlý ranč poblíž města, takže si myslíme, že Jona thana a Elizabeth odvezou právě tam.“


  „Jaký je tedy další krok?“ zeptá se Sam. Představuju si, jak si za stěnou okusuje nehet na palci.


  „Tým Columbus okamžitě odletí do Ekvádoru,“ odpoví Thomas. „Tam na vás na soukromém letišti v Quitu bude čekat místní agent. Dostane vám do San Lorenza, kde vás naloží na korbu jednoho z našich pickupů a ten vás převeze přes hranice.“


  „A co zbytek týmu?“ zeptá se Sam.


  „Ve Washingtonu bohužel zuří silná bouře,“ odpoví Thomas a hlasitě si povzdechne. „Náš pilot nevzlétne. Říká, že pro tak malé letadlo to není bezpečné, takže PJ a Meredith poletí dopravním letounem, který odlétá za dvě hodiny. Eduardo, přepravce Černých andělů, na ně bude čekat v kavárně El Jefe na letišti v Quitu.“


  Thomas otevře fotografii Eduarda a zakroužkuje polohu kavárny El Jefe na letišti. Opět oboje vyfotím na telefon.


  „Eduardo nemá přístup k tajným informacím,“ pokračuje Thomas, „takže omezte debatu o misi na minimum, dokud vás nedostane k oficiálnímu týmu v Kolumbii.“


  „Můžeme mu věřit?“ zeptá se mladá žena v konferenční místnosti v Langley. Předpokládám, že to je Meredith.


  „Ano, pracovali jsme s ním mnohokrát,“ odpoví Thomas a ukáže trasu, kterou se týmy po přistání vydají. Vyfotím modrou klikatou čáru vedoucí z Quita do San Lorenza, plážového městečka těsně za kolumbijskou hranicí, odkud, jak Thomas vysvětluje, musí být oba týmy přepraveny za hranici, každý zvlášť.


  „Nečekejte v San Lorenzu na tým z Washingtonu,“ připomene Thomas Sam. „Nejdřív se potřebujete dostat přes hranice, ať nepřitahujete pozornost.“


  „Dobrá,“ souhlasí Sam.


  „Kódy jsou následující: tým Columbus 220394, tým Wa shington, váš kód je 392043,“ řekne Thomas a záběr na obrazovce se vrátí do konferenční místnosti v Langley.


  220394. 220394. 392043. 392043. Opakuju si ta čísla stále dokola, dokud si je nevryju do paměti.


  „Letadlo je na cestě k týmu Columbus.“ Thomas se podívá na hodinky. „Mělo by tam být za méně než patnáct minut.“


  „Rozumím,“ slyším Sam odpovědět. „Sbalíme si výzbroj a vyrazíme.“


  „Dobrá. Radiové spojení v Ekvádoru bude možná přerušované, ale tým, se kterým se v Kolumbii setkáte, bude mít kompletní satelitní vybavení,“ odpoví Thomas. „Hodně štěstí všem.“


  Obrazovka zčerná. Zpoza zdi se ozve zaskřípání kovových židlí, jak z nich Cooper a Sam vstanou. Odskočím ode dveří, po špičkách přeběhnu k opačné straně místnosti a schovám mámin tablet do svého nouzového zavazadla. Sesunu se zpátky na zem, zády se opřu o stěnu a rty semknu na znamení nezájmu. Sam otevře dveře.


  „Už můžeš dovnitř, Reagan,“ vyzve mě a mávne na mě rukou. Postavím se, ale musím se zachytit zdi, abych popadla dech. To bylo těsné.


  Následuju Sam do skladu zbraní, kde Cooper ve spěchu balí karabiny M4, pistole, nože a náboje do ocelových kufříků na zbraně.


  „Dostaneme tě do Langley, co nejdřív to bude možné, my odlétáme do Jižní Ameriky,“ oznámí Sam, prohrábne si rukou vlasy a upraví culík. „Coopere, budeš s ní muset zůstat, dokud nedorazí Brian, aby ji odvezl do CORE.“


  Cooper zůstane stát jako přimrazený a založí si silné paže na prsou. „Ani náhodou. Jedu s tebou, nenechám tě v tom samotnou. Co se stane, když se tam tým z Washingtonu nedostane včas? Potřebujeme co nejvíc lidí.“


  „Nemůže tu zůstat sama. Brian je pořád dvě hodiny –,“ spustí Sam.


  „Budu v pohodě,“ přeruším ji sebejistě. Potřebuju, aby Cooper odjel taky.


  „Nemůžeme tě tu nechat jen tak,“ namítne Sam, zavrtí hlavou a založí si ruce na bocích. „Někdo tě musí chránit a bezpečně dostat do Langley.“


  „Jenom jeďte, Sam. Podívej se kolem,“ řeknu a mávnu rukou. „Vezmu si zbraně, zamknu se v nouzové místnosti a počkám, až mě ochránce vyzvedne.“


  „Já nevím,“ váhá Sam a nakloní hlavu na stranu. Chytím ji za ramena.


  „Nedělej si o mě starost,“ řeknu a stisknu jí ramena na znamení, že to myslím vážně. „Víš, že se o sebe dokážu postarat. Prosím, zachraň mé rodiče.“


  „Sam, musíme se dostat na letiště,“ vloží se do rozhovoru Cooper a zaklapne poslední kufřík se zbraněmi. „Nemáme času nazbyt.“


  Sam se mi podívá do očí a sevře rty. Vím, že zvažuje pro a proti obou možností. Podívá se na hodinky a konečně přikývne. „Dobrá. Brian tady bude do dvou hodin. Vem si zbraně a schovej se do nouzové místnosti.“


  Dojdu ke skříňce a sundám nabitou pistoli Glock 22 a karabinu M4 z police. Sam mi podá lahev vody a chytne mě kolem ramen. Beze slova dojdeme k otevřeným dveřím nouzové místnosti.


  Vkročím do ocelovo-betonové krabice dva krát dva metry a otočím se k Sam. Najednou má v očích skelný pohled. Vezme mé ruce do svých a chystá se něco říct, ale nevypraví ze sebe ani hlásku. Nevím, co ji tak vyvádí z míry. Je to vzpomínka na mě jako malou holčičku, pomyšlení na mé uvězněné, mučené rodiče s roubíky v ústech nebo nesmírná tíha záchranné mise na jejích bedrech? Pravděpodobně za to může kombinace všeho dohromady.


  „Přiveď mi je zpátky,“ zašeptám a ona přikývne a políbí mě na tvář.


  „Přivedu,“ zašeptá v odpověď a přejede mi prsty po tváři. Sklopí pohled, odtáhne dveře nouzové místnosti od stěny a s hlasitým zavrzáním je za mnou zavře. Vyťukám šestimístný kód a potlačím zachvění, když se silné západky zasunou na místo a zamknou mě uvnitř.
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  Jděte. Jděte. Sleduju na vestavěných monitorech uvnitř nouzové místnosti, jak Sam s Cooperem hází poslední kufříky se zbraněmi do černého SUV. Sam zabouchne kufr, vezme klíče Cooperovi z ruky a vydá se k sedadlu řidiče. Zadržím dech. Konečně nastartuje auto, vyjede z příjezdové cesty a zmizí z dohledu kamery.


  Stojím jako socha a nespouštím oči ze záběru kamery a dlouhých šedesát vteřin čekám, jestli se reflektory vrátí. Nevrátí se. Vyťukám šestimístný kód a odemknu nouzovou místnost. Se zbraněmi v rukou otevřu ramenem těžké dveře a vběhnu zpátky do konferenčního sálu.


  Položím pistoli a pušku na stůl, vytáhnu telefon a začnu fotit všechno, co souvisí s misí: mapy s vyznačenými trasami, letové řády, krycí jména, souřadnice a plán Torresova ranče u Tumaca.


  Na útržku papíru je Saminým škrabopisem napsáno Brian a vedle toho telefonní číslo. Potřebuju víc času. Zvednu satelitní telefon a vytočím Brianovo číslo.


  „Tady Brian,“ ozve se hluboký baryton na druhém konci linky.


  „Ahoj Briane, tady Sam,“ odpovím hlasem o dvě oktávy nižším, abych zněla jako teta Sam. „Za chvíli vyrážíme a nakonec není třeba, abys sem jezdil, převezeme Reagan do jiného krizového domu cestou.“


  „Jsi si jistá?“ podiví se Brian.


  „Jo, není tady bezpečno,“ odpovím a cítím, jak mi naskakují krůpěje potu, zatímco ze sebe chrlím jednu lež za druhou. „Potřebujeme Reagan dostat pryč z New Albany. Postaráme se o to.“


  „Ale rozkazy k jejímu přesunu přišly přímo z CORE,“ namítne Brian pochybovačně.


  „Chceš snad moje kódy?“ odseknu a snažím se co nejvěrněji napodobit otrávenou rozkazovačnou Sam. „BA 178229, krycí jméno Plamen, kód mise 220394. Briane, já opravdu nemám čas na otázky. Prostě to otoč a já se ti ozvu, až budu zpátky ve Státech.“


  „Dobrá, omlouvám se,“ odpoví Brian. Zdá se, že to spolkl. „Dejte tam na sebe pozor.“


  „Dáme,“ odpovím a zavěsím, aniž bych se rozloučila.


  Otočím se na zbraně na stole. Žádnou z nich si nemůžu vzít s sebou do letadla, a tak sáhnu po malé pistoli a zasunu si ji za kalhoty. Naposledy se rozhlédnu po konferenční místnosti, jestli jsem nepřehlédla nějaký důležitý detail. S každým mělkým nádechem se stěny sklepení přibližují a navzdory chladu v místnosti celá hořím. Potřebuju se odsud dostat. Přeběhnu do skladu, vezmu nouzové zavazadlo, vyběhnu schody a vyrazím ze dveří.


  Ovane mě ledový noční vzduch a zaštípe mě v nose. Postarší džíp stále stojí na příjezdové cestě. Zkusím dveře. Jsou odemčené, ale uvnitř nejsou klíče. Sklopím obě stínítka a otevřu palubní přihrádku. Nic. V duchu si vybavím vnitřek konferenční místnosti. Ani tam žádné klíče nejsou. Cooper je musí mít v kapse.


  Vrazím zpátky do domu a prudce otevírám skříňky pod dřezem. Zaraduju se, když narazím na nářadí. Popadnu šroubovák a kladivo a znovu vyběhnu ven. Snad to bude fungovat. Umím nastartovat auto pomocí drátků, ale to trvá příliš dlouho. Vrazím šroubovák do zapalování a bouchnu do něj kladivem.


  Prosím, funguj. Prosím, funguj. Po druhé ráně otočím šroubovákem a motor se probudí k životu.


  „Jo,“ zašeptám sama pro sebe. Vycouvám z příjezdové cesty, vytáhnu telefon a zavolám Lukovi.


  „Ahoj, jsi v pořádku?“ spustí do telefonu po prvním zazvonění.


  „Jo, jsem v pohodě. Poslyš, potřebuju, abys mi teď hned zamluvil letenku do Quita,“ odpovím a zabočím na dvouproudou silnici vedoucí kolem Country Clubu.


  „V žádném případě. Okamžitě se otoč a vrať se do krizového sídla,“ přikáže Luke.


  „Ani omylem,“ odseknu. „Jedu tam.“


  „Je to strašně nebezpečné, akorát tě zabijí a –,“ chrlí ze sebe Luke.


  „Luku, nemůžu sedět v Langley a sledovat na monitorech další nepodařenou misi,“ odpovím a v unavených očích mě pálí slzy frustrace. Hluboce se nadechnu a zatlačím je zpátky.


  „Reagan, tohle je sebevražda,“ namítne Luke znovu.


  „Může být,“ odpovím, „ale když nepojedu, mí rodiče ze mřou. Cítím to, Luku. Zemřou.“


  Sevře se mi žaludek. Nevymýšlím si to, abych Luka donutila koupit mi letenku. Za ta léta tréninku jsem si podobně jako mnozí agenti vypěstovala šestý smysl a vím, že to, co říkám, je pravda.


  „Prosím,“ zaškemrám a najednou si přijdu odpojená od svého těla, jako kdybych ten rozhovor pouze sledovala a nebyla jeho účastníkem. „Pomoz mi, Luku.“


  Luke dlouze vydechne. Slyším ho psát na klávesnici.


  „Dvě letadla. Jedno odlétá za devadesát minut, v deset večer. Druhé zítra ráno,“ odpoví Luke stísněně, jako by sám sobě říkal Co-to-sakra-děláš?!


  „Kup letenku na to dnešní,“ odpovím. „Potřebuju se tam dostat před týmem z Washingtonu, abych jim vyfoukla odvoz.“


  „Hotovo,“ odpoví Luke. „Bůh žehnej platinovým kreditkám.“


  „Díky. Hned budu u tebe,“ řeknu a zavěsím.


  Zabočím na New Albany Country Club Drive a řítím se k Weixelovým. Těsně předtím, než zahnu na Landon Lane, zběžně pohlédnu na hodiny: zbývá mi osmdesát pět minut. Vjedu na příjezdovou cestu Weixelových, ale než zaparkuju, Luke vyběhne ven s batohem na zádech, otevře dveře auta a skočí dovnitř.


  „Fajn, měli bychom si pohnout, jestli ten let chceme stihnout,“ řekne, sundá si batoh z ramene a hodí ho na zadní sedačku k mým věcem.


  „Co myslíš tím my?“ zeptám se.


  „Koupil jsem dvě letenky do Quita,“ odpoví Luke a zapne si pás.


  „Ani náhodou, Luku,“ divoce zavrtím hlavou. „Za žádnou cenu. Nenechám tě jet se mnou.“


  „A já tě zase nenechám jet samotnou,“ odpoví a také zavrtí hlavou.


  „Je to příliš nebezpečné,“ odpovím a rozhodím rukama ve vzduchu. „Já jsem na tohle trénovala od doby, kdy mi vypadaly mléčné zuby.“


  „Já taky,“ naléhá Luke. „Možná nemám trénink Černých andělů, ale celý život jsem cvičil, abych se stal vojákem. Poslyš, možná toho nevím tolik co ty, ale je sebevražda pokoušet se o to sama. Nepustím tě. A jestli mě donutíš vystoupit z tohohle auta, zavolám Sam a řeknu jí, co děláš.“


  „To bys mi neudělal.“


  „Ano, udělal. Udělal bych to, abys byla v bezpečí.“


  „Luku, já tam musím jet,“ řeknu o trochu hlasitěji. „Nevíš, jaké to je sedět naprosto bezmocně v místnosti a čekat, až se dozvíš, jestli jsou lidé, které miluješ, mrtví nebo živí.“


  „Jasně že vím,“ Luke také zvýší hlas. „Jak myslíš, že bych se cítil, kdybych tu zůstal a nechal tě jít?“


  Jeho slova mi vyrazí z plic poslední doušek vzduchu, který jsem se tam zoufale snažila udržet. Chvíli na sebe mlčky hledíme, ale potom pod vážností situace sklopíme oči k podlaze.


  „Poslouchej…,“ začne Luke klidněji. „Jestli chceš ukrást odvoz týmu z Washingtonu, tak bychom měli vypadat jako oni. Jinak tě posadí na letadlo do Států a pošlou s tebou půl tuctu bodyguardů.“


  Rty se mi chvějí, přestože je mám pevně sevřené. Má pravdu. Nemůžu se jen tak ukázat v Quitu a doufat, že se dostanu přes hranice. Očekávají tým.


  „A co tvoji rodiče?“ zeptám se a podívám se přes rameno na dveře domu. „Nebudou vyšilovat, že jsi pryč?“


  „Jsou až do neděle ve Washingtonu,“ odpoví Luke. „Řekl jsem jim, že mám cvičení JROTC, spím tam do konce týdne a nebudu moc na příjmu.“


  „Dobrá,“ odpovím konečně a skrz bolavé rty se mi prodere těžký vzdech. „Můžeš jet, ale budeš se řídit mými rozkazy, rozumíš?“


  „Slibuju,“ odpoví Luke. Hodím mu telefon.


  „Fajn, tak zaprvé: tady mám fotografie všech plánů,“ řeknu a vycouvám z příjezdové cesty. „Pošli si všechny fotky na svůj telefon a z mého je vymaž. Nechám ho u Harper. Potom vyrazíme na letiště.“


  „Proč jedeme k Harper?“ zeptá se Luke, zatímco si přeposílá fotografie.


  „Protože je to dvě minuty od krizového domu,“ odpovím a zahnu na New Albany Country Club Drive. „Až zjistí, že nejsem v krizovém sídle a pokusí se vystopovat můj telefon, možná je to zmate a poskytne nám to trochu času navíc.“


  V tichosti dojedeme k Harper. Luke přeposílá soubory a maže z mého telefonu všechny stopy po tom, kdo ve skutečnosti jsem. Když zajedeme k Harpeřinu domu, zrovna vystupuje ze svého range roveru v kalhotách na jógu a příliš velké mikině. Pohlédnu na hodinky: je 20:48. Sedmdesát dva minut.


  „Mí dva oblíbenci,“ přivítá nás Harper s širokým úsměvem, když vyskočíme z nastartovaného auta. „Co tady děláte?“


  „Jeli jsme se projet,“ odpovím a nenuceně pokrčím rameny.


  „Chtěli jsme se zastavit a pozdravit tě,“ přidá se Luke a chytne ji kolem ramen. Harper ho na oplátku obejme kolem pasu.


  „To mě moc těší,“ řekne a přehodí si ohromnou kabelu přes rameno. „Právě jsem se vrátila z klubu. Zkusila jsem novou lekci jógy s tím sexy instruktorem, ale nejsem si jistá, jestli ta jeho tvářička a australský přízvuk za tu bolest stály. Myslím, že jsem si namohla pánev a bohužel ne tím příjemným způsobem.“


  „Nemusíme vědět všechno, Harper,“ zajíkne se Luke a kroutí hlavou. V hrdle mi bublá smích a v očích pálí pláč. Stojí přede mnou tak blízko, že bych se jí mohla dotknout, a přesto se mi po ní z celého srdce stýská.


  „Pořád ODP?“ zeptá se Harper a mrkne na mě. Pokrčím rameny, zatímco Luke přejíždí zmateným pohledem od jedné k druhé.


  „Ten váš tajný jazyk,“ povzdechne si, zavrtí hlavou a pustí Harper. „Nikdy mu neporozumím.“


  „Chcete jít dál?“ zeptá se Harper.


  „Ne, musíme jet, jen jsme tě chtěli pozdravit,“ odmítnu a chytím ji kolem ramen. Luke vykročí zpátky k autu.


  „Všechno v pořádku?“ zeptá se Harper, když ji obejmu silněji než obvykle.


  „Jasně, NMNL,“ odpovím. Nikdy mi nebylo líp.


  Než jí sundám ruku z ramen, nenápadně upustím telefon do její otevřené tašky a modlím se, aby zapadl až na dno. Nikdy v té tašce nemůže nic najít.


  Ještě jednou ji stisknu a zašeptám jí do ucha: „Díky, že jsi vždycky byla tak dobrá kamarádka.“


  „Není vůbec zač,“ zašeptá v odpověď.


  Odtáhnu se od ní a vyrazím rychlým krokem k autu. Cítím, že se mi do očí derou slzy.


  „Mám tě ráda,“ zavolá za mnou. Otočím se, vděčná za tmu, která skryje mé zarudlé oči. Přiložím si ruku ke rtům a pošlu jí vzdušný polibek.


  „Já tebe taky,“ odpovím a vím, že to je to poslední, co své krásné kamarádce kdy řeknu. Otevřu dveře auta a ukládám si ji do paměti. To, jak si stahuje vlasy do rozcuchaného drdolu. Její kulaté růžové tváře. Jak se usmívá, nejdřív pomalu a vzápětí se celá rozzáří. Uložím si do paměti každou vzpomínku na mou drahou kamarádku a u srdce mě bolestivě píchne.


  Vyjedu z příjezdové cesty a matné světlo pouliční lampy mě prozradí.


  „Jsi v pohodě?“ zeptá se Luke a zapátrá v mé tváři po odpovědi.


  „Jo.“ Ztěžka polknu a zatlačím všechny neodbytné slzy zpátky. „Tohle je poprvé, co jsem se mohla rozloučit.“


  Luke neříká nic. Jenom natáhne ruku a chvíli přejíždí prsty po hřbetu mé ruky, než je vrátí na svůj klín. Zběžně pohlédnu na hodinky: 20:55. Šlápnu na plyn a v napjatém tichu se řítíme k letišti.
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  „Jakmile přistaneme v Quitu…,“ šeptám a ukážu na tabletu na hlavní město Ekvádoru, přejedu prstem po obrazovce a zvětším okolí Quita, „… přepravce Černých andělů nás dostane na místo srazu někde blízko San Lorenza a potom nás odvezou do Kolumbie. V Tumacu se setkáme s druhým týmem a zítra večer bychom měli dorazit k Torresovu ranči.“ Ukazováčkem sleduju trasu do Kolumbie a kreslím klikatou modrou čáru.


  „Jak se všichni dostaneme přes hranice?“ zeptá se Luke s pohledem upřeným do digitální mapy.


  „Tamější agenti mají na hranicích kontakty, takže nám nezbývá než doufat, že budou ve službě,“ odpovím a znovu poklepu na mapu, abych zaostřila na hraniční čáru. Luke při mhouří víčka a studuje trasu. „A hlavně má CORE připravená dvě auta s dutými korbami. Při misích je často používají, aby nepozorovaně převezli agenty přes hlídané území. Pojedeme schovaní v korbě, dokud se nedostaneme ven z Tumaca.“


  „A když si těch aut někdo všimne, budou agenti vypadat jako obyčejní farmáři s nákladem,“ dodá Luke a pokyvuje hlavou.


  „Přesně tak,“ přitakám a odhrnu si vlasy z tváře. „Věř mi, moji rodiče tohle dělali stokrát. Nejspíš cestovali schovaní v těch samých pickupech, kterými pojedeme my. Několikrát jsem to nacvičovala na mezinárodních výcvikových táborech. Je to tam nepohodlné a je tam vedro, ale auta jsou navržená tak, že nikoho ani nenapadne, že by snad uvnitř byli lidé.“


  „Mezinárodní výcvikové tábory? Kde všude jsi trénovala?“ zeptá se Luke tiše, přestože v nejbližších deseti řadách nikdo nesedí. O noční lety do Quita uprostřed týdne nebývá zrovna velký zájem.


  „Všude možně,“ řeknu a zapátrám v paměti. „Jedno léto v Izraeli jsem se učila od největších expertů na krav magu na světě. Další léto v Rusku střelby. V Číně nás naučili nabourávat se do kompů a další počítačové dovednosti. Trénovala jsem v Mexiku a na Středním východě. Jedno léto jsem prošla výcvikem u MI6 v Anglii, mají tam skupinu napojenou na Černé anděly. Velmi přísně utajenou. Děti agentů se do takového života rodí a trénují na to, aby se stali další generací agentů. Stejně jako já.“


  „To je úžasné,“ poznamená Luke, zavrtí se na sedačce a dotk ne se stehnem toho mého. „Tolik jsi toho zažila.“


  Mlčky přikývnu, souhlasím jen z půlky. Nespouštím zrak z tabletu, přejíždím pohledem různá kolumbijská města. Florencie. Mocoa. Montería. Cali. Bogotá. Nádherná jména pro zemi plnou násilí. Zní spíše jako jména rekreačních středisek nebo lázní, ne měst, kde je střelba na denním pořádku a ulicemi teče krev.


  Lupne mi v uších. Ani jsem si neuvědomila, jak tlumeně od vzletu všechno znělo. Zvuky kolem mě zesílí. Řev motoru letadla mě odtrhne od mapy a utiší nepřetržitý tok mých myšlenek.


  Přitisknu čelu k plastovému oknu a cítím, jak se lehce prohne pod vahou mé lebky. Dívám se přes křídlo do načechraných mraků. Zamrkají na mě světla malého města. Přelétáme nad poli a dvouproudými silničkami, ohraničujícími jednotlivé pozemky. Prohlížím si řadu obchodů, temné budovy kanceláří a prázdná osvětlená parkoviště, teplé domovy a kouř stoupající z komínů, auta zaparkovaná na příjezdových cestách. Počítám domy na ulicích a přemítám, jaké životy žijí lidé v nich.


  Představuju si, jak ženy myjí v kuchyni nádobí, drhnou zbytky jídla z bílých talířů a dívají se z oken ven do tmavých dvorků na nehybné houpačky a svůj rozpitý odraz v okenní tabuli. Jejich děti sedí u stolu v kuchyni a dělají domácí úkoly, manželé si čtou noviny nebo ťukají do laptopů v obýváku. Až bude nádobí uklizené, linka utřená a všichni budou osprchovaní, stráví celá rodina trochu času spolu. Budou se dívat na televizi, číst knihy, připraví se ke spánku. Půjdou spát a potom začnou svou každodenní rutinu zase znova od začátku. Někomu to může znít jako nuda, ale mně to připadá dokonalé.


  Světla v kabině nad našimi hlavami se ztlumí. Sleduju, jak se jasná bílá záře mění na teple oranžovou. Luke vyndá z kapsy telefon a podívá se na hodiny.


  „Asi by ses měla zkusit trochu vyspat,“ navrhne a strčí si telefon zpátky do kapsy.


  „Neměli bychom ještě plánovat?“ zeptám se zadrhávajícím se hlasem, který vyzradí, jak jsem emočně i psychicky vyčerpaná.


  „Strávili jsme nad tím hodiny, máme to vymyšlené,“ řekne Luke a na okamžik se na mě zadívá. „A mimo to tam jedeme jenom jako posily, ne?“


  „To ano,“ souhlasím, přestože pomyšlení na sezení v autě je stejně deprimující jako sezení v Langley.


  „Čeká nás dlouhý den,“ odpoví Luke a dotkne se mé ruky. Jeho prsty mě zahřejí na studené kůži.


  „Jsem asi moc unavená na to, abych usnula,“ namítnu a složím si nohu pod sebe.


  „Co kdybych ti něco vyprávěl?“ navrhne Luke. Nikdo mi nic nevyprávěl od doby, kdy jsem byla malá. Přikývnu a Luke vezme deku z prázdné sedačky přes uličku.


  „Pojď ke mně,“ pobídne mě a poplácá si stehno. „Lehni si.“


  „A co ty?“ zeptám se. „Potřebuješ se taky vyspat.“


  „Budu v pohodě.“ Skrčím nohy a lehnu si mu hlavou na klín. Luke mě přikryje dekou a zabalí mě do ní až po ramena. „Co bys chtěla slyšet?“


  „Pověz mi o tvých nejlepších prázdninách.“ Přitulím se k němu.


  „Tak jo. Když jsem byl malý, jezdili jsme každý rok do Severní Karolíny,“ začne. „Bydleli jsme přímo na pláži a každé ráno jsme s Claire na balkóně jedli čokoládové minikoblihy a počítali vlny na pláži. Claire nesnášela, když byla celá od písku, a strávila polovinu času tím, že si myla nožky pod kohoutkem u chodníku. Každý den jsme sbírali mušle do kyblíčků. Mořské hvězdice, ježovky, škeble a…“


  Zvuk Lukova hlasu mě ukolébá do spánku. Můj dech zpomalí a těsně předtím, než odpluju do temnoty, cítím jeho prsty, jak mi odhrnou pramínek vlasů z tváře a něžně ho zastrčí za ucho. Konečně se uvolním a má mysl vypne.
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  „Tady to je. Kavárna El Jefe,“ vyhrknu a zatahám Luka za paži. „Dělej to, co já. Nemáme žádný průkaz Černých andělů, jen kódy, takže musíme působit dojmem, že víme, co děláme, rozumíš?“


  „Rozumím,“ přikývne Luke sebejistě.


  Rozhlédnu se po kavárně a uvidím Eduarda. Vlasy má delší než na fotografii a jejich konečky se mu při každém pohybu otírají o ramena. Je oblečený do špinavých džín a kostkované košile a přestože předstírá, že si čte noviny, pozorně sleduje všechny cestující.


  Potřebuje lepší trénink. Skutečný agent by nikdy tak nápadně nepůsobil.


  „Eduardo,“ oslovím ho, když dojdu k jeho stolu. Jeho hnědé oči se na mě podívají a hustá obočí se nadzvednou v údivu. Kód, křičí hlásek v mé hlavě, rychle, než se začne vyptávat. „392043.“


  „Jste mladší, než jsem čekal,“ podiví se Eduardo a odloží noviny s fleky od kávy na levný kavárenský stolek.


  „El Martillo sabe que estamos veniendo?“ zeptám se cestou z budovy letiště k zaparkovanému černému džípu. Ví Kladivo, že jsme na cestě?


  „No tiene ninguna idea. Están seguro. Por ahora,“ řekne Eduardo. Před poslední větou se na okamžik odmlčí a ztiší hlas. Jste v bezpečí. Zatím. Těžká pauza mezi oběma větami značí, že nebudeme v bezpečí dlouho.


  Džíp drkotá po dvouproudé silnici a zvuk pneumatik, přejíždějících přes hrboly a kameny, vyplňuje ticho v autě. Narážím ramenem do dveří a zatoužím po rovných zpevněných silnicích Quita čtyři hodiny jízdy za námi. Eduardo dělá, co může, aby sebou džíp moc neházel, a my s Lukem studujeme plán Torresova domu a přilehlých pozemků na tabletu.


  Zahlédnu svůj průsvitný odraz ve skle. Vypadám jako duch, oči mám podlité krví a pleť popelavě šedou. V letadle jsem spala pouhé dvě hodiny, ale jsem vděčná i za tak krátký odpočinek. Na malou chvíli jsem byla schopná zahnat strach a představu mých rodičů se spoutanýma rukama a roubíky v ústech, přesto jsem se vzbudila zbrocená potem a celé mé já pohltila hrůza. Jsou pryč. Jsou pryč, vzpomněla jsem si a mé srdce pokleslo pod tíhou nespočtu neznámých. Kde jsou? Co s nimi Torres udělal? Jsou vůbec ještě naživu?


  Luke se pokoušel mě uklidnit a ukolébat opět ke spánku, a já jsem zavřela oči a znovu jsem si mu lehla na klín. Předstírala jsem, že spím, ale ve skutečnosti jsem celé ty hodiny jen polykala křik, deroucí se mi z hrdla.


  Mé vytrénované podvědomí převzalo velení, když jsme přistáli v Quitu. Už jsem zase klidná a soustředěná, jen svaly mám napjaté a čelist sevřenou. Snažím se uvolnit, ale je to fyzicky nemožné. Už chci, aby nastal okamžik, kdy uvidím máminu tvář a uslyším tátův hlas, až budeme na palubě letadla mířícího zpátky do Spojených států a tahle noční můra bude za námi.


  „Hele,“ ozve se Luke obezřetně, aby před Eduardem nevyslovil mé jméno. Nevíme, jestli zná jména agentů z Washingtonu, které měl vyzvednout, ale nemáme v úmyslu vyvolat sebemenší podezření, když už jsme se dostali tak daleko. Sleduju, jak se prohrabává batohem na podlaze a po chvíli vytáhne suchary a sýr. „Nedáš si něco k jídlu?“


  „Nemám moc hlad,“ odpovím a zadívám se znovu z okna.


  „Potřebuješ energii,“ řekne Luke a přistrčí balíček blíž ke mně. Zdráhavě ho vezmu a roztrhnu celofánový obal. Zakousnu se do sucharu. Luke ze mě nespouští pohled. „Jsi v pohodě?“


  „Jo, jsem,“ odpovím, aniž bych na něj pohlédla. Smetu si drobek z mikiny a nacpu si do pusy další suchar. Nelžu. Jsem v pohodě. Pokud se emocionální otupělost počítá jako pohoda. Všechna ta léta psychologického tréninku, který mi rodiče vtloukali do hlavy, mi teď přijdou vhod. Kdybych si dovolila cokoliv cítit, okamžitě by mě přepadly denní můry nebo záchvat úzkosti, a to si teď nemůžu dovolit. Výjimečně vítám, že si připadám jak chodící mrtvola.


  Auto poskočí na velkém výmolu na cestě. Celá ztuhnu a chytím se oběma rukama za spodek sedačky. Hory v Quitu jsme nechali daleko za sebou a stále častěji projíždíme kolem malých domků, takže se musíme blížit k San Lorenzu. Hejno racků sněmující uprostřed silnice se rozletí, když kolem nich projede džíp. Musíme být kousek od oceánu.


  Málo frekventované cesty, po kterých jedeme, abychom zůstali mimo radar, bývají nebezpečné. Zajedu prsty mezi kožené sedačky a nahmatám pistoli. Ekvádorský lupič by byl mrtvý, než by si uvědomil, s kým má tu čest.


  „Zapamatoval sis plán budovy?“ zeptám se tiše. „Protože jakmile vlezeme na korbu auta, budeme ležet v naprosté tmě.“


  „Pamatuju si to,“ potvrdí Luke a znovu se podívá na tablet. Poklepe na obrazovku a přiblíží přilehlé pozemky.


  „Dobrá.“ Eduardův tablet mám vedle sebe. Moje matka je přesvědčená, že mám fotografickou paměť a já si začínám myslet, že má pravdu. Vrýt si plán celé nemovitosti do paměti mi trvalo pouhých pár minut, přesto si ho pro jistotu prohlížím stále dokola.


  „Už tam skoro jsme,“ oznámí Eduardo a zabočí na zpevněnou cestu. Domy kolem silnice jsou větší a větší. Na prázdném pozemku stojí vedle sebe dva osli. Projedeme kolem hřbitova s bílými náhrobními kameny a barevnými květinami. Ulicí kráčí muž o odstín tmavší pleti, než mám já, s rybářským prutem přehozeným přes pravé rameno a kyblíkem v levé ruce. Dole na ulici hrají děti kopanou. Eduardo znovu zabočí doleva. Před námi se objeví zelený vršek a za ním už je moře.


  Před průmyslovou budovou stojí muž oblečený ve špinavé flanelové košili a zablácených kalhotách. Čekám, že kolem něj projedeme, ale auto zpomalí, muž na Eduarda mávne a otevře velká plechová vrata. Zajedeme džípem do prázdného temného skladu.


  „Un minuto,“ řekne Eduardo a začne vykládat zavazadla z džípu.


  Eduardo s druhým mužem naloží naše tašky spolu se zbraněmi pro tým z Kolumbie do rozvrzaného farmářského pick upu. Stoupnu si za džíp, abych se převlékla do výstroje. Svléknu se do kalhotek a podprsenky a obléknu si uniformu Černých andělů. Černé kalhoty, černé tílko, černé boty, černé ponožky, černá, černá, černá. Černá nám pomůže zmizet ve stínech, až na Tumaco padne tma.


  „Estás listo?“ zeptám se, přehodím si batoh přes rameno a vykročím k Eduardovi. Čím víc se k němu blížím, tím víc tady něco páchne. Co to má, k čertu, být? Všimnu si lopaty a hromady něčeho, co vypadá jako mulč. Ale je to hnůj.


  „Na co je tady ta hromada hnoje?“ zeptám se a sčešu si tmavé vlasy do culíku nízko na krku. Stáhnu si červenou gumičku ze zápěstí a přetáhnu ji přes vlasy jednou, dvakrát, třikrát.


  „Tu hodíme na vás,“ odpoví ležérně Eduardo se silným přízvukem. Teoreticky jsem si tím už měla projít, takže se donutím přijmout tu šokující představu všech těch… no… sraček… na mé hlavě. „Až budete vevnitř, vrátíme prkna zpátky na místo, ale musíme odradit stráž od důkladnějšího prohledávání vozu. Nebudou chtít strkat ruce do koňského hnoje. Pustí nás.“


  „To je pravda. Geniální.“


  „Všichni připraveni?“ Luke se objeví po mém boku oblečený do tmavých džín a černého trička, černou mikinu má zavázanou kolem pasu. Jeho vojenský výcvik se uplatnil v okamžiku, kdy koupil dvě letenky do Quita a dokonce správně usoudil, že by si s sebou měl vzít tmavé oblečení. Není to sice výstroj Černých andělů, ale bude to stačit.


  „Pojďme nakládat,“ řekne Eduardo a podá nám dva nabité Glocky 9. „Jedna pistole pro každého. Tam dole není na víc místo.“


  „Jdi první,“ pobídne mě Luke a položí mi ruku na bedra. Podám Eduardovi tašku a vyskočím na korbu auta. Zbraň položím vedle sebe. Lehnu si a chlad kovu mi pronikne skrz tep lou odhalenou kůži. Luke vyskočí nahoru a lehne si vedle mě.


  „Bien?“ zeptá se Eduardo s dlouhým prknem v ruce. Oba přikývneme. „Jdeme na to.“


  Eduardo mi položí první fošnu před obličej. Potom další a další a další. Prkna leží jen několik centimetrů od mého nosu. Stísněné prostory a já nejsme přátelé. Trpím silnou klaustrofobií, ale v průběhu tréninku jsem se naučila se s tím vypořádat. Zavřu víčka, nadechuju se nosem a vydechuju pusou. Poslední prkno zapadne na místo a nával paniky poleví.


  Buch. Buch. Otevřu oči a vidím, jak hnůj hromádku po hromádce přistává na korbě. Proužky světla mezi prkny postupně mizí.


  „Eduardo, ne k obličeji, prosím,“ zahulákám skrz prkna, zatímco nás Eduardo pohřbívá zaživa.


  „Rozumím,“ ozve se Eduardo tlumeně z druhé strany.


  Buch. Buch. Nad našimi tvářemi zůstane proužek světla, ale zbytek korby pohltí tma.


  „Listo?“ křikne druhý muž ve skladu. Slyším, jak se otvírají kovová garážová vrata.


  „Vamos,“ odpoví Eduardo. Slyším jeho kroky na betonové podlaze, jak obchází vůz, a potom auto zavrže, když nastoupí dovnitř. Motor naskočí a my se rozjedeme ze skladu vstříc hrbolatým uličkám San Lorenza.


  Dívám se přímo před sebe do zbývajícího proužku světla pár centimetrů od mých očí. Přeju si, abych viděla na modré nebe, mraky, hory, moře.


  „Jsi v pořádku?“ ozve se Luke. Slyším, jak zašoupe nohama a narazí chodidly do korby.


  „Jsem, a ty?“ zeptám se.


  „Jo.“


  Odmlčíme se. Zaposlouchám se do zvuku pneumatik na silnici. Nárazy do kamenů, škytající motor, rozvrzané auto. Pokouším se soustředit na maličkosti kolem sebe, ale nemůžu se zbavit pomyšlení na rodiče, spoutané a vyděšené. Přemítám, jestli je mučí. Představa, jak jim ti netvoři ubližují, mě drtí. Zajímalo by mě, jestli má Torres v plánu je zabít, nebo je jen použít jako návnadu, aby nás k sobě přilákal. Aby mě k sobě přilákal. Představím si matčinu tvář, její vzpurné zelené oči, silné tělo. Nezlomí ji. Možná o ní nevím všechno, neznám tajemství, která ukrývá na dně své duše, ani nevím, čeho se bojí, ale tohle vím. Bude kopat a křičet, ne vzlykat a škemrat.


  „Reagan?“ promluví Luke. Je otočený obličejem ke mně, na tváři cítím jeho teplý dech.


  „Ano?“


  „Bojíš se?“ zaslechnu ze tmy jeho tichý hlas. Pustím si tu otázku pod kůži.


  „Ne,“ promluvím po chvíli. „O sebe ne. Ale bojím se o ně.“


  Samotné vyslovení těch slov způsobí, že panika, kterou jsem doteď potlačovala, mi začne stoupat do hrudi. S námahou ji zaženu, zadržím ji v hrdle. Nedovolím, abych se bála.


  „Chci jediné: aby se vrátili domů,“ zašeptám. Neřekne nic, ale vím, že mě slyšel. Natáhne ke mně ruku. Rozevřu dlaň a chytnu ho za ni. Třikrát mě stiskne. Já třikrát stisknu jeho. A tak jedeme dál, s propletenými prsty, v naprosté tmě a tichu, ke kolumbijským hranicím.


   


  26


   


  „Za chvíli budete venku,“ slyším Eduarda zpoza prken omláceného auta. Lopata nad námi nabírá hnůj a odhazuje ho na stranu.


  „Bože, tady je horko,“ postěžuje si Luke. Nevidím ho, ale slyším, jak poklepe na prkna. „A smrad.“


  „Měl by sis kleknout a ten hnůj políbit, až odsud vylezeme,“ řeknu ochraptěle. „Bez něj by nás určitě objevili.“


  „Zaprvé, je to nechutné,“ brání se Luke o něco hlasitěji. Otočil se čelem ke mně. „A zadruhé, co tím myslíš?“


  „Když jsme přejížděli hranice, chtěli auto prohledat,“ vysvětlím a zabubnuju prsty na korbě vozu, až se kovová ozvěna odrazí do okolního prostoru.


  „Umíš španělsky plynule, že?“ zeptá se.


  „Samozřejmě,“ odpovím.


  „Kolika jazyky mluvíš?“


  „Sedmi. Tedy osmi, když počítáš angličtinu.“


  „Já umím dvěma a půl včetně angličtiny. Ta půlka je španělština, takže jsem moc nerozuměl, co říkali.“


  „Měli jsme štěstí, že jsme projeli,“ dodám a bubnuju prsty do kovu rychleji, čímž vytvářím dokonalý soundtrack úzkosti.


  Neslyšela jsem všechno, o čem mluvili, ale donesla se ke mně slova jako busca, což znamená „prohledat“ a caja neboli „korba“. Potom jsem zaslechla: „Retira las tablas.“ Odstraňte prkna. V té chvíli mi došel dech. Silně jsem Lukovi stiskla ruku. Evidentně z mého stisku nepocítil strach, protože mi odpověděl několika krátkými stisky. „Retira las tablas,“ přikázali znovu. Nechci ani pomyslet na to, co by s námi udělali, kdyby nás pod nimi našli. Zatkli nás? Možná i zabili? Už nikdy se nebudu dívat na hnůj stejnýma očima. Teď mám sto chutí ho blahořečit. Eduarda taky. Měl pravdu. Jakmile uviděli hnůj na korbě, ztratili zájem zjišťovat, co je pod prkny a pustili nás přes hranice.


  Buch, buch, zní Eduardovy kroky na prknech. Vůz zavrže, jak seskočí z korby, a potom se objeví sluneční svit. Přimhouřím oči a zastíním si je rukou, když mi na tvář poprvé po několika hodinách dopadne denní světlo.


  „Připrav se, že dostaneme céres,“ varuju Luka a žaludek se mi sevře.


  Eduardo odstraňuje prkna jedno po druhém a hází je na zem. Každé prkno dopadne na hromadu s hlasitějším bouchnutím než to předchozí. Rozkoukám se a zjistím, že jsme v dalším skladu. Paprsky odpoledního slunce pronikají dovnitř zaprášenými okny u stropu. Vrstva špíny sice většinu z nich odfiltruje, přesto jsem za ten oranžový jas vděčná.


  „Jste volní,“ řekne Eduardo poté, co odstraní poslední prkna. Opřu se rukou o korbu a zvednu se. Protáhnu se nejdřív doprava a potom doleva, abych uvolnila ztuhlé svaly v bedrech.


  „Co to k čertu…?“ prořízne vzduch Samin hlas. Otočím se a spatřím ji, jak stojí u druhého omláceného pickupu s otevřenou pusou a rukama pevně založenýma v bok.


  „Ahoj Sam,“ pozdravím a přehodím nohy přes zadní část korby. Chvíli nechám chodidla viset ve vzduchu a potom seskočím na betonovou podlahu. Mé končetiny jsou celé zdřevěnělé.


  „Reagan… a Luku? Ty taky? Co to má, do prdele, znamenat?!“ Teď už řve a slova do prdele se odráží od stěn skladiště a naráží do mého úzkostlivě sevřeného hrudníku. Namíří mi prstem do obličeje a mává s ním s takovým vztekem, jaký jsem u ní nikdy neviděla. „Ty máš být v Langley, tak co, sakra, děláš tady? Copak ses úplně zbláznila?“


  „Sam, uklidni se na vteřinu,“ řeknu a napřáhnu ruku do vzduchu.


  „Uklidnit se? Ať tě ani nenapadne mi říkat, ať se uklidním!“ huláká a na obvykle bledých tvářích jí naskočí rudé fleky. „Máš vůbec ponětí, kolik nařízení jsi porušila? Pominu-li, že jsi ignorovala trénink a starý dobrý zdravý rozum… Ani nechci přemýšlet nad tím, jak jste se sem dostali, ale ukradli jste auto pro tým Washington. Oni na něj čekají.“


  „Nečekají,“ ozve se muž s tmavší pletí, černou bradkou a dlouhým černým copánkem a zavěsí satelitní telefon. „Konečně jsem se jim dovolal. Jejich letadlo muselo nouzově přistát v Kostarice. Nemají se sem jak dostat.“


  Sam se chytí za hlavu a zhluboka se nadechne. Znovu se podívám na toho cizince. Má až děsivě svalnatou postavu, ale jeho čokoládově hnědé oči se zlatými zrníčky se na mě dívají vřele. Přizvednuté koutky jeho plných rtů působí, jako by se neustále usmíval. Kráčí ke mně.


  „Ty budeš dcera Elizabeth,“ řekne se slabším přízvukem, než má Eduardo. Přikývnu a on se usměje. „Je to vidět.“


  „Opravdu?“ podivím se. „Lidé říkají, že si nejsme vůbec podobné.“


  „V obličeji ne,“ souhlasí a přistoupí o krok blíž. „Ale v tom, jak se pohybuješ, ano. Elegantně. Jako ona.“


  Poprvé za posledních dvacet čtyři hodin se usměju. Nikdo mi nikdy neřekl, že se pohybuju elegantně, ani mě tím nepřirovnal k matce. Je to něco, co jsem na ní vždy obdivovala. Působí vtipně popisovat někoho, kdo se živí nakopáváním zadků padouchům, jako elegantního, ale ona taková je. Působí ladně i při boji. Její bojové chvaty jsou plynulé a dokonalé, a ačkoli dokážou napáchat obrovskou škodu, vypadají, jako kdyby ji nestály žádné úsilí. Je pěkně záludná a podceňovat její sílu stálo mnohé život.


  „Jmenuju se Lazaro,“ představí se a silně mi stiskne ruku, „ale tvoji rodiče mi říkají Laz.“


  „Znáš je dobře?“ zeptám se a snažím se zařadit jeho jméno. Určitě jsem ho už někdy slyšela.


  „Velmi dobře,“ řekne a položí druhou ruku na hřbet mé ruky. „Vždycky jsem tě chtěl poznat. Tolik jsem o tobě slyšel. Od tvých rodičů i od CORE. Je to pro mě čest.“


  „Jo, to zjistíme, jaká čest to je, až se o tomhle dozví Thomas,“ zavrčí Sam a obrátí se k Eduardovi, který vykládá z auta naše tašky. „Eduardo, co je s tebou? Jak jsi mohl tyhle dva převézt?“


  „On za to nemůže,“ vložím se do toho a přistoupím k Sam. I na dálku cítím, jak v ní vře krev. „Znala jsem kódy. Znala jsem plán. Myslel si, že jsme tým Washington.“


  Sam se ke mně pomalu otočí s rukama sevřenýma v pěst a modré oči má temné a přimhouřené. „Proč jsi to udělala? Víš, do jakého průšvihu ses dostala? Do jakého průšvihu jsi dostala mě? Nehledě na to, že tohle je pro tebe to nejnebezpečnější místo na světě.“


  „Nemohla jsem jet do Langley,“ odpovím a snažím se zachovat klid. „Nemohla jsem se do toho nevložit, prostě jsem to nedokázala. A co je důležitější, původní cíl jsem byla přece já. Lidé kvůli mně umírají. Potřebuju tady být a ty to víš.“


  Sam potřese hlavou s očima zabořenýma do špinavé podlahy. Zhluboka se nadechne a zasyčí: „Kdyby nebylo ještě nebezpečnější posadit vás do letadla a poslat zpátky do Států, bez váhání bych to udělala, ale na to je už pozdě.“


  „A navíc je potřebujeme,“ ozve se Cooper a přistoupí k nám se satelitním telefonem v ruce. „Tým Washington sem nedorazí včas. Nedostaneme Elizabeth s Jonathanem z toho ranče, když na to budeme jen my čtyři. Nemám radost z toho, že jsou tady, ani Thomas není nadšený, ale když už nic jiného, alespoň máme navíc dva lidi, kteří můžou sledovat dění z dodávky a pomoct nám při akci.“


  „Jsem na to trénovaná,“ řeknu a přikývnu. „A Luke má vojenský výcvik. Udělá cokoliv, co po něm budete chtít.“


  „Fajn,“ pronese Sam a napětí v jejích ramenou povolí. Prohrábne si zcuchaný pramen vlasů a potom mi znovu namíří prstem na obličej. „Ale budeš dělat přesně to, co ti řeknu, rozumíš?“


  „Sam, já –,“ spustím, ale skočí mi do řeči.


  „Přesně to, co řeknu,“ zopakuje s důrazem na první slovo.


  „Jo,“ odpovím a nepatrně přikývnu. Potom se ohlédnu přes rameno na Luka, který mlčky přihlíží. „Budeme dělat přesně to, co řekne, že, Luku?“


  „Samozřejmě,“ odpoví Luke a přistoupí k nám.


  „Celé tohle je postavené na hlavu, ale teď na vás nemám čas křičet. Musíme se pustit do práce,“ pobídne nás Sam, sevře ruce v pěst a vykročí k černé dodávce zaparkované v rohu skladiště. Zadní dveře vozu jsou otevřené a na kraji korby jsou vyskládané satelitní telefony, laptopy, monitory a další vybavení, tvořící provizorní komunikační centrum.


  Luke a Eduardo začnou vykládat zbraně a další komunikační přístroje z nákladového prostoru obou otlučených pickupů a přenášet je do dodávky. Cooper píše něco na laptopu a Sam opět hovoří do jednoho ze satelitních telefonů a kroutí hlavou. Nepochybně mluví o mně.


  Laz mi položí ruku na rameno a nakloní se ke mně. „Je dobře, že jsi tady,“ zašeptá mi do ucha.


  „Opravdu?“ zeptám se a nadzdvihnu obočí. Je asi jediný, kdo si to myslí.


  „Por supuesto,“ řekne Lazaro a přikývne. Černý copánek se mu houpe mezi lopatkami. „Rodiče by na tebe byli pyšní. Přesně tohle pro tebe vždycky chtěli, mi querida.“


  Obejme mě kolem ramen a stiskne. Přikývnu a doufám, že jsou jeho slova pravdivá a že dělám správnou věc.


  Eduardo mi položí mou tašku k nohám. Sehnu se a přehodím si ji přes rameno.


  „Najdeme je,“ uklidňuje mě Laz měkce, když se vydáme k dodávce.


  Otočím se a střetneme se pohledem. Ten jeho je smutný, ale odhodlaný. Kývne hlavou a sevře útočnou pušku.


  Najdeme je. Jeho slova se mi zarývají do kůže, vlévají se do žil a kolují tělem. Přijmu tenhle slib naprostého cizince za vlastní, sevřu odrbané popruhy nouzového zavazadla a přejdu skladištěm k připravené dodávce.


  Sam mluví do jednoho ze satelitních telefonů. Vytáhne si sluchátko z ucha a zakryje rukou mikrofon.


  „Hej, lidi, můžete všichni na chvíli sem?“ zavolá k Eduardovi a Lukovi, kteří skládají prkna zpátky na duté korby vozů. Oba nechají práce a doběhnou k nám. Sam stiskne tlačítko a odloží telefon do kouta dodávky.


  „Tak jo, Thomasi, všichni jsme tady,“ řekne, vytáhne tablet a zapne ho.


  „Dobrá, nejnovější informace jsou následující,“ promluví sotva slyšitelný hlas z telefonu. Spojení je slabé a signál přeskakuje, ale tyhle telefony nejsou vysledovatelné, což je pro Černé anděly neocenitelné. „Máme satelitní fotografie Elizabeth a Jonathana, jak je vedou do stodoly přibližně pět set metrů od hlavního domu,“ oznámí Thomas. Napětí v mých ramenou trochu povolí a ze rtů mi vyjde studený výdech. Jsou naživu. „Byli svázaní a měli pytle přes hlavu, když je vytáhli z auta, přesto jsme přesvědčeni, že to byli oni.“


  Při pomyšlení na rodiče spoutané a se zakrytýma očima, jako kdyby to byli nějací kriminálníci, zatnu čelist a zaskřípu zuby tak silně, až se leknu, že si je vylámu.


  „Důležitá zpráva. Elizabeth silně kulhala, když ji vedli ke stodole. Nevíme, jestli byla zraněna při přestřelce na letišti nebo v letadle do Kolumbie, ale…“ Thomas si povzdechne do telefonu, „… máme důvodné podezření, že je vážně raněná.“


  Sklopím víčka a zabořím pohled do země, aby nikdo neviděl mou reakci. Vlna hněvu se mi rozlévá po těle a přísahám, že mé bělmo ďábelsky zrudne. Zaryju si nehty do svalů na bocích a soustředím se na bolest. Co jí udělali? Viděla jsem matku pokrytou modřinami, pořezanou, se zašitými ránami a vyhozenými klouby, ale nikdy vážně zraněnou. Představa, jak kulhá přes pole a táhne za sebou chodidlo po zemi, mě bodá jako ostrý nůž. Znám mámu a vím, že jestli kulhá, tak jedině proto, že skutečně není schopna se na tu nohu postavit, jinak by posbírala všechny zbytky sil, zatnula zuby a překonala i tu nejhorší bolest, aby svým nepřátelům ukázala, jak nadlidsky silná a vytrvalá je.


  „Budeme muset zneškodnit všechny strážce, než ji vysvobodíme, protože nemůže běžet. Budeme ji muset nést,“ pokračuje Thomas. Nevím, jestli mám povoleno mluvit, ale v tuto chvíli mě to ani trochu nezajímá.


  „Já ji ponesu,“ nabídnu se. Můj hlas zazní silněji, než jsem čekala, a jeho ozvěna se odrazí od stěn haly. Cooper mi věnuje pronikavý pohled a v satelitním telefonu zapraská.


  „Reagan, to jsi ty?“ zeptá se po krátké pauze Thomas.


  „Ano, to jsem já,“ odpovím, přenesu váhu z jedné nohy na druhou a obejmu se rukama kolem těla. Všichni se na mě otočí. „Můžu ji odtamtud vynést, zatímco zbytek týmu zneškodní stráže.“


  „V žádném případě, Reagan,“ odpoví Thomas a strohost jeho věty se mi zaryje do kůže. „Ty jsi byla původní cíl. Ve skutečnosti nás už dvakrát kontaktovali, že tě chtějí výměnou za jejich životy. My tady v CORE jsme pochopitelně silně rozhoř čeni tím, že jsi porušila nespočet bodů protokolu, aby ses dostala do Kolumbie. Stihla jsi porušit snad všechny direktivy Černých andělů, které existují, a to ještě ani nejsi agentka.“


  „Já vím,“ řeknu pevně. Dělám, co můžu, abych nezněla poraženě. „Nemohla jsem jen tak sedět a sledovat to z dálky. Potřebuju být tady a pomáhat vám.“


  „Sedět a sledovat to z dálky budete tak jako tak, slečno Hillisová,“ nařídí mi Thomas přísným, naštvaným tónem. „Stále si pohrávám s myšlenkou posadit tě na příští letadlo do Ameriky, ale nemůžu riskovat, že by si toho Torres všiml, takže nám budeš pomáhat. Nicméně za každých okolností zůstaneš u vysílačky v dodávce, rozumíš?“


  „Rozumím, ale jsem cvičená v boji a –,“ zaprotestuju. Thomas mě ale přeruší: „Reagan, nezpochybňuj mé rozhodnutí. Polovina tribunálu Černých andělů chce stáhnout Eduarda z mise, aby s tebou zůstal ve skladišti a hlídal tě. Potom bychom měli v terénu ještě menší tým na záchranu tvých rodičů. To snad chceš?“


  „Samozřejmě že ne,“ odpovím.


  „Respektuju skutečnost, že chceš pomoci zachránit své rodiče,“ pokračuje Thomas, „ale tahle mise je nesmírně nebezpečná. Pokud padneš do zajetí, bezpochyby zemřeš. Neproběhne žádné vyjednávání ani sliby o propuštění zajatců ve Spojených státech výměnou za tvůj život. Jsi si jistá, že se na misi chceš podílet?“


  „Riziko je obrovské,“ přitaká Cooper.


  „Jestli se tě zmocní, nebudou tě držet v zajetí jako tvoje rodiče,“ řekne Sam a otočí se ke mně. „Vyjádřili se jasně. Ty jsi pro ně ‚oko za oko‘. Torresovi nestačí zabít tvé rodiče. Chce zabít jejich ducha. Musíš pochopit, že pokud se ti něco stane, nebudeme schopni tě dostat zpátky. Zamysli se nad tím, Reagan.“


  Drtím přívěsek na řetízku v prstech tak silně, že ho div nerozmáčknu. Spolknu zlost a strach, které unikly z úkrytu a jako černý jed mi vtekly do žil, otrávily plíce, srdce i mysl. Nadechnu se, potlačím emoce a nechám otupělost, aby se zmocnila mého těla.


  „Podstoupím to riziko,“ odpovím a slova se mi zadrhávají v hrdle. Odkašlu si a stisknu rty. „Už bylo dost otázek. Ne ptejte se mě, jestli si jsem jistá, že dělám správnou věc. Ne ptejte se mě, jestli by moji rodiče chtěli, abych do toho šla nebo ne, ani jestli si uvědomuju, jaké riziko podstupuju, protože teď je mi to jedno. Udělám cokoliv bude v mých silách, abych je dostala zpátky domů, a jestli to znamená, že přijdu k úrazu nebo zemřu, je mi to jedno. Moje rozhodnutí nezměníte, tak šetřete dechem.“


  Sam a Cooper na mě překvapeně civí. Luke ustoupil o krok dál. Eduardo pootevřel ústa a Laz… Laz se usmívá.


  „Dobrá, Reagan,“ prolomí konečně Thomas hutné mlčení. Cítím, jak mě začínají brnět ruce. Protřepávám je, zatímco Thomas analyzuje pozici stráží, jejich zbraně a čas útoku na samotný areál.


  Zapátrám ve tvářích zbytku týmu. Přikyvují a pozorně naslouchají instrukcím z CORE. Cooper a Eduardo dřepí v dodávce, Laz a Luke stojí vedle ní se založenými pažemi a napjatými svaly. Sam stojí s rukama sebejistě opřenýma v bok. Nikdo nevypadá vyděšeně. V tu chvíli si uvědomím, jak mocní a úžasní Černí andělé jsou, jak obdivuhodná je jejich komunikační síť, když dokáží naplánovat něco tak složitého a nebezpečného za méně než dvacet čtyři hodin. Najednou chápu, proč mí rodiče zbožňují to, že jsou součástí tohoto týmu.


  „Thomasi, slunce tady už začíná zapadat a cesta k ranči nám zabere přinejmenším hodinu,“ řekne Sam a pohlédne z okna. „Měli bychom se připravit. Je ještě něco, co potřebujeme vědět?“


  „Ano, ještě jedna důležitá informace,“ odpoví Thomas. V telefonu zapraská a potom se znovu ozve jeho hlas. „Asi před půl hodinou jsme zachytili zprávu od Torrese pro jeho tým. Jsme v časovém presu. Torres plánuje odjet z ranče dnes v noci a převézt Jonathana s Elizabeth do jiné lokality. Nemáme tušení kam. Tu informaci nikomu nesdělil, ale jak všichni víte, přesun rukojmích je obvykle špatné znamení. Nemáme času nazbyt. Zdá se, že máme pouze jeden pokus na to je vysvobodit.“


  „Do hajzlu,“ zamumlá Laz.


  Jeden pokus. Sleduju, jak se do pevně odhodlaných tváří členů týmu vkrádají obavy a jak jejich dosud klidný dech zrychlí. Mise jsou o sledování, čekání na správný moment a o vypočítávání vhodného času pro útok. Když se akce spustí příliš brzy nebo poz dě, Černí andělé se vrátí domů ve vaku na mrtvoly. Pohlédnu z okna skladiště. Nebe je protkané růžovými červánky a slunce klesá k západu – s přibývající temnotou ubývá nejen slunečních paprsků, ale i naděje, že se máma s tátou vrátí domů v pořádku.
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  Ze zimy mi naskočí husí kůže. Stěny dodávky jsou tvrdé a studené, ale nechce se mi hledat v batohu mikinu a ztrácet tím drahocenný čas. Raději ho využiju pročítáním složek souvisejících s naší misí.


  Otevřu mapu pozemku. Červené tečky představují stráže. Jeden na každé straně stodoly, osm kolem domu, další hlídá dům pro hosty a domek u bazénu. Podle plánu zaútočíme ve 20:30, až většina hlídačů odejde dovnitř na večeři. Stodola bude stále střežená a stráže budou jíst se zbraněmi v klíně, připraveni v případě potřeby zasáhnout. Pokud máme mít šanci dostat odtamtud všechny živé, musíme to udělat rychle a potichu.


  Přejedu prsty po obrazovce tabletu na složku se zbraněmi. Stráže mají samopaly Heckler & Koch MP5. Rychle zalistuju v paměti. MP5… Německo, výroba od šedesátých let, nejpoužívanější samopal na světě, výkonný, ale ne tak přesný jako karabiny M4, kterými jsme vyzbrojeni my.


  Prohlížím si Torresovu složku; jeho bezcitné tmavé oči mě provrtávají pohledem a mým už tak promrzlým tělem projede chlad. Pročítám si jeho profil. Padesát dva let. Čtyři děti. Jedna manželka. Jedna milenka. Tři bratři. Jeden ve vězení, druhý dohlíží na operace kartelu v Jižní Americe, třetí se nachází ve Střední Americe. Pět domnělých sídel. Drogový byznys v řádech miliard dolarů. Dvacet bodyguardů. Šest let v kolumbijské armádě.


  Další údaj mě praští do očí. Přitáhnu si tablet blíž k obličeji a čtu řádek stále dokola. Mám snad halucinace? Zatnu všechny svaly v těle a můj mozek odmítá přijmout, co vidím. Přečtu ta slova ještě jednou: „Bývalý agent Černých andělů. Pět let.“


  „Co má tohle, k čertu, znamenat?“ zeptám se a mám co dělat, aby se mi netřásl hlas. Vzhlédnu od tabletu. Luke a Sam pokračují v práci na laptopech. Laz s Cooperem prohlíží jednu zbraň po druhé a zasunují zásobníky s municí na místa.


  „Co má, k čertu, znamenat co?“ zeptá se Sam, aniž by vzhlédla od klávesnice.


  „Bývalý agent Černých andělů,“ vyštěknu. Sam a Luke přestanou psát. Obestoupí nás bubliny ticha a zvětšují se, dokud nenaplní celou dodávku. Všichni na mě zírají se zaťatými čelistmi a čekají, až se někdo ujme vysvětlování.


  „Povězte mi, že to je chyba,“ řeknu a těkám pohledem z jedné tváře na druhou.


  Laz si odkašle a přejede si prsty pravé ruky po dlouhém hladkém copánku. „Je to pravda. Před sedmnácti lety byl Torres zahraničním agentem Černých andělů. Jako já. Byl jedním z nás.“


  Jeho slova mi vyrazí i tu poslední molekulu kyslíku z plic a odhodí celé mé tělo dozadu. Narazím hlavou do stěny dodávky, otřesu se a znovu se nadechnu. „To myslíš vážně?“ zeptám se, přestože z výrazů jejich tváří je mi jasné, že říká pravdu.


  Laz pomalu přikývne. „Santino a já jsme ze stejného města. Známe se ze školy. Oba jsme nastoupili do kolumbijské armády a byli najati Černými anděli jako zahraniční agenti, když nám bylo něco přes dvacet. Pět let byl mým partnerem. Byl jsem s ním na tolika misích, že bych je nedokázal spočítat. Byl to úžasný bojovník a jeden z nejlepších zahraničních agentů, jakého jsme kdy měli. Bohužel jednoho dne po důležité misi v Jižní Americe prostě zmizel. Sebral zbraně, munici a výstroj za půl milionu dolarů a stal se z něj padouch.“


  „Úplně se ztratil z povrchu zemského a další tři roky po něm nebylo vidu ani slechu,“ ujme se slova Sam a okusuje si nehet, jak se jí hlavou honí nespočet myšlenek. „Věděli jsme o novém drogovém králi v Kolumbii, vystupujícím pod jménem Kladivo, který získával stále víc moci, ale neměli jsme ponětí, že šlo o něj, dokud si Národní bezpečnostní agentura nedala dvě a dvě dohromady. Měli jsme ho zabít už tehdy, když jsme měli šanci, ale dostal se k moci příliš rychle. Vzal si všechno, co znal od Černých andělů, a použil to k nezákonnému podnikání. Dokonce nazval své strážce Bílými anděli, aby nám to vmetl do tváře.“


  „To nechápu,“ řeknu pevnějším tónem. „Jak mohl být takovou dobu Černým andělem a potom obrátit proti svým?“


  „Stal se Černým andělem už s plánem, že se proti nám jednou obrátí,“ odpoví Cooper a sklopí pohled ke karabině. „Je to mistr manipulace. Jediným důvodem, proč se přidal ke kolumbijské armádě, bylo, aby se naučil bojovat a používat zbraně. A také jak velet armádě, což mu pomohlo při budování drogového impéria.“


  „Využil nás,“ zavrčí Laz a zlostně přimhouří oči. „Využil nás všechny do posledního. Černí andělé z něj udělali jednoho z nejlepších bojovníků a střelců na světě. Měl možnost trénovat své lidi stejnými postupy jako my. A nejděsivější na tom je, že zná všechna naše tajemství.“


  „Proto dokázal zajmout tvé rodiče, Reagan,“ promluví znovu Sam. „Ví, jak Černí andělé pracují. Od doby, kdy se od nás trhnul, jsme se snažili obměnit bezpečnostní opatření, ale přes to si dokázal domyslet, jak vybavujeme naše domy. Ví o alarmech ve všech budovách, bezpečnostních kamerách…“


  „Ví o našich sklepech…,“ hlesnu a moje slova se vytratí, když se ve vzpomínkách vrátím do loňského roku. Ten mladý vetřelec se snažil otevřít kovovou truhlu na nářadí. Věděl, že tam jsou tajné dveře. Torres mu prozradil, kde se budeme skrývat.


  Sam přikývne. „To byl jeden z Torresových mužů. Tví rodiče se podíleli na útoku v Ekvádoru, při kterém byl zabit jeho bratranec. Santino chtěl zabít všechny zúčastněné, včetně tvých rodičů. Poslal toho muže k vám domů s příkazem zabít je a tebe unést.“


  „Znal mé rodiče?“ zeptám se a svírám zbraň u svého boku tak silně, že začínám chytat křeč do ruky. Zatřepu prsty a schovám je do dlouhého rukávu své o číslo větší mikiny.


  „Jo, znal je,“ odpoví Laz. „Byli agenty jen krátce, když nás opustil, ale věděl o nich dost na to, aby se jim dostal pod kůži.“


  „Aby se nám všem dostal pod kůži,“ odpoví Sam tak tiše, že si myslím, že ji nikdo jiný než já nemohl slyšet.


  Potřesu hlavou, protáhnu si nohy a založím ruce na hrudi. „Myslela jsem, že tohle má být ta nejlepší tajná služba na světě. Nejde mi do hlavy, jak mohl proniknout dovnitř a všechny vás oblafnout.“


  „Je jediný, komu se to kdy povedlo,“ řekne Laz a vzpomínky na zradu změní jeho tón i výraz tváře. „Je prostě dobrý.“


  V dodávce se rozhostí ticho. Už není co říct. Každý se postupně vrátí ke své práci, jen já upírám prázdný pohled na tablet a Torresova fotografie mi ho oplácí. Věděla jsem, že je to parchant, ale tohle překračuje všechny meze. Vrtá mi hlavou, jak dokázal projít vším tím namáhavým tréninkem a psychologickými testy a neupozornit na sebe. Musí být opravdový psychopat, že dokázal pět let předstírat příslušnost k Černým andělům, jezdit na mise a zachraňovat lidské životy, spřátelit se s kolegy, krýt jim záda, a potom se otočit a bodnout je do nich.


  Dřív jsem věřila, že každý člověk je v jádru dobrý, nebo alespoň na začátku byl, ale lidé jako Torres mi tu naivní představu sebrali. Někteří se prostě zlí narodí. Narodí se s černou duší, která se noří stále víc do temnoty, pohlcuje všechno okolo a živí se nenávistí, násilím, mučením a vraždami. Jsou schopni věcí, ze kterých mi tuhne krev v žilách. Pevně doufám, že se dostaneme na ranč dřív, než se mí rodiče stanou dalšími dvěma položkami na Torresově velmi dlouhém seznamu těch, které zavraždil.
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  „Zbývají nám tři kilometry,“ ozve se z vysílačky Eduardův přeskakující hlas. „Tři kilometry do cíle.“


  Všichni se oblékají do výstroje, zavazují si černé boty a zapínají černé neprůstřelné vesty, dvakrát kontrolují pistole i pušky a ukládají nože, munici a stahovací pásky na své místo. Luke zápasí se suchým zipem na své vestě.


  „Ukaž, pomůžu ti,“ natáhnu se a zapnu mu popruh. Poprvé za poslední hodinu se mu podívám do očí. Pousměje se. Celou dobu jsem na sobě cítila jeho pohled zoufale pátrající po jakémkoliv náznaku, jak se cítím a co se mi honí hlavou. Kolísala jsem mezi celkovou otupělostí a záchvaty paniky. Nechtěla jsem, aby se na mě podíval a spatřil mdlou prázdnotu ani hysterický strach. Popravdě sama nevím, jak bych se měla cítit. Neexistuje návod, jak by se měl člověk cítit, když jede zachránit unesené rodiče ze spárů jejich psychicky narušeného bývalého spolupracovníka.


  Znám Luka. Sledoval mě, snažil se přijít na to, co dělat, co říct. Ale není co říct. Už to, že tady je, pro mě znamená víc než dost. Nemusí tohle dělat. Nemusí nasazovat kůži, aby zachránil mé rodiče. Ale on je tady a já vím, že by tu byl, i kdybych ho prosila, ať zůstane doma.


  Posunu vestu na Lukových silných ramenech, aby seděla tak, jak má.


  „Díky,“ řekne, když mu zapnu poslední suchý zip přes břicho a najednou mám plnou hlavu vzpomínek na tátu, jak mi pomáhal do mé vesty. Jednou měsíčně pořádal ve sklepě nácviky různých situací jako zajetí rukojmích, nebezpečí výbuchu bomby nebo zneškodnění teroristů, jen aby viděl, jak budu rea govat, po jakých zbraních sáhnu, jaké bojové schopnosti po užiju. Všechny ty soboty, kdy jsem se oblékala do vesty, kterou jsem vlastně nepotřebovala, nabíjela pistoli, z níž jsem ani nevystřelila, a plížila se po špičkách domem, ve kterém nikdo nebyl, to všechno vedlo k tomuto okamžiku. Teď jsem připravená na skutečnou akci.


  Luke, Eduardo i já jsme oblečeni do výstroje, přestože zůstáváme v dodávce. Eduardo sedí za volantem, Luke a já sledujeme satelitní záběry a zprávy z CORE. Jsme posila pro případ naprosté nouze. Sam použila slovo naprosté snad sedmnáctkrát, když se o nás zmiňovala jako o posile. Sam, Laz a Cooper odstraní stráže a vtrhnou do stodoly.


  „Kilometr a půl do cíle,“ hlásí Eduardo z monitorů. „Kilometr a půl.“


  „Dobrá, mají všichni nasazená sluchátka?“ zeptá se Sam zezadu. Je obklopená monitory a sleduje satelitní záběry, vyhodnocuje nejnovější údaje a udržuje spojení s CORE.


  Modré světýlko na mém sluchátku mi zasvítí v dlani. Zasunu si ho do pravého ucha, abych se slyšela s ostatními.


  „Thomasi, jsi na příjmu? Jaké jsou nejnovější informace?“ promluví Laz do mikrofonu. Na druhém konci slabě zapraská.


  „Ano, jsem tu,“ odpoví Thomas. „Podle našich satelitních záběrů šel Torres do stodoly kolem osmé hodiny, zdržel se tam šestnáct minut a potom se vrátil do domu. Je tma, takže záběry nejsou ostré, ale zdá se, že několik strážců se vydalo na večeři. Kolem stodoly by ale stále měli být čtyři z nich. Řekl bych, že je Torres za žádnou cenu nenechá opustit pozice.“


  „Podle všeho jsou tedy stále uvnitř stodoly?“ zeptám se. Můj hlas putuje vzduchem do černého mikrofonu zabudovaného ve sluchátku.


  „Ano,“ odpoví Thomas. „A ještě dodatek: i když stráže odzbrojíte, pravděpodobně budou mít někde ukryté další zbraně. Po tom, co se stalo na letišti v Kentucky, máme od vedení udělené povolení zabíjet.“


  Povolení zabíjet, zní mi v hlavě. Tým dostal povolení ukončit lidské životy. Nikdy jsem nikoho nechtěla zabít. To je součást práce, kterou bych nenáviděla, pomyšlení, že jsem někomu sebrala poslední dech z plic. Ale dnes večer je to jiné. Pokud si musíme vybrat mezi námi a jimi a znamená to, že mí rodiče budou osvobozeni, pak ať teče krev.


  Žíla na krku mi divoce pulzuje. Stehna a lýtka se mi začnou chvět a brnět a musím se držet, abych nevyrazila ze dveří dodávky. Opřu se hlavou o kovovou stěnu a zavřu oči. Nadechnu se a pokusím se soustředit na něco, co by mě uklidnilo. Hlavou mi běží záblesky vzpomínek na minulost: máma oblečená v krémovém županu, vrzání tátovy pracovní židle, cinkání kávových hrnků o kuchyňskou linku, máminy sušenky v troubě, tátovy noviny na stole. Bezvýznamné každodenní momenty jsou mi teď vším.


  „Osm set metrů do cíle,“ hlásí nám Eduardo do ucha. Prudce otevřu oči.


  „Mají všichni nabito a zajištěno?“ zeptá se Sam a vyhlédne zpoza hradby monitorů.


  Všichni přikývnou nebo odpoví: „Ano.“


  „Luku, Reagan,“ osloví nás Sam a přistoupí k nám, „jakmile budeme venku, je to na vás. Máme na helmách kamery, takže uvidíte to, co my. Víte, jak se vším zacházet? Máte nějaké otázky k tomu, co jsme vám ukázali?“


  „Ne, víme co a jak,“ potvrdím.


  „Máte nasazené tlumiče?“ zeptá se Laz a šroubuje tlumič na svou M4.


  „Vše připraveno,“ odpoví Cooper a přejede prsty po hladkém kovu. Všichni kolem mě přikývnou.


  „Dvě stě metrů do cíle,“ ozve se mi v uchu Eduardův hlas a já ucítím, že dodávka zpomaluje.


  Plíce jako by mi měly vypovědět službu. Nadechnu se, ale vzduch má tady uvnitř kovovou pachuť a dusí mě. Po hodinách plánování a vymýšlení strategie najednou všichni mlčí. Jediný zvuk, který slyším, je cvakání Lukovy klávesnice, šustění suchého zipu, jak si Sam upravuje vestu a nervózní bubnování Cooperových prstů do stěny dodávky.


  Ticho přeruší něčí šepot. Podívám se na Laze. Ruce má přitisknuté k sobě, oči zavřené a rychle pohybuje rty. Zachytím útržky toho, co říká. Dios mio. Seguridad. Jesus Cristo. Modlí se. Sleduju, jak se pečlivě pokřižuje ve jménu Otce, Syna a Ducha svatého. Zvedne si ruku ke rtům a jemně si políbí konečky prstů. Otevře hnědé oči a střetneme se pohledem.


  „Za koho se modlíš, Lazi?“ zeptám se tiše.


  „Za tvé rodiče. Za tebe. Za nás všechny,“ odpoví Laz a kývne hlavou.


  „Děkuju.“ Opřu se ramenem o stěnu. „Doufám, že tě bůh vyslyší.“


  „Požádala jsi boha, aby tě ochraňoval?“ zeptá se a přistoupí o krok blíž.


  „Vlastně jsem se už dlouho nemodlila,“ přiznám a zavrtím hlavou, „takže by ode mě bylo sobecké žádat o pomoc teď.“


  „Dios te escucha,“ řekne Laz a namíří ukazováčkem nejdřív k nebi a potom ke svému uchu. Pomalu pokývá hlavou a hnědé oči se mu zalesknou. Prolétne jimi záblesk smutku. Možná ten smutek patří mně, protože procházím životem bez boha v srdci a modlitby na rtech. Prohlížím si jeho tvář. Zamrká a smutek je pryč. Vypadá klidně a mé už tak ztrápené srdce se sevře závistí. Přeju si, abych věřila, že mě bůh bude vždy ochraňovat, že modlitby fungují a že dobro skutečně porazí zlo. Život by byl mnohem jednodušší.


  „Bůh tě slyší,“ zopakuje Laz, tentokrát anglicky. „Bůh tě vždy slyší.“


  Chtěla bych věřit, že když se budu dostatečně modlit za sílu, ochranu a životy mých rodičů, tak mě bůh vyslyší, ale pochybuju, že to tak funguje. Bůh si nevybírá, kdo bude žít a kdo umře. A pokud ano, tak s ním nechci mít nic do činění.


  Auto zabrzdí, až velké pneumatiky zakvílí, a zastaví.


  „Je čas,“ oznámí Sam a přitiskne si zbraň k hrudi.


  „Pojďme je odvést domů,“ dodá Thomas. Zasunu si sluchátko hlouběji do ucha.


  Cooper odemkne zadní dveře dodávky a ty se se zaskřípěním otevřou. Jeden po druhém vyskáčou ven a pod botami jim zavrže štěrk.


  „Posadíš se ke mně?“ zeptá se Luke zpoza monitorů.


  „Jo, hned,“ odpovím a popojdu k zadní části dodávky. „Musím se trochu nadechnout čerstvého vzduchu.“


  Tiše vyskočím z auta na štěrkovou cestu a naberu vzduch do plic. Je vlhký a slaný – i sladký. Pobřeží je jen tři kilometry daleko a voňavá kolumbijská flóra je v plném květu.


  Sleduju, jak Sam, Laz a Cooper kráčí do tmy, jejich lýtka a částečně i stehna mizí ve vysoké trávě. Od rodičů mě dělí osm set metrů. Osm set metrů, než se Černí andělé setkají s jedním z nejkrutějších vrahů na světě.


  S každým nádechem bije mé splašené srdce pomaleji. Obe stře mě pocit podobný klidu. Možná je to díky mému tréninku nebo vůni mořské vody, možná díky Lazově modlitbě. Ať je to čímkoliv, mé srdce nenaplňuje strach; je plné něčeho, co jsem předtím nikdy nepocítila. Ať je to cokoliv, potřebuju, aby to se mnou zůstalo. Nadechnu se kolumbijského vzduchu a zadržím ho v plicích. Zůstaň se mnou, prosím. Bože můj, zůstaň se mnou.
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  „Kolem stodoly jsou čtyři hlídači, přepínám,“ zašeptá ze sluchátek Sam. Sundám pravou ruku z klávesnice a dotknu se ucha.


  „Příjem,“ odpovím a slyším, jak zbytek týmu zopakuje „příjem“ po mně. Sedíme s Lukem na podlaze dodávky a sledujeme na obrazovkách záběry z kamer týmu. Jeho členové se krčí v trávě sto metrů od stodoly a pozorují strážce. Jeden z hlídačů před stodolou stojí nehybně se samopalem MP5 v rukách, druhý u boční stěny přejíždí pohledem pole tam a zpátky jako správný voják. Torres toho muže určitě zbožňuje. Je vysoký, svalnatý a naprosto ve střehu.


  „Hej, vidíte toho hlídače po straně?“ varuju je do mikrofonu. „Je jako na trní. Musíme počkat, až se trochu uklidní, jestli chceme mít alespoň nějakou šanci.“


  „Vidíme ho,“ odpoví Sam. „Dobrý postřeh.“


  „Thomasi, je možné, že budou v nejbližší době střídat stráže?“ zeptá se Cooper. Zadržím dech a doufám, že řekne ano. Potřebujeme líného hlídače, takového, který věnuje víc pozornosti cigaretě než zbrani.


  „Ne. Měnili se teprve před hodinou,“ odpoví Thomas. Jeho hlas zní prázdně a připomene mi, jak daleko jsem od domova. „Pravděpodobně se nebudou střídat další hodinu a půl a to už by mohlo být pozdě.“


  „Dobrá,“ slyším Coopera ve sluchátku. „Musíme zakročit teď. Máme jedinou šanci.“


  „Počkej ještě minutu,“ ozve se Lazův klidný hluboký hlas a pomůže mi nabrat vzduch do plic. „Správný čas teprve přijde.“


  „Nebudeme tady sedět a čekat,“ sykne netrpělivě Cooper.


  „Un minuto,“ odpoví Laz. „Un minuto.“


  Cooper si povzdechne. Sledujeme, jak strážce přechází tam a zpátky. O minutu později jeho krok zpomalí a zkrátí se a zbraň v jeho rukou jako kdyby ztěžkla. Když dojde k přední části stodoly, položí ruku na stěnu a nakoukne za roh na druhého strážce. Potom se vrátí zpátky. Nespouštím z něj zrak. Polož to. Polož to. Polož to, prosím v duchu. Ostražitý voják se ještě jednou rozhlédne a potom mu poklesnou ramena i nafouknutý hrudník. Vydechnu vzduch, který jsem zadržovala v plicích, když si opře zbraň o nohu, zaloví v kapse a vytáhne cigaretu. Světlo ze zápalky se mu mihotá kolem tváře a od rtů mu stoupá kouř. Voják právě přestal být ostražitý.


  „Jo,“ zašeptám.


  „Jdeme na to. Teď,“ promluví Cooper ze sluchátka.


  Kamery na helmách se kymácí, když se agenti plíží ke stodole. Každý jejich krok je obezřetný, dávají pozor, aby jim pod podrážkou nepraskla větvička nebo nezašustila tráva. Světlo na obou stranách stodoly nám hraje do karet. Stráže vidí jenom přímo před sebe a tým skrývající se v poli je pro ně takřka neviditelný.


  Sledujeme s Lukem, jak se Černí andělé rychle a potichu pohybují, jeden těsně za druhým, skrčení nízko u země, téměř celí ukrytí ve vysokém porostu. S každým zdolaným metrem mi srdce bije rychleji. Čtyřicet metrů do cíle. Třicet metrů. Ve vzdálenosti dvaceti metrů se zastaví. Obrátím pozornost zpátky ke strážci. Zvedne cigaretu k ústům a potáhne si. Zadrží kouř v plicích a zakloní tvář k nebi. Ze rtů se mu vyvalí obláček kouře a stoupá vzhůru, než se pár desítek centimetrů nad ním roztrhá a zmizí.


  „Rychle, už má skoro dokouřeno,“ varuju je a sleduju, jak si znovu přiloží cigaretu ke rtům. Ještě jednou si potáhne a bude u filtru. Potom zase sáhne po zbrani a naše jediná šance zbavit se ho bez boje bude zmařena.


  „Víme o tom, Reagan,“ ozve se Laz. Záběr na strážce zmizí. Slyším v uchu šustění trávy. Leží na břiše, sledují svou kořist a čekají na vhodný moment k útoku.


  „Ještě nemáme dobrou pozici,“ zašeptá Sam a v mém sluchátku zachrastí. „Uvidí nás přicházet a bude jedno, jestli má v ruce cigaretu nebo zbraň. Musíme se ho zbavit odsud.“


  „Sam má pravdu,“ potvrdí Luke. „Uvidí vás v každém případě.“


  „Sejmi ho, Coopere. Nezbývá než doufat, že spadne doprava a ne doleva,“ řeknu. Mapuju strážcovu pozici. Pokud bude střelen do hlavy a padne doprava, ostatní hlídači si toho nevšimnou. Jestli ale padne doleva, bude natolik blízko čelní stěně stodoly, že by ho ostatní mohli spatřit, což by nás prozradilo. Nezbývá nám než to riziko podstoupit.


  „Udělej to,“ vykřiknu a sáhnu po M4 po mém boku. „Teď.“


  V uchu mi zašustí tráva. Cooper se vynoří z úkrytu a zvedne karabinu k rameni. Podívám se zpátky na strážce. Prosím, padni doprava. Prosím, padni doprava. Naposledy si potáhne z cigarety, odklepne zbytek žhavého popela na zem a skloní se pro samopal. Vtom uslyším tlumenou ránu z karabiny M4. Kulka prosviští vzduchem a zasáhne muže přímo do spánku. Z ucha se mu vyvalí krev a stéká mu po tváři, když padá k zemi. Padá doprava, díky bohu.


  S úlevou vydechnu.


  „Zbývají tři hlídači,“ řekne Sam klidně. „Coopere, jdi zadem, Laz a já půjdeme předem a vezmeme severní stranu budovy útokem z obou stran. Vyrazíme na můj rozkaz. Připraveni?“


  „Jdeme na to,“ odpoví Laz. Slyším ve sluchátku tiché cvakání odjišťovaných zbraní.


  „Eduardo, Luku, Reagan, dáme vám znamení, až se dostaneme k Jonathanovi a Elizabeth,“ zašeptá Sam. „Potom nám okamžitě přijedete naproti, ale ani o minutu dřív, rozumíte?“


  „Rozumím,“ vypáčím ze sebe. Adrenalin mi škrtí hlasivky. Vyškrábu se na kolena a prohlížím si mrtvého hlídače na obrazovce. Na termokamerách jsou vidět krvavé fleky na zemi pod ním. Samopal stále drží v ruce.


  „Na můj povel,“ přikáže Sam tónem, na kterém je znát tíha nebezpečí, které ji čeká. „Za pět, čtyři, tři, dva, jedna.“


  Vztyčí se mezi stébly trávy a vyběhnou ke stranám stodoly. Jejich dech je s každým uběhnutým metrem hlasitější. Cítím, jak se Luke vedle mě nervózně zavrtí, ale nespustím pohled z obrazovek. Se zády opřenými o zeď Sam napřáhne ruku se zbraní, a kývne hlavou k zadní straně stodoly. Cooper se přikrčí s karabinou namířenou před sebe. Rychle se přibližuje k rohu stodoly. Laz a Sam namíří pušky opačným směrem, překročí tělo strážce a postupují k přednímu vchodu.


  Prosím, bože, prosím, bože, opakuju si pořád dokola v hlavě. Svírám zbraň u svého boku tak silně, že začnu chytat křeč do prstů. Prosím, bože, prosím, bože.


  „Na můj povel,“ zašeptá znovu Sam ze sluchátka. „Pět, čtyři, tři, dva, jedna.“


  Všichni tři se vymrští zpoza rohu a stisknou spoušť ve stejný okamžik. Síla výstřelu je kopne do ramene. Hlídač na záběru Saminy kamery padne k zemi, ale ve chvíli, kdy se chystám s úlevou vydechnout, Cooperův monitor rozjasní mihotavé světlo výstřelů. Prásk. Prásk. Prásk.


  „Do prdele!“ Lazův obvykle klidný hlas zní vyděšeně. Sleduju, jak Cooperova kamera poskakuje, když běží podél zadní stěny stodoly a hledá úkryt před palbou. Netrefil se. Do hajzlu, on se netrefil.


  Prásk. Prásk. Prásk. Prásk. Prásk. Další výstřely zpoza stodoly. Na Lazově kameře vidím, jak se rozsvěcí světla v domě. Za pár vteřin vyrazí všichni ozbrojení muži v okolí ke stodole.


  Beze slova vstanu a seberu ze země M4.


  „Reagan, počkej,“ zavelí Luke a vyskočí na nohy, ale já už seskakuju z korby vozu a řítím se vysokou trávou.


  „Jdeme k vám,“ křikne Luke někde za mnou. Běžíme ke stodole.


  „Ne, vraťte se,“ zahuláká mi Cooper do ucha. „Mise je zmařena. Končíme. Musíme odsud vypadnout, jinak je po nás.“


  „Já bez nich nikam nejdu,“ zařvu a pevněji sevřu zbraň.


  „Běž, běž, běž. Budou tady každou chvíli,“ volá na mě Sam a já nevím, jestli myslí, abych běžela zpátky k dodávce nebo ke stodole. Na tom nezáleží, stejně bych běžela do linie palby.


  Běžím tak rychle, že se snad ani nohama nedotýkám země. Prosím, bože. Prosím, bože, škemrám s každým krokem. Prosím, ať se dostaneme ke stodole dřív než strážci. Za běhu se rozhlížím po okolí. Vidím v dálce pohupující se světla jejich baterek. Jsme sto metrů daleko. Teď sedmdesát pět. Pak padesát. Dvacet pět. Deset. Doběhnu ke stodole jako první a přeskočím tělo přede dveřmi. Zalomcuju těžkými vraty stodoly. Kovový oblouk zámku je přitáhne zpátky na místo.


  „Sakra, je zamčeno,“ zanadávám a znovu bezvýsledně zatahám za dveře.


  „Nejspíš bude mít klíč,“ řekne Luke a klekne si k nohám mrtvého hlídače. Ohlédnu se přes rameno. Skupina strážců je pouhých dvě stě metrů od nás.


  „Na to není čas,“ zahulákám, abych přehlušila hluk střelby a křik ze sluchátka. Luke se postaví na nohy a já ho odstrčím z cesty. „Uhni.“


  Namířím pistoli na zámek a stisknu spoušť. Prásk. Střela roztříští kov a zámek spadne na zem. Znovu zatáhnu za dveře stodoly a ty se otevřou.


  „Jdi, jdi, jdi,“ řvu na Luka a tlačím ho dovnitř. Vejde dovnitř s karabinou namířenou před sebe. Vstoupím do temnoty a zavřu za sebou dveře.


  „Myslíš, že nás sem viděli vejít?“ zašeptá Luke udýchaně.


  „To nevím. Každopádně jdeme dál,“ řeknu a sama se snažím popadnout dech. Oba uděláme další krok do tmy se zbraněmi před sebou. „Vidíš je?“


  „Nevidím nic,“ odpoví Luke a rozhlíží se černočernou tmou zleva doprava. Jediné, co vidíme, jsou temné obrysy lopat, hrábí a balíků sena.


  „Mami, tati?“ zavolám a hlas se mi začíná třást. Co když tady nejsou? Co když jsou mrtví? S rostoucí panikou znovu zavolám: „Mami?!“


  „Reagan?“ zaslechnu ze tmy otcovo ochraptělé volání. V krku se mi vytvoří knedlík.


  „Tati, kde jste?“ zeptám se a odhazuju z cesty balíky sena, plech a harampádí. Když mé oči přivyknou tmě, Luke vyndá baterku velikosti propisky.


  „Zadní roh,“ ozve se otec polohlasem. Přes rachot střelby ho sotva slyším. Ostatní ozbrojení muži dorazili.


  Luke přejíždí kuželem světla po stodole, až konečně spatříme otce skrčeného za balíkem sena.


  „Panebože,“ vydechne Luke a když přiběhnu blíž, pochopím proč. Tátův obličej je plný modřin a zaschlé i čerstvé krve. Levé oko má fialové a nateklé, že ho nemůže ani otevřít. Rty má rozbité a pravou část tváře pořezanou. Prodírám se stodolou a ani nevím, co všechno odhazuju z cesty. Když k němu dojdu, z otevřeného oka mu tečou slzy.


  „Co tady, u všech čertů, děláte?“ zeptá se a stiskne oteklé rty. Z oka mu sjede slza a steče do otevřené rány na tváři.


  „Nemohla jsem sedět na zadku a sledovat, jak jde další mise do háje,“ řeknu a dotknu se jediného nezraněného místa na jeho obličeji.


  Táta ke mně chce natáhnout ruku, ale něco ho zastaví. Kov zaskřípe o kov a já si všimnu, že má pravou ruku připoutanou ke kovové trubce u stěny. Na druhém konci trubky visí prázdná pouta. Srdce mi sevře hrůza.


  „Počkat, kde je máma?“ zeptám se a upírám pohled na prázdný prostor vedle něj.


  „Torres ji před chvílí odvedl dovnitř,“ řekne táta a sklopí pohled k prázdným poutům. Začne se třást. Kousne se do oteklého rtu a snaží se zadržet pláč. „Bojím se, co jí udělá, než… než ji…“


  „Nedopustím, aby se jí něco stalo.“ Zavrtím hlavou a knedlík v krku se zvětší. Snažím se ho spolknout, ale nejde to. Nemůžu potlačit emoce. Ne teď.


  Vytáhnu glock zpoza kalhot. „Zatáhni za řetěz, co nejvíc to jde.“


  Vidím, jak se mu kov zarývá do kůže, vidím bolest v jeho tváři. Namířím pistoli na odhalený řetěz a stisknu spoušť. Bez tlumiče na zbrani se výstřel rozlehne stodolou a udeří mě do hrudi. Střela projede řetězem a rozsekne pouta na dvě části. Táta natáhne osvobozenou ruku a druhé pouto sjede po trubce na špinavou, senem pokrytou podlahu.


  Táta si přitiskne bolavou ruku na břicho a levou ruku vztáhne ke mně. Kleknu si na zem a nechám ho, aby si mě přitáhnul k sobě. Obejmu ho a zabořím tvář do jeho hrudníku. Už není cítit kolínskou a čistým prádlem, nýbrž potem, krví a špínou. Přestože jsem čekala, že tahle chvíle bude plná lásky a úlevy, nějak se mi jich nedostává. Z pohledu na zbitého a zlomeného otce s oteklým okem a zkrvavenou tváří mi v žilách vře zlost.


  Prásk. Stěnou stodoly šest metrů za námi proletí kulka. Vymaním se tátovi z objetí a vytáhnu ho na nohy.


  „Musíme ho odsud dostat,“ řeknu Lukovi a přehodím si tátovu paži kolem ramen. „Kde je auto?“


  „Právě vjíždím do pole,“ ozve se ze sluchátka Eduardo. „Jsem padesát metrů od stodoly.“


  „Dojdeš tak daleko?“ zeptám se táty, kulhajícího k vratům. Polovinou váhy se opírá o mé rameno a záda.


  „Zvládnu to,“ řekne. Drží se za levé koleno, tvář má staženou námahou, dech přerývavý.


  „Lazi, Sam, máme tátu, ale máma je v domě. Jak to u vás vypadá?“ zeptám se a přidržím ruku na sluchátku. Další střelba zazní odněkud zvenku a já slyším hekání a těžké oddechování, což svědčí o souboji nablízko. Nikdo mi neodpovídá.


  „Thomasi, co se venku děje?“ zeptá se Luke, vezme tátovu druhou paži a hodí si ji kolem ramen.


  „Vydržte, snažíme se to zjistit,“ řekne Thomas. „Záběry jsou zpožděné.“


  Honem, honem. Stisknu rty a vyhlédnu ven okýnkem v přední stěně stodoly. Na poli před ní nikdo není a světla v domě jsou rozsvícená. Mami, kde jsi?


  „Zdá se, že veškeré dění se odehrává za stodolou,“ odpoví konečně Thomas. „Naši jsou pořád na nohou, šest nepřátel padlo. Dva stále vzdorují, ale všechno se děje dvacet metrů za vámi. Máte volnou ústupovou cestu, ale vyrazte hned.“


  Přehodím váhu tátova těla na Luka, otevřu vrata stodoly a namířím pušku ven. Postupuju krok za krokem a skenuju pozemek, jestli nespatřím některého z hlídačů nebo další střelce. Vzduchem za mnou proletí kulka a mně se naježí chlupy na krku.


  „Další hlídač odstraněn,“ křikne Laz ze sluchátka.


  Mávnu na Luka, aby vyšel ven do měsíční záře. Eduardo zabliká světly auta. „Odveď tátu k dodávce,“ řeknu Lukovi a políbím otce na nateklou tvář. „Já jdu pro mámu.“


  „Nechoď, Reagan, Torres tě zabije, jakmile vkročíš do domu,“ zaprotestuje otec.


  „Reagan, jdi s otcem do auta!“ přikáže Thomas. „To je přímý rozkaz.“


  „Ne, Thomasi, teď od tebe rozkazy nepřijímám,“ řeknu a chytnu otce za ruku. „Najdu ji. Slibuju.“


  „Reagan, nechoď,“ prosí otec a do očí mu vhrknou slzy. „Nemůžu ztratit vás obě.“


  Nic mě nemůže zastavit. Nic, co by řekl, by mě nedonutilo nastoupit do toho auta.


  „Reagan, ne…!“ volá za mnou Luke, ale já už se řítím k domu.


   Zlost, která se rozhořela v mém srdci, mi teď proudí žilami do celého těla. S každým krokem mě pálí víc a víc, až nakonec necítím dopady vlastních nohou na zem ani vítr na tváří. Cítím jen žár.


  „Běží do domu najít Elizabeth. Zastavte ji někdo!“ slyším Thomase.


  „Reagan, vrať se,“ naléhá Sam.


  „Reagan, vrať se, prosím, do auta,“ křikne Cooper ostře. „Přesně tohle Torres chce. Chce, abys –“


  „Zatraceně,“ syknu, vytáhnu si sluchátko z ucha a zastrčím ho do kapsy, abych umlčela jejich nesouhlas.


  Krev mi vře v žilách a přijde mi, jako by mi někdo trhal svalová vlákna. Zarývám boty do země. Běž rychleji, běž rychleji, běž rychleji. Dělám stále delší kroky a blížím se k domu. Dvě stě metrů. Sto metrů. Padesát. Dvacet. Sevřu karabinu, když doběhnu na vnitřní dvůr. Nikde nikdo. Sáhnu po klice pokoje pro hosty.


  „Už jdu, mami,“ zašeptám. Stisknu kliku a rozrazím dveře. Namířím do místnosti. Je temná a prázdná. Zaposlouchám se do ticha, ale neslyším ani kroky, ani výstřely. „Už jdu.“
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  Vejdu do potemnělého pokoje. Napravo u stěny stojí manželská postel s nebesy, nalevo je krb a dvě křesla s malým stolkem. Kde jsou ty zatracené dveře? Potichu přejdu přes plyšový koberec, pušku stále namířenou před sebe. Na podlahu přímo přede mnou dopadá tenká linka slabého světla. Támhle jsou. Přejdu místností a přiložím ucho ke dveřím, poslouchám, jestli za nimi neuslyším kroky, hlasy nebo křik, ale neozývá se nic, jen naprosté ticho. Ještě chvíli pro jistotu počkám s rukou na klice, a náhle zaregistruju něčí kroky. Nepřichází ovšem z druhé strany dveří, nýbrž zvenku. Někdo mě sledoval. Pustím kliku a kleknu si za postel.


  Kroky zpomalí. Zaostřím skrz zaměřovač a namířím karabinu do otevřených dveří vedoucích na cihlový dvůr. Ve světle měsíční záře se na zemi objeví dlouhý mohutný stín. Přibližuje se ke mně. Pevněji sevřu pažbu a přiložím prst ke spoušti. Do dveří vkročí mužská silueta se zbraní namířenou před sebe. „Reagan?“


  „Proboha, Luku,“ zašeptám a skloním pušku. „Právě jsi málem dostal kulku do hlavy.“


  „Promiň, volal jsem tě celou dobu, co jsem sem běžel,“ řekne a také on sklopí tu svou. „Proč jsi neodpověděla?“


  „Vyndala jsem si sluchátko,“ zašeptám a vykročím zpoza postele.


  „Reagan, tohle nemůžeš dělat,“ pokárá mě a jemně mě chytí za rameno. „To je ta nejzákladnější věc, co Sam řekla. Musíš se všemi zůstat v kontaktu.“


  „Když mi budou všichni ječet do ucha, abych zastavila, tak ji nenajdu,“ zašeptám a hledám ve tmě jeho oči. Slabá měsíční záře skrývá jejich barvu, ale pořád rozeznám rysy jeho tváře. „Co tady děláš? Řekla jsem ti, ať jdeš s tátou do auta.“


  „Dovedl jsem ho tam a potom vyrazil za tebou. Nedopustím, abys na tohle byla sama,“ zašeptá. Měla jsem tušit, že by mi nedovolil pustit se do něčeho tak nebezpečného samotná. Miluju ho za to, ale zároveň vím, že bych nedokázala žít sama se sebou, kdyby se mu něco stalo.


  „Prosím, je nějaká šance přesvědčit tě, abys šel zpátky?“ zašeptám a chytím ho za paži.


  „Ani ta nejmenší,“ odpoví a vrátí ruku na pušku. „Kde si myslíš, že jsou?“


  „Nevím,“ řeknu a představím si plán domu. Odvlekl by ji do ložnice? Ne. Do knihovny? Ne. Do garáže? Ne. Odškrtávám jednotlivé místnosti, dokud se nedostanu ke sklepu. Vybavím si, že tam je nedostavěný prostor. Tam ji mučí. Přestože Torres velmi rád ubližuje lidem, tlustý luxusní koberec pod mýma nohama napovídá, že má také rád pěkné věci. Určitě by si nechtěl zamazat krví drahý nábytek a podlahy. Na špinavou práci potřebuje studenou, temnou, špinavou místnost. „Začneme ve sklepě.“


  Znovu přitisknu ucho ke dveřím a poslouchám. Stále nic. Chytnu za kliku a stisknu ji až dolů, aby kov nezaskřípal o zárubně. Světlo z chodby pronikne do pokoje. Přikrčím se a nakouknu za dveře. Podívám se doleva, potom doprava. Nikde nikdo. Vejdu do chodby se zbraní namířenou před sebe. Naznačím Lukovi, aby mě následoval do bludiště Torresova domova.


  Chodba vpravo ústí do velkého obýváku. Vidím roh ohromné šedé pohovky a skleněného konferenčního stolku. Po obou stranách pohovky se nacházejí vysoké zdobené lampy a uprostřed víka starožitné truhly, která slouží jako odkládací stolek, stojí váza s velkou fialovou orchidejí.


  Temná a nevlídná chodba po levé straně vede do sklepa. Se zdí za zády postupujeme chodbou a naše těžké boty vržou na dřevěné podlaze. Zvedám opatrně nohy a pokládám je na zem jako baletka: nejdříve palec, potom polštářek chodidla a nakonec patu. Snažím se působit co nejmenší hluk.


  Krémově natřené stěny jsou poseté černobílými fotografiemi oceánu, mraků, hor a slavné kolumbijské orchideje katleja. Všechny fotky jsou vložené do jednoduchého černého elegantního rámečku, který kontrastuje se světlým pozadím. Čiší z nich určitá jemnost, kterou bych v sídle nelítostného vraha, jako je Torres, nikdy nečekala.


  Dojdeme na konec chodby. Skrčím se a nakouknu za roh. Navazující chodba je prázdná. Asi patnáct metrů od nás vidím dveře z tmavého dřeva, které vedou ke schodům do sklepa.


  Zvednu ruku a naznačím Lukovi, aby se zastavil. Poslouchám, jestli nezaslechnu vrzání dveří nebo něčí dech. Stále nic. Zvednu palec na znamení, že vzduch je čistý. Vymrštím se podél stěny a namířím karabinu do prázdné chodby. Ještě chvíli vyčkávám, než udělám první krok. Prsty mě brní.


  Přitiskneme se zády ke stěně a bokem se blížíme ke dveřím do sklepa. Když dojdeme blíž, zadržím dech. Dvanáct metrů. Deset. Osm. Šest. Čtyři.


  Buch. Luke zavadí špičkou zbraně o polici na knihy a než se stihnu otočit, zpoza rohu se vynoří hlídač a chytne ho silnou paží kolem krku.


  „Luku!“ zvolám a namířím na muže, ale než přiložím prst na spoušť, cítím, že najednou padám dozadu. Co to, k čertu, je? Snažím se nahmatat knihovnu, která obklopovala stěnu, ale je pryč. Zalapám po dechu. Pokouším se naklonit dopředu, ale někdo mě zezadu chytí za krk. A do hajzlu! vykřikne hlas v mé hlavě. Táhne mě pryč od Luka do černočerné tmy tajné místnosti s takovou silou, že vleču paty po zemi.


  Chci křičet, ale v plicích mi nezbývá ani doušek vzduchu. Nemůžu dýchat. Stisk na mém hrdle zesílí a drtí mi krční páteř. Házím sebou a snažím se nabrat vzduch do plic, ale nedaří se mi to. Ještě šedesát vteřin a bude po mně. Nenech mě takhle umřít, naříkám v duchu. Bože, nenech mě takhle umřít.


  Upustím pušku, abych měla volné ruce. Zbraň dopadne s třesknutím na podlahu. Chytím mužovu tlapu oběma rukama, zatnu zuby a vší silou za ni trhnu. Jeho stisk trochu povolí a já se můžu znova nadechnout.


  „Puta! Puta!“ řve na mě. Čubko! Čubko! Pokusí se znovu mě sevřít kolem krku, ale strhla jsem jeho paži příliš nízko. Cítím váhu jeho těla na svém pravém boku. Zastrčím levou nohu za jeho a donutím ho, aby se skrčil. Trhnu mu rukou a vysvobodím hlavu ze sevření. Hekne, když mu zkroutím pravou ruku za svalnatá záda a zatlačím.


  „Mierda!“ zahuláká. No tak, no tak, no tak! křičím v duchu. Nepřestává bojovat, táhne mě dopředu, ale já ho nepouštím. Ztratí rovnováhu a já ho nakopnu levou nohou zezadu do kolene. Pod razancí úderu se mu podlomí nohy a padne k zemi. Odtáhnu se od něj a snažím se dostat ke dveřím, ale pořád mě drží za zápěstí, a nakonec mě strhne na zem.


  Narazím loktem o podlahu a s žuchnutím přistanu vedle něj. Z paže mi vystřelí bolest do celého těla, ale nevšímám si jí. Chlap mi drží levou ruku na zemi a sápe se po mě. Kopnu ho kolenem do břicha a rozmáchnu se volnou rukou, abych ho praštila do obličeje. Trefím ho pěstí do nosu. Slyším lupnutí a cítím, jak se jeho kosti tříští pod dopadem hřbetu mé ruky.


  „Puta!“ zaječí, uvolní stisk na mé ruce a chytí si oběma rukama krvácející nos. To je má šance. Kleknu si, dám jednu nohu před sebe a chci se postavit, ale nakloní se a chytne mě za vlasy. Zaječím, když se mnou znovu praští o zem, a narazím hlavou do dřevěné podlahy.


  Teď je opravdu naštvaný. „Ty čubko!“ zahřmí anglicky. Vydrápe se na mě s nohama skrčenýma po stranách a než mu stihnu uštědřit další ránu, už mě drží pod krkem.


  Zakuckám se a lapám po dechu. Snažím se vypáčit mu prsty, ale nedokážu to. Kroutím se a kopu nohama, ale je příliš těžký. Rukama mi vší silou drtí krk. Mé plíce prahnou po čerstvém vzduchu, který nepřichází, a já si připadám, jako bych se topila.


  „Neměla jsi sem chodit,“ promluví na mě. Plive každé slovo. Krev z jeho nosu mi kape na obličej a do pusy. Chutná hořce, kovově a odporně. Potřesu hlavou. Snažím se ji vyplivnout, ale nedostává se mi vzduchu. „Tví rodiče zabili mého synovce. Musel jsem se koukat, jak umírá. Doufal jsem, že přijdeš, abych se ti mohl dívat do očí, až tě zabiju.“


  Otočím se k němu. Můj zrak přivyká temnotě a já si uvědomím, že tohle není jeden z Torresových Bílých andělů. Hledím do tváře jeho bratra a obchodního partnera, muže, který je stejně proslulý zabiják jako Torres sám. Jeho pohled je plný nenávisti, hněvu a vzteku. Začnu propadat panice, když si uvědomím, že jeho černé oči možná budou to poslední, co v životě uvidím.


  Znovu trhnu za jeho prsty a přitom kolem sebe kopu, kroutím se a zarývám paty do země, abych ho setřásla, ale váží dobře přes metrák. Stisk na mém hrdle zesílí.


  „Chcípni, puta,“ sykne a přibližuje svou tvář k mé. „Chcípni.“


  V očích má nepříčetný výraz. Ještě jednou sebou zakroutím a sjedu rukou po dřevě podlahy. Nahmatám pásek svých kalhot. Přejedu prsty dál ke svému boku. Prosím, bože. Prosím, bože. Prosím, bože. A potom nahmatám kovovou rukojeť nože.


  „Chcípni, puta!“ ječí mi do obličeje. Cítím, jak mé tělo ochabuje. Před očima se mi mihotají třpytivé stříbrné hvězdičky. Je jich stále víc a za nimi nic. Černo. Smrt.


  Ne! Ne! Ne! křičí hlásek v mé hlavě. Takhle ne! Takhle ne!


  Z posledních zbytků sil, které ve svém umírajícím těle najdu, vytáhnu z tajné kapsy v kalhotách nůž.


  „Chcípni, puta!“ zařve znova. Tvář má tak blízko u mého obličeje, že nevidí ostří, kterým se mu rozmáchnu nad hlavou a s posledním návalem rychle ubývajících sil mu ho zarazím do krku. Kov se zakousne do masa. Muž vytřeští zrak a spadne mu brada. Stisk na mém krku povolí.


  Lapám po vzduchu, sípu a kašlu. Zlost v jeho očích vystřídá šok a bolest. Z krku mu prýští krev a stéká na můj obličej. Pustí mě, pomalu zvedne ruce a dotkne se zubatého ostří, které z něj trčí. Shodím ho ze sebe a on ztěžka dopadne na podlahu.


  Vyskočím na nohy a postavím se nad něj. Jeho tělo sebou začne křečovitě trhat a ruce i nohy se mu třesou. Hrudník stoupá a klesá rychlými zděšenými nádechy a výdechy. Sleduju, jak se sytě rudá krev vsakuje do bílého koberce.


  Podívá se na mě s výrazem plným strachu. Ví, že umírá, ví, že není cesty zpět. Po tváři mu steče slza a ústa se mu chvějí. Otřesy jsou čím dál tím silnější. Krev teče rychleji. Nespouští ze mě oči. Jsou skelné a prosí o pomoc.


  Čekala bych, že pocítím určité potěšení při sledování smrti muže, který chtěl zavraždit mé rodiče. Čekala bych, že pocítím zadostiučinění při pohledu na to, jak se z jeho očí vytrácí světlo. Necítím ale nic. Necítím lítost ani smutek. Necítím nic z toho, a když pozoruju, jak se třese, přeju si, aby už to bylo za mnou. Chci, aby to skončilo. Sáhnu si k pasu a vytáhnu pistoli zpoza kalhot. Sevřu prsty kolem kovu. Držela jsem podobnou zbraň tisíckrát, ale teď mě najednou tíží v ruce o trochu víc. Možná je to tím, že jsem malátná, oslabená bojem, nebo možná proto, že vím, že jakmile stisknu spoušť, stane se ze mě vrah. Už navždy budu mít na rukou něčí krev.


  Prásk. Výstřel mě odhodí dozadu. Kulka ho zasáhne do spánku. Chvění přestane. Ruka, kterou se držel za krk, sklouzne na zem. Stojím tam s pistolí v napřažených rukách a pozoruju, jak mu po tváři stéká krev ze střelné rány v lebce. Jeho mělký dech utichne. Je mrtvý.


  Opatrně se dotknu kůže na svém krku. Bolí v místech, kde ji drtily jeho silné prsty. Odtáhnu ruku, nacpu si pistoli zpátky za kalhoty, překročím tělo a zvednu svou M4 ze země. Zastavím se v otevřených dveřích, opřu se o jejich rám a naslouchám.


  Opodál v chodbě zaslechnu zvuky zápasu a potom někdo zařve bolestí.


  Luke. Běžím za hlasem s karabinou namířenou před sebe. Ozve se další heknutí, rána, zalapání po dechu a pád na zem.


  Nakouknu do dveří a spatřím Luka na zemi. Na prsou mu klečí jeden z hlídačů. Luke ho udeří pěstí do čelisti a z mužova rozraženého rtu vylétnou kapičky krve a rozstříknou se po krémové zdi.


  „Te voy a matar, hijo de puta!“ zařve chlap španělsky. Zabiju tě, ty zkurvysyne! Vytáhne z kapsy zbraň a odjistí ji. Bez přemýšlení zvednu pušku a vystřelím.


  Tlumená rána z M4 se rozlehne chodbou. Kulka zasáhne útočníka zezadu do hlavy. Zbraň mu vyklouzne z ruky na zem a jeho tělo dopadne na Luka.


  Řítím se chodbou. Už není potřeba být zticha. Ví, že jsme tady.


  Luke muže odstrčí a převalí ho na záda. Ústa má otevřená, oči vytřeštěné. Prázdné. Mrtvé. Chytnu ho za ruku a pomůžu mu na nohy.


  „Jsi v pořádku?“ zeptám se a přejedu mu prsty po tváři. Svraští obličej a odtáhne se. Rozpačitě stáhnu ruku. „Promiň.“


  „Ne, nic se neděje. Jsem v pořádku,“ řekne a vezme mou tvář do rukou a přitáhne si mě k sobě. Naše čela se dotknou. „Děkuju, že jsi mě zachránila.“


  „Udělal bys pro mě to samé,“ řeknu a vymaním se z jeho sevření. „Pojď. Ví, že jsme tady. Nemáme moc času.“


  Pod chodidly nám praská rozbité sklo z rámečků s fotogra fiemi. Na opačném konci chodby visí něco barevného, z čeho se mi sevře hruď. Je to velký kříž zdobený zlatem a objemnými drahokamy a diamanty. Na zlaté desce nad ním stojí Sigue a Dios. Oheň v mém nitru se rozhoří silněji. Bije, mučí, vraždí… a potom se schovává za kříž.


  Luke se zastaví vedle mě a prohlíží si plaketu. „Následuj boha,“ přeložím mu nápis. Sundám kříž ze zdi a praštím s ním o zem s takovou silou, že se rozbije na kousky. Úlomky zlata a diamantů se rozletí po dřevěné podlaze. Strhnu plaketu ze zdi a zahodím ji co nejdál to jde. Se zazvoněním přistane v kaluži krve u hlavy mrtvého strážce nedaleko pokoje pro hosty.


  Namířím pušku do temné chodby vedoucí ke dveřím do sklepa. Chloupky na krku se mi naježí. Cítím jeho přítomnost. Cítím zlo. Vím, že je za těmi dveřmi, a modlím se, aby má matka byla stále s ním a stále naživu.
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  Sklep je temný a tichý. Přijde mi, že je tam o dobrých patnáct stupňů méně než v domě, a z náhlé změny teploty mi naskočí husí kůže.


  Plížíme se s Lukem obrovským pokojem s domácím kinem, přepychovými koženými křesly, přístrojem na popcorn v koutě a filmovými plakáty na stěnách. Zjizvená tvář visí přímo uprostřed. Takové klišé, Torresi.


  Luke ukáže na otevřené dveře před námi. Oba se přitiskneme zády ke stěně a s každým krokem se otíráme výstrojí o plastické šedé tapety. U rámu dveří se zastavíme a nasloucháme, jestli k nám nedolehne nějaký zvuk. Nic. Vyrazím zpoza rohu a namířím karabinu před sebe. Vinný sklípek. Stěny lemují tisíce lahví a uprostřed stojí velký stůl se třemi skleničkami na víno na každém místě. Ten chlap si nežije vůbec špatně. Spravování drogového impéria je nepochybně výnosnější než práce u Černých andělů.


  Naznačím Lukovi, že je vzduch čistý a že můžeme pokračovat dál. Na jižním konci sklepa jsou zavřené dveře a podle nákresů se právě za nimi nachází nedokončený prostor skladiště. Po páteři mi přejede mráz. Vím, že je tam. Cítím ji. Kývnu hlavou ke dveřím a Luke na mě mrkne.


  Masivní dveře jsou chladné na dotek. Přitisknu k nim ucho v naději, že na druhé straně něco uslyším. Zaslechnu nejdřív jen jakési šustění a cinkání kovu, ale potom se ozve muž hovořící španělsky a vzápětí i ženský hlas.


  „Přestaň,“ zasténá žena. „Prosím, přestaň.“


  Srdce mi bije tak hlasitě, že přehluší i slova doléhající k nám. Ten hlas znám.


  „Je tam,“ šeptnu Lukovi. Opatrně vezmu za kliku. Zamčeno. „Vykopni je.“


  Ustoupí o dva kroky. Namířím zbraň a jsem připravená Torrese zastřelit.


  Luke odpočítává na prstech. Pět, čtyři, tři, dva, jedna. Nadechnu se.


  Prásk. Rám povolí pod dopadem Lukovy podrážky a dveře narazí do zdi.


  Vběhnu do místnosti s namířenou puškou a prstem na spoušti. V koutě leží má matka s dlouhým rezavým řetězem kolem zápěstí. Skoro ji nepoznám. Tvář má fialovou, paže pořezané, z rozbitého nosu jí kape krev. Bílé tílko a kalhotky má potřísněné zaschlou krví. Leží na špinavé matraci na zemi. Za ní zády přitisknutý k cihlové zdi stojí Torres s prokvetlou bradkou, tmavýma očima a hustými šedivějícími vlasy a drží matce u hlavy velkou pistoli.


  Máma se na mě podívá, napůl vyděšeně, napůl otupěle, a snaží se setřást ruku, kterou ji Torres drží pod krkem. Namířím mu na hlavu a chci stisknout spoušť, ale nemám jistotu zásahu. Jsou u sebe příliš blízko a oba sebou hází. Centimetr vedle a trefím ji. Je to příliš riskantní.


  „Je po všem, Torresi,“ řeknu nuceně klidným tónem. „Pusť moji mámu.“


  „Ne, Reagan, ne!“ zasténá matka a její vyděšený výraz mě přemlouvá k útěku.


  „Konečně se setkávám se slavnou Reagan Hillisovou,“ promluví Torres hlubokým zastřeným hlasem se silným přízvukem. „Slečna vyvolená, je to tak? Moc mě těší, že jsi k nám zavítala.“


  „Reagan, ne! Hned odsud zmiz!“ prosí máma a klouže chodidly po šedé betonové podlaze za matrací. Kroutí se ze strany na stranu a snaží se vymanit z Torresova sevření. Kovové řetězy kolem jejích rukou cinkají o zeď a on si ji přitáhne pevněji k sobě.


  „Kam si myslíš, že jdeš?“ sykne jí do ucha. Máma zavře oči a trhne mu rukou. Ani to s ním nehne. „Ještě jsem s tebou neskončil.“


  „Všichni tví muži jsou mrtví,“ řeknu hlasitěji, „a zabiju i tebe, jestli neodložíš zbraň a nenecháš ji jít.“


  Torres zakloní hlavu a v hrdle mu zabublá smích. Zachvěju si při tom zvuku. „Nejsem idiot. Také mě trénovali ti nejlepší, víš? Nemáš jistotu zásahu. Nechceš být zodpovědná za matčinu smrt. Takže ti to ulehčím a zabiju ji sám.“


  Torres odjistí pistoli a přitiskne matce hlaveň ke spánku.


  „Reagan, běž! Zmiz odsud!“ křikne máma. Brní mě celé tělo. Necítím nohy, ruce ani chodidla. Snažím se potlačit třes, o kterém vím, že bude následovat, ale prsty se mi už začaly chvět. Teď už vůbec nemůžu střílet.


  „Neubližuj jí!“ zařvu a sklopím karabinu. Sundám prst ze spouště a spustím zbraň k boku. „Vem si mě místo ní.“


  „Reagan, ne!“ hlesne Luke, pušku stále namířenou na Torrese.


  Torres přejede pohledem z matky na mě. „Odlož zbraň a budu o tom přemýšlet.“


  Pokrčím kolena a položím M4 na zem. Chodidlem ji přistrčím k němu a jeho rty se zkroutí do lstivého úšklebku.


  „Reagan, ne,“ žadoní matka. „Prosím, nedělej to.“


  Ale je příliš pozdě. Zvednu ruce do vzduchu.


  „Chtěl jsi mě, ne?“ řeknu pevněji, než bych čekala. „Jsem pro tebe ‚oko za oko‘, tak si mě vezmi a ji nech jít.“


  „Chtěli jsme tě sebrat ve škole,“ řekne Torres a olízne si spodní ret, „ale byla jsi příliš mazaná. Zato tvoji rodiče… ti byli hloupí. Hloupí a pomalí. Vždycky byli takoví. Když se za učovali, sejmul bych je jedním pohybem. Ale ty… ty jsi silná.“


  „Prosím, miláčku, nedávej svůj život za můj,“ zašeptá matka rozechvěle a nepřestává tahat za Torresovu paži, až dlouhé řetězy zvoní o zeď, ke které jsou připevněné. Je ale příliš slabá, příliš ubitá a zlomená, aby se dokázala osvobodit. Sjedu pohledem na máminy odhalené nohy. Na holeních má modročerné podlitiny, jako by ji přes ně někdo mlátil baseballovou pálkou. V tu chvíli se všechny ty emoce, které jsem se snažila udržet zavřené ve schránce, začnou hrnout ven.


  „Máš překrásnou dceru,“ zašeptá jí Torres pomalu do ucha a znovu se zasměje. Z jeho zvrhlých slov se mi zvedá žaludek. Pohlédne na mě. „Takové pěkně gesto, nabídnout svůj život za její.“


  „Opovaž se jí dotknout!“ zařve matka a zazmítá se s takovou silou, jakou jsem neviděla od chvíle, kdy jsem vešla do místnosti. Odrazí se nohama od země a odhodí Torrese dozadu, až se praští do hlavy o cihlovou zeď za sebou.


  „Ty jedna čubko!“ zaburácí Torres, rozmáchne se pistolí a udeří ji do tváře, až jí rozrazí ret. Napůl omráčená sklopí hlavu a z oteklého rtu jí vyrazí krev.


  „Mami!“ vyhrknu a chci se k nim rozeběhnout, ale Luke napřáhne ruku přede mě a zarazí mě. V očích mě štípou palčivé slzy a zrak se mi rozostří. Kousnu se do jazyka a zaženu pláč. Nedopustím, aby viděl mou slabost. „Nech ji na pokoji. Máš, co jsi chtěl. Nech ji jít.“


  Jasně rudá krev kape matce z brady na bílé tílko. Blond vlasy slepené potem jí visí přes levé oko. Torres jí přejede hlavní zbraně po čele. Matka se otřese, když jí pistolí odhrne vlasy.


  „Ale no tak, princezno,“ řekne Torres, políbí ji na čelo a pozorně sleduje můj výraz. Zadržím výkřik, který se mi dere z hrdla. „Nikdy bys nečekala, že uvidíš matku tak slabou, že?“


  „Je to silná žena,“ řeknu a sleduju mámu, jak se snaží znovu získat kontrolu nad svým tělem. Její ruce se pomalu zvednou zpátky k Torresově levé paži, kterou jí stále těsně svírá krk. „To ty jsi nebojoval jako chlap, Torresi. Svázal jsi ji a nařídil najatým vrahům, aby z ní vymlátili duši. Kdybys ji nechal, aby se ti postavila, víš, že by ti v mžiku oka zlomila vaz.“


  „Tomu se mi nechce věřit,“ řekne Torres a vrátí hlaveň zbraně k máminu spánku.


  „Pusť ji. Sundej jí řetězy a nech je dva odejít,“ řeknu a kývnu k Lukovi. „Potom budeš mít mě, tu, kterou jsi chtěl. Potom budete vyrovnáni.“


  Udělám další krok a napřáhnu ruce. Nohy se mi třesou, ale mysl mám jasnou. Máma dokáže zachránit víc lidí, než bych kdy dokázala já. Vykoná na světě víc dobra. Dělám jednoznačně správnou věc.


  „Ne!“ vykřikne matka, když přikročím blíž. „Reagan, miluju tě. Nenechám tě umřít místo sebe.“ Z úst jí s každým slovem létají drobné kapičky krve.


  „Pusť ji, Torresi,“ řeknu a udělám další krok směrem k nim. Jeho chladné oči se setkají s mými. Mám ruce napřažené před sebou a cítím v sobě klid a mír. Jsem připravená zemřít místo ní. Slzy jí stékají po tváři a já vím, že nepláče kvůli sobě, ale kvůli mně, kvůli volbě, kterou dělám. „Můj život za její život. Pusť mou mámu.“


  „To je lákavá nabídka,“ řekne Torres a chytne matku pevněji pod krkem, „jenže můj jediný syn je po smrti. Byly mu čtyři roky a tahle čubka ho zabila. A před rokem mi tvoji rodiče zabili bratrance. Byl pro mě jako vlastní bratr. Takže přestože si cením tvé nabídky, nestačí to.“


  „Co víc chceš?“


  Prosím, nech ji jít. Prosím, nech ji jít. Dobrý bože, pomoz mi. Prosím, nech ji jít.


  Ale bůh mě neslyší. Bůh na mé modlitby neodpovídá. Pochopím to ve chvíli, kdy Torres zkřiví rty do úšklebku. Podlomí se mi kolena.


  „Má na rukou krev dvou mých milovaných. Chci oko za oko.“


  „Co to znamená?“ zeptám se téměř šeptem.


  Torres mě provrtává pohledem a zarývá zbraň matce do spánku. „To znamená… že vás zabiju obě.“


  Zastaví se mi srdce. Setkám se očima s mámou těsně předtím, než Torres zmáčkne spoušť. Jsou v nich zděšení, výčitky i láska. Pevně zavřu víčka a snažím se zastavit čas, ale hodiny stále tikají. Svět se stále točí.


  Prásk. Zvuk výstřelu se odrazí od cihlových stěn a betonové podlahy. Když otevřu víčka, všechno je rozmazané, jako by se zeměkoule vychýlila z osy. Podívám se na mámu. Z hlavy jí vytéká krev, oči má zavřené. Její tělo dopadne na špinavou matraci plnou fleků a vlasy jí zakryjí tvář.


  „Ne!“ zvolá někdo. Následuje křik, ze kterého tuhne krev v žilách. Začne mi zvonit v uších. Křik vyplní místnost a spotřebuje veškeré zbytky vzduchu z mých plic. Chvíli mi trvá, než si uvědomím, že to křičím já.


  Prásk. Prásk. Prásk. Luke vystřelí na Torrese a trefí ho do ramene. Torres střelí po mě, zasáhne mě do neprůstřelné vesty a síla úderu mě srazí dozadu. Prásk. Prásk. Prásk. Prásk. Luke znovu vypálí z M4 a zasáhne Torrese do pravé strany hrudníku. Torres se chytne za hruď, ještě jednou vystřelí, ale mine. Rozběhne se ke dveřím v zadní části místnosti a zmizí v nich.


  „Mami!“ zařvu a běžím k ní. Nehýbe se. Prosím, bože. Prosím, bože. Prosím, bože. Trvá mi celou věčnost se k ní dostat, vteřiny mi připadají jako hodiny. Padnu na kolena vedle ní, přetočím ji na záda a vezmu do rukou její tvář. Krev z rány po kulce mi stéká po prstech. „Mami, prosím! Mami!“


  Prásk. Prásk. Prásk. Odněkud z domu se ozvou další výstřely. Je mi to jedno. Přitáhnu si matčinu hlavu do klína a svírám ji v dlaních. „Mami, jsem u tebe. Našla jsem tě. Prosím, vzbuď se. Mami, prosím, vzbuď se!“


  „Reagan, musíme jít,“ řekne Luke a chytí mě za paži. „Blíží se další strážní.“


  „Musíme jí pomoct, Luku,“ vyjeknu a odstrčím ho. Políbím ji na čelo. „Je zraněná. Je vážně zraněná. Musíme zůstat a pomoct jí.“


  „Když tady zůstaneme, budeme taky mrtví. Pojď,“ řekne Luke a vytáhne mě na nohy. Mámina hlava mi vyklouzne z rukou a dopadne na krví nasáklou matraci.


  „Ne! Já ji neopustím!“ křičím a snažím se znovu si kleknout. Na vteřinu se dotknu prsty její tváře, a potom mě Luke chytí kolem pasu a táhne ke dveřím.


  „Pusť mě,“ zasténám a snažím se mu vykroutit. „Chci jí pomoct.“


  „Musíme se odsud dostat, nebo zemřou všichni!“ zařve na mě Luke a táhne mě ven ze skladiště.


  „Ne, Luku, ne!“ ječím. Nedokážu odtrhnout pohled z matčiny tváře. Luke mě zvedne a odnese z místnosti. Její tvář se vzdaluje. A potom je pryč.


  Zmítám sebou. „Reagan, přestaň!“ křikne Luke.


  „Polož mě!“ zavřeštím a snažím se dostat z jeho sevření.


  „Ne, nenechám tě umřít. Musíme se dostat zpátky k autu,“ řekne a táhne mě do místnosti s domácím kinem. Otevře další dveře a ocitneme se zpátky venku.


  Prásk. Prásk. Prásk. Prásk, ozývá se střelba odněkud z pole.


  „Támhle jsou,“ řekne Luke a ukáže na dodávku zaparkovanou sto metrů od nás. „Dělej, Reagan, běž!“


  Prásk. Prásk. Prásk. Prásk. Luke mě popostrkuje do kopce a oba se řítíme k dodávce. Možná že ostatní mámě pomůžou, pomyslím si. Půjdou dovnitř a zachrání ji.


  Doběhneme k dodávce. „Jeď, jeď!“ zařve Luke na Eduarda a zabuší na stěnu auta. Cooper a Laz vezmou mé zbraně a vtáhnou mě dovnitř. Sam chytí Luka a pomůže mu naskočit.


  „Jsme uvnitř!“ křikne Luke do sluchátka a zabouchne dveře. Nadskočím při zvuku nárazu kovu o kov. „Jeď, Eduardo, jeď!“


  „Ne, nemůžeme jet,“ zakňourám. Cítím, jak se auto dává do pohybu. Třísknu vší silou rukou do stěny dodávky ve snaze Eduarda zastavit. „Musíme se vrátit pro mámu.“


  „Nemůžeme, Reagan,“ řekne Luke a chytí mě za ramena. „Nemáme se pro koho vracet.“


  „Musíme jí pomoct,“ přesvědčuju je tak hlasitě, že téměř křičím.


  „Co se stalo?“ zeptá se táta z druhého konce dodávky. Potom zašeptá: „Kde je Elizabeth?“


  „Je připoutaná řetězy ke stěně skladiště.“ Auto ostře zabočí doleva. Opřu se, abych neupadla. „Musíme se tam vrátit. Nemůžeme ji tam nechat.“


  „Reagan, je mrtvá!“ zařve Luke. Chytí mě za ramena a zatřese se mnou. V modrých očích se mu lesknou slzy. „Je mi to líto. Je mrtvá.“


  „Není mrtvá,“ nesouhlasím a odstrčím ho.


  „Viděla jsi, jak ji střelil,“ trvá na svém a znovu mě popadne. „Viděla jsi to samé, co já. Torres ji střelil do hlavy.“


  „Je mrtvá?“ zeptá se táta zajíkavě. Dívá se na Luka a spodní ret se mu chvěje. „Je skutečně mrtvá?“


  „Je mi to moc líto, pane,“ řekne Luke a sklopí hlavu. „Není možné, že by tu ránu přežila.“


  „Nemůžeme ji tam jen tak nechat! Musíme se vrátit! Musíme se vrátit!“ křičím a sáhnu po zadních dveřích dodávky. Luke mě stáhne zpátky za pas a chytí mi ruce.


  „Reagan, to nemůžeme,“ řekne Luke tichým hlasem, který se mu zadrhává v hrdle. „Je pryč.“


  Po těch slovech se složím. Každičkou část mého těla, kůži, krev, srdce i plíce probodává tisíc nožů. Provrtává tisíc kulek. Spaluje tisíc zápalek.


  „Musíme se vrátit,“ zavzlykám a zlomím se bolestí. Mé tělo roztřese pláč. Chci vdechnout víc vzduchu, ale nepřichází dostatečně rychle. „Musíme se vrátit.“


  „Ššš. Ššš. Ššš,“ šeptá mi Luke do ucha a objímá mě. „Šššš. Bude to v pořádku.“


  „Ne, nebude!“ ječím. Nohy se mi třesou. Padnu na kolena. „Už nikdy to nebude v pořádku.“


  Stočím se do klubíčka. Luke si klekne vedle mě a položí mi ruku na rameno. Odstrčím ho. Nechci, aby se mě dotýkal. Nechci, aby na mě někdo sahal. Bože, vezmi si mě, vezmi si mě, vezmi si mě. Obejmu si kolena rukama. A naříkám. A naříkám. A naříkám.


   




  EPILOG


   [image: sdot]



  Motor tryskového letadla CIA zaburácí a jeho hluk vyplní hrobové ticho na palubě. Po čtyřiceti osmi hodinách skrývání se v Ekvádoru nám CORE konečně dalo povolení vrátit se do Washingtonu.


  Torres je naživu. A jde po mně.


  Z otvoru klimatizace nad mou hlavou vyrazí studený vzduch a já se zachvěju. Luke, sedící vedle mě, si toho všimne. Opatrně mi položí teplé dlaně na ledový hřbet ruky. Poprvé za posledních pár dní se neodtáhnu, ale ani mu dotek neoplatím.


  Zabalím se těsněji do vínového svetru. Je to mámin oblíbený z jejího nouzového zavazadla. Pořád z něj cítím její vůni, směs pleťového krému a parfému značky Givenchy, který jí táta kupuje každý rok k Vánocům. Zvednu si cíp látky k obličeji a vdechnu její vůni. Jak dlouho ještě bude cítit? Měsíc? Dva měsíce? Do konce roku bude pryč.


  Dnes jsem neplakala. Cítím se kvůli tomu trochu provinile, ale myslím, že mi došly slzy. Tělo mě bolí z dlouhých provzlykaných hodin. Trýznivou bolest, kterou jsem cítila poslední dva dny v krizovém sídle, nahradila otupělost. Necítím nic, ani tlukot vlastního srdce v hrudníku, ani žár krve v žilách, ani vzduch v plicích. Je to horší než být napůl mrtvá. Přesně vím, co se stane, až se otupělost vytratí, tak se ji snažím udržet co nejdéle to jde. Bolest nahradí zlost, zlost na Santina Torrese i na mně samotnou, a já nevím, jestli jsem na ni připravená.


  Už jsme obdrželi instrukce z CORE ohledně mámina krycího příběhu: smrtelná autonehoda na služební cestě. Bouračka je jen další lež, kterou budu muset opakovat stále dokola po zbytek života. Nevím, co se stalo s jejím tělem. Dělá se mi nevolno pokaždé, když si představím, jak hnije někde v zemi na Torresově pozemku, nebo se rozkládá na mořském dně, nebo je spálené na popel. To je něco, co mě navždy bude budit ze spánku.


  Máma není první Černý anděl, o kterého přišli, a nebude ani poslední. Vím, že CORE i ostatní agenti dělají vše, co je v jejich silách, aby Torrese vypátrali, ale s postupem času se jejich odhodlání najít ho a předvést spravedlnosti začne vytrácet. Nejsem naivní. Nebude to jejich hlavní prioritou navždy. Brzy přijdou nové mise, které bude potřeba splnit, další zajatci, které bude třeba osvobodit, noví teroristi, které bude potřeba odstranit. Elizabeth Hillisová, její síla, laskavost a odvaha budou tiše připomínány, ale lidé časem zapomenou a na její smrt se bude vzpomínat jako na strašlivou tragédii, velkou ztrátu pro společnost a pro vlast, a jako na další oběť povolání.


  Já však nezapomenu. Nezapomenu na pohled v jejích očích, když Torres stiskl spoušť. Nezapomenu na krev, pláč a všechno to poutání a bití, o kterých vím, že jimi prošla. Nezapomenu na lásku, kterou mi věnovala každý den, na dobro, které mohla vykonat pro svět, kdyby ji nechal jít.


  Zavřu oči a hlavu mi zaplní vzpomínky. Máma v županu večer před poslední misí. Máma, jak mě líbá na tvář, když dojídám snídani. Máma, jak si mě přitáhla na klín a zaplétá mi vlasy do dvou dlouhých copánků. Vzpomínám na její oblíbenou fotografii nás dvou, kterou má na nočním stolku. Je mi asi pět let, sedím jí na klíně, mám zapletené vlasy, otevřenou pusu a mandlové oči přimhouřené do tenkých škvírek. Směju se jako blázen. Máma mě objímá a tvář má přitisknutou k mé. Široce se usmívá. Přemýšlím, čemu jsme se asi smály. Přemýšlím, jestli ještě někdy budu tak šťastná.


  Vyženu vzpomínky z hlavy, protože vím, že takhle šťastná už nikdy nebudu. Po tváři mi steče slza a pulzující žal se změní v pronikavou bolest. Můj svět už nikdy nebude tak barevný. Měsíc už nikdy nebude tak jasný. Můj smích už nikdy nebude tak hlasitý. Můj úsměv už nikdy nebude tak široký. Santino Torres mi sebral nejdůležitějšího člověka v mém životě a s ním pohřbil i všechno dobré ve mně.


  Ale jedno mi vzít nemůže. Nemůže mi vzít zlost. Nemůže mi ukrást hněv, který mi začíná hořet v morku kostí. Zatím je to jen jiskra, ale brzy z ní vzejde plamen, z plamene oheň a nakonec nekontrolovatelný žár. Torres to ještě neví, ale když stiskl spoušť, podepsal si vlastní rozsudek smrti.


  Jdu si pro tebe, Torresi, zašeptám v duchu. Jdu si pro tebe.


   


   


   


  POKRAČOVÁNÍ PŘÍŠTĚ


  PODĚKOVÁNÍ


   


  Na prvním místě bych chtěla poděkovat Jean Feiwelové, Holly Westové, Lauren Scobellové a týmu Swoon Reads/Macmillan. Změnili jste můj život. Můj obrovský vděk nelze vyjádřit slovy. Nedokážu si představit úžasnější, pohotovější a nadšenější tým. Jste naprosto nejlepší a já jsem si ohromně užila každou minutu naší společné práce na knize.


  Merrilee Heifeové: Toho dne, kdy jsi mi zavolala a nabídla mi zastupování, jsem dvě hodiny necítila vlastní obličej. Ještě pořád mám pocit, že jsem vyhrála loterii. Děkuju ti za tvou neskutečnou pomoc a podporu.


  Allie Levickové: Děkuji ti, že jsi vytáhla tuhle knihu z hromady slaďáků a věřila jsi v ni. Budu ti navždy zavázaná.


  Mým drsňáckým čtenářům Maureen, Ellen, Christině, Christie, Jeanie, Emmě, Heidi, Shannon, Saře, Deanně, Jen, Kate, Toddovi, Kristyn, Nicky, Marii, Kelsey, Elise, Meghan, Billymu, Kristě, Gwen, Brandi a Rhondě: Vaše nápady a postřehy byly neocenitelné. Tahle kniha by bez vás nebyla taková, jaká je.


  Fanouškům nakladatelství Swoon, kteří podpořili mou knihu, a především Kathy Berlové: Jste skvělí.


  Výborným spisovatelům, které jsem při psaní poznala: Jsem skutečně vděčná za vaše rady a přátelství.


  Stephanii Parasové: Děkuji za tvé inspirativní názory a celoživotní přátelství. Christopheru Barcelonovi: Děkuji, že jsem ti vždy mohla zavolat nejen ohledně důležitých věcí, ale i maličkostí. Mile Goodmanové: Děkuji za podporu i kritiku mých nápadů. Mám ohromné štěstí, že můžu těžit ze tvé geniality. Julii DeVillersové, mé literární víle kmotřičce: Děkuji, že mi pomáháš proplouvat světem. Jen Meredithové: Děkuji za tvé nekonečné povzbuzování, podporu a přátelství. Hannah Hillové: Děkuji, že ve mně věříš. Neexistuje nikdo, s kým bych slavila každý životní milník raději než s tebou.


  Mým učitelům, především dr. Leahyové, dr. Laycockové a P. F. Klugemu: Děkuji, že jste mi dali skvělé základy. Proměnili jste jiskřičku vášně v obrovský žár. Mé „náhradní“ rodině: Děkuji, že jste tu pro mě byli, ať už při marketingovém brainstormingu nebo zkušebních čtení mé knihy. Mým přátelům: Bez vás bych nebyla tím, kým jsem. Zůstaňme kamarády až do doby, kdy budeme šediví a vrásčití. Mé rodině: Ať už jste mě zahrnovali podrobným výzkumem (to mluvím o vás, strýčku Terry a Brendane) nebo jste se mnou slavili dobré zprávy, budu vám navěky vděčná.


  Katie, mé věrné opoře a přítelkyni: Děkuji, že jsi přečetla milion verzí této knihy a že jsi vždycky stála za mnou. Mámě: Děkuji, že jsi můj největší fanoušek. Navždy budeš světlým bodem mého života. Tátovi: Děkuji, že jsi četl snad každé slovo, které jsem kdy napsala, od středoškolských prací až po tento román. Pokaždé jsem se nemohla dočkat, až konečně uslyším tvůj názor.


  A konečně Michaelovi: Říkám to často a tady to stojí černé na bílém: Jsi skutečně ten nejlepší manžel, jakého by si mohla žena přát. Na světě neexistuje člověk, se kterým bych strávila život raději než s tebou. Děkuji, že jsi mi byl tou největší oporou, že jsi mě podporoval v psaní této knihy a seděl mi po boku, když vznikala. Miluji tě.


  Přečtěte si ukázku z knihy Podfuk


   	 			                         		 	



  [image: img3.jpg]

 

[image: hline]


  1


   	 			                         		 	



  Kate O’Hareová nejraději chodila oblékaná v modré bundě se žlutým nápisem FBI na zádech, kterou nosila přehozenou přes obyčejné černé triko a neprůstřelnou vestu. Tenhle model se hodil ke všemu, obzvláště když ho doplnila o džíny a glock. Ve svých třiatřiceti letech se zvláštní agentka O’Hareová nerada cítila nechráněná a neozbrojená – obzvláště v pracovní době. Sice si tím zavírala dveře pro možnou práci v utajení, ale nijak zvlášť ji to netrápilo. Dávala přednost klasickému stylu policejní práce, bez rukaviček a tichého našlapování okolo, a právě to také zrovna dělala onoho zimního odpoledne v Las Vegas, když si to rázovala ve svém oblíbeném outfitu s tuctem stejně oděných agentů za zády do Zdravotního střediska sv. Kosmy.


  Zatímco se ostatní agenti rozprchli všemi směry, aby zajistili možné únikové cesty, ona si s elegancí řízené střely prorazila cestu skrz ochranku v recepci a zamířila rovnou do prvního patra, kde se nacházela kancelář Rufuse Stotta, ředitele nemocnice. Prohnala se kolem Stottovy šokované asistentky, aniž by se obtěžovala jí jakkoli vysvětlovat své jednání. Svým vpádem vyděsila Stotta tak, že se málem převrátil na pochromované ergonomické židli vzhůru nohama. Byl to malý, obtloustlý chlapík – připomínal jí tuřín, na který znuděný čaroděj poklepal kouzelnou hůlkou a proměnil ho v pětapadesátiletého byrokrata. Měl falešné opálení, brýle s želvími obroučkami a na sobě zmačkané béžové kalhoty. Dlaň si tiskl k srdci a lapal po dechu.


  „Nestřílejte,“ vypravil ze sebe nakonec.


  „Nehodlám střílet,“ pokusila se ho uklidnit Kate. „Vždyť nemám ani vytaženou zbraň. Chcete vodu, nebo tak něco? Jste v pohodě?“


  „Ne, nejsem v pohodě,“ odsekl Stott. „Vyděsila jste mě k smrti. Co jste zač? O co vám jde?“


  „Jsem zvláštní agentka Kate O’Hareová, FBI.“ Plácla mu na stůl listem papíru. „Mám povolení prohledat vaše správní křídlo.“


  „Nemáme správní křídlo,“ opáčil Stott.


  Kate se k němu naklonila a zpražila ho modrým pohledem. „Dneska přiletělo z různých částí země šest nechutně bohatých a zoufalých pacientů. Na McCarranově letišti je vyzvedly limuzíny, které je přivezly sem. Při příjezdu k soukromému křídlu budovy všichni převedli milion dolarů na zahraniční účet téhle nemocnice, a tím si okamžitě zajistili přesun na první příčky seznamu čekatelů na dárce orgánů.“


  „To nemyslíte vážně,“ řekl Stott. „Žádné zahraniční účty nemáme, a rozhodně si nemůžeme dovolit pronajímat limuzíny. Vždyť skoro krachujeme.“


  „A právě proto tajně provádíte transplantace s využitím orgánů získaných na černém trhu, které neuvádíte v účetních knihách. Víme, že dotyční pacienti jsou právě teď připravováni na operaci. Uzavřu to tady a prohledám každý pokoj, pokud budu muset.“


  „Poslužte si,“ vyzval ji Stott a podal jí zpět povolení k prohlídce. „Neprovádíme žádné transplantace a nemáme správní křídlo. Nemáme ani obchod se suvenýry.“


  Stott se už netvářil vyděšeně, a zdálo se, že dokonce nelže. To není dobré, pomyslela si Kate. Správně by se měl teď koupat ve vlastním potu a dožadovat se právníka.


  Před osmnácti hodinami seděla Kate za svým stolem v L.A. a prověřovala střípky informací od rozvědky o společnících hledaného zločince, když náhodou narazila na zvěsti o jisté nemocnici v Las Vegas, která má finanční potíže a nabízí načerno transplantace orgánů nejvyšší nabídce. Rozhodla se tu stopu prověřit a zjistila, že dotyční pacienti jsou již na cestě do Vegas, proto všechno ostatní odsunula stranou a zorganizovala tuhle improvizovanou akci.


  „Podívejte se na tohle,“ vyzvala Stotta a ukázala mu fotku na iPhonu.


  Byl to záběr muže zhruba jejího věku, který měl na sobě volné triko s límečkem, vybledlé lety nošení. Hnědé vlasy mu vlály ve větru a chlapecký úšklebek na tváři se odrážel i v jeho hnědých očích.


  „Znáte tohoto muže?“ zeptala se.


  „Samozřejmě,“ odpověděl Stott. „To je Cliff Clavin, inženýr, který má na starosti projekt odstranění azbestu ze zdí v naší staré budově.“


  Kate cítila, jak jí ztěžkl žaludek, a rozhodně to nezpůsobil sendvič s vejcem a párkem, který měla k snídani. Právě v Kateině břiše, plochém a vytrénovaném, navzdory jejím příšerným stravovacím návykům, sídlil její instinkt, který s ní nejradši komunikoval prostřednictvím vyrážek, bolestí, nevolností a celkové nepohody.


  „Cliff Clavin je postava z televizního seriálu Na zdraví,“ řekla.


  „Přesně tak. Náhoda, co?“


  „V jaké staré budově?“


  Obrátil se k oknu a ukázal k pětipatrovému domu na druhé straně parkoviště. „V tamté.“


  Jednalo se o architektonický artefakt šedesátých let se zdobnými prvky v podobě obkladů z lávových kamenů, tónovaných skel a vstupu lemovaného sloupy z bílého pískovce.


  „Původně jsme sídlili tam, ale tak před rokem jsme se přestěhovali,“ vysvětloval Stott. „Tuhle novou budovu jsme postavili proto, abychom mohli navýšit počet lůžek, protože jsme mylně předpokládali, že…“


  Kate ho neslyšela, protože už vybíhala ze dveří. Sotva uviděla tu druhou budovu, došlo jí, jak přesně se ona i těch šest bohatých pacientů nechali napálit. Muž na fotce v jejím iPhonu nebyl žádný Cliff Clavin, a rozhodně to nebyl inženýr. Jmenoval se Nicolas Fox, a právě jemu byla na stopě, když náhodou zakopla o tenhle podfuk s transplantacemi orgánů.


  Fox byl celosvětově hledaný podvodník a zloděj, známý pro nestydatou drzost svých riskantních akcí a hlavně pro to, jakou radost měl z jejich organizování. Nezáleželo na tom, jak moc riskoval, vždycky se znovu vrátil a ještě navýšil sázky.


  Pro Kate se jeho dopadení stalo kariérním posláním. Před dvěma lety ho už skoro měla, když odhalila jeho plán vybílit luxusní střešní byt jednoho chicagského investičního žraloka, zatímco se tento takzvaný „Král nepřátelských převzetí“ právě ženil v obývacím pokoji.


  Takové drzé kousky byly pro Nicka Foxe typické. Nechal se najmout jako plánovač svateb a přivedl s sebou celou skupinku zlodějů, vydávající se za číšníky a dodavatele jídla. Jakmile Kate vtrhla dovnitř se zásahovým týmem, celý zločinecký ansámbl se rozprchl jako švábi, když se rozsvítí světlo, a Nick seskočil ze střechy s padákem.


  Nechala uzavřít ulice, rozestavět na silnice zátarasy a prohledat okolní budovy, všechno to navíc ze vzduchu monitorovaly vrtulníky, ale Nick se přesto vypařil. Když se nad ránem konečně dovlekla do hotelového pokoje, čekal tam na ni pugét růží a lahev šampaňského. Od Nicka. A samozřejmě na její účet. Zatímco ona řídila policejní hon v ulicích, on si užíval pohodlí jejího pokoje, sledoval placené kanály, objednával si hotelovou službu a vyplundroval zásoby tobleronek v minibaru. A při odchodu ještě nezapomněl ukrást ručníky.


  Ten parchant už se na můj účet pobavil až dosyta, pomyslela si Kate, když probíhala nemocniční recepcí, kolem dvou překvapených agentů, ven z budovy a přes parkoviště.


  Než dorazila ke staré budově, crčel z ní pot a srdce jí bušilo tak divoce, že ho téměř slyšela. Vytáhla zbraň a pomalu se plížila ke vchodu do recepce. Spatřila červený koberec a ceduli napůl skrytou ve stínu výklenku vstupního portálu. Na ceduli stálo:


  Vítejte ve Zdravotnickém středisku svatého Kosmy. Prosíme, omluvte okolní nepořádek, právě probíhá přestavba, jejímž účelem je zajistit vám více soukromí, pohodlí a špičkové péče.


  Rozrazila dveře a okamžitě zaujala střelecký postoj. Nebyl tam však nikdo, na koho by mohla mířit. Kate se ocitla v elegantně působící recepci, vybavené nábytkem s koženými potahy, travertinovou dlažbou a na pohled drahými květinami. Na zdi za prázdným recepčním stolem visely fotografie zachycující lékařský personál. Prohlédla si fotky a okamžitě poznala dvě tváře – první z nich patřila Nicku Foxovi, který se stetoskopem kolem krku vyzařoval lékařské sebevědomí a sílu. Druhý obličej byl její, včetně přihlouplého, opileckého úsměvu. Nick ho ukradl, vystřihl a vyretušoval z několik let staré fotky pořízené na rozlučkové párty Kateiny sestry Megan, která ji měla zveřejněnou na facebookovém profilu. Pod Nickovou fotkou bylo zlatým písmem napsáno „Dr. William Scholl“ a pod její se třpytilo jméno „Dr. Eunice Huffnagleová“.


  Dobře, takže kde se teď tenhle zářný „operační tým“ schovával? A co těch šest zazobaných pacientů, kteří si přijeli opravdu zdaleka pro nové orgány?


  Kate zamířila k dvojitým dveřím vedle recepčního stolu. Zatlačila do nich a ocitla se ve foyer, zbraň stále připravenou. Opět ale zjistila, že tam nikdo není. Přímo před ní se nacházely troje další dvojité dveře. Nad jedněmi visela cedulka s nápisem „Operační sál 1“, nad druhými „Pooperační péče“ a nad třetími „Předoperační příprava“. Po její levé ruce byl výtah a po pravé schodiště.


  Zkusmo zatlačila do dveří operačního sálu a našla tam kompletní chirurgické vybavení, jako vystřižené z obchodu společnosti Apple. Veškeré vybavení bylo bílé a elegantní a zářilo jako výstavní modely aut v obchodě.


  Zavřela dveře a nahlédla do místnosti sloužící k pooperační péči. Stálo v ní standardní nemocniční lůžko, stojan s kapačkami a běžná monitorovací zařízení, tím však veškerá podobnost s obvyklým nemocničním pokojem končila. Místnost byla vybavená luxusním francouzským nábytkem, zdobené police přetékaly knihami v kožené vazbě, a nechyběla ani plochá televize a barový pult s výběrem různých druhů drahého alkoholu.


  Je chytrý, pomyslela si. Společnost specializující se na odstraňování azbestu byla pro Nickův podfuk dokonalou zástěrkou. Umožňovala mu v klidu a soukromí vytvořit celou tuhle scénu, protože zaměstnanci nemocnice se od staré budovy údajně plné azbestu raději drželi dál.


  Konečně dospěla i k předoperační přípravě. Dveře ústily do dlouhého oddělení, plného opuštěných sesteren a několika dalších částí krytých zataženými závěsy. Vstoupila dovnitř a opatrně nakoukla za první závěs. Na pojízdném lůžku zde ležel muž středního věku v bezvědomí. Na sobě měl andělíčka a byl napojený na stojan s kapačkou. Zkontrolovala mu puls. Silný a pravidelný.


  Pokračovala oddělením a po cestě roztahovala další závěsy. Postupně našla všech šest mužů, kteří sem byli dříve převezeni limuzínami z letiště. Všichni byli v hlubokém limbu, a jak předpokládala, už byli také o milion dolarů chudší.


  Okna se rozechvěla a Kate nad hlavou zaslechla tap-tap-tap, nezaměnitelný zvuk roztáčející se vrtule helikoptéry. Nick Fox je na střeše, napadlo ji. Zase!


  Vyběhla z předoperačního přípravného oddělení a zamířila na schodiště. Brala schody po dvou a čtyři patra až na střechu zdolala nejrychleji, jak jen dokázala, což byl na ženu, jejímiž obvyklými společníky při večeři byli Plukovník Sanders, Dlouhý John Silver, Ronald McDonald a Five Guys, obdivuhodný výkon.


  Kate vrazila na střechu s prstem na spoušti, připravená střílet. Před sebou uviděla na helipadu stát modrou helikoptéru patřící společnosti Las Vegas Aerial Tours. Boční dveře byly otevřené a několik „doktorů“ a „sester“ už sedělo uvnitř.


  Nick Fox ne. Ten uvolněně postával s rukama v kapsách na půli cesty mezi ní a helikoptérou. Vlasy mu tančily ve větru, který vytvářela točící se vrtule, a bílý doktorský hábit kolem něj povlával jako plášť superhrdiny.


  Kate si ve dvanácti letech vytvořila obrázek ideálního muže, kterého se doteď držela. Muž jejích snů měl jemné hnědé vlasy, inteligentní hnědé oči a chlapecký úsměv. Měřil metr osmdesát a měl sportovní, štíhlou postavu. Byl chytrý a sexy a přidrzlý. Ano, už dávno si uvědomila ironii, skrývající se v tom, že Nick Fox je živoucím ztělesněním muže jejích snů.


  „Doktor Scholl?“ křikla na něj Kate přes hukot helikoptéry. „To jako vážně?“


  „V lékařských kruzích to je velmi uznávané jméno,“ zahulákal na ni Nick. „Jsem rád, že jste si dneska zvolila vhodnou obuv.“


  Nick věděl, že Kate v černých teniskách Nike nosí gelové vložky značky Dr. Scholl. Byla to jedna z mnoha věcí, které o ní za posledních několik let zjistil. A musel přiznat, že většina z toho, co odhalil, ho fascinovala. A pár věcí ho vyloženě děsilo – především to, že k ní cítil fyzickou přitažlivost, kterou si nedokázal nijak vysvětlit.


  Hnědé vlasy měla stažené do culíku a její bezchybná pleť se mírně leskla vrstvičkou potu, způsobenou sprintem přes parkoviště a po schodech. Sexy, ale měl nepříjemné tušení, že fantazie, již v něm její zpocený obličej vyvolává, je lepší než realita. Ta ženská žila jen prací, nejspíš nosila neprůstřelnou vestu i do postele. Tečka. Přesto ho bavilo ji provokovat. Líbily se mu její velké, modré oči, rozkošný, drobný nosík, štíhlé tělo i její odhodlání proměnit tento svět v místo, které bude více ctít zákony. V kontrastu s tím byl pro něj jeho zápal pro zločin ještě zajímavější.


  „Zatýkám vás,“ zakřičela.


  „Jak jste na to přišla?“


  „Protože vás mám na mušce a jsem velmi dobrý střelec.“ Vykročila směrem k němu.


  On udělal krok zpět. „O tom nepochybuji, ale přesto mě nestřelíte.“


  „Upřímně? Samotnou mě překvapuje, že jsem to ještě neudělala.“ Přiblížila se o další krok.


  „Pořád na mě máte pifku kvůli těm tobleronkám?“ Opět ukročil dozadu.


  „Ještě krok a sejmu vás.“


  „To nemůžete,“ prohlásil.


  „Dokážu ustřelit orlovi koule ze sta metrů.“


  „Orlové nemají koule.“


  „Možná mi metafory moc nejdou, ale střelba rozhodně ano.“


  „Nemůžete mě zastřelit, protože nejsem ozbrojený a nepředstavuji žádnou hrozbu.“


  „Můžu sestřelit tu helikoptéru.“


  „A riskovat, že by se zřítila na nemocnici plnou dětí? To si nemyslím.“


  „Ta nemocnice není plná dětí.“


  „O to přece nejde.“ Pohlédl na parkoviště, přes které se k nim řítila horda agentů FBI, a pak se obrátil zpět k ní. Jeho chvilkové nepozornosti využila k tomu, aby se přiblížila o další dva kroky. „Rád jsem vás zase viděl, Kate.“


  „Pro vás jsem zvláštní agentka O’Hareová,“ odsekla. „A nemusíte se loučit, nikam nejdete.“


  Usmál se a rozběhl se k helikoptéře.


  „Kruci!“ Vmžiku zasunula zbraň zpět do pouzdra a vyrazila za ním.


  Navzdory sprintu přes čtyři patra na střechu byla stále rychlejší než on, což jí působilo nesmírnou radost. S každým krokem se vzdálenost mezi nimi zmenšovala a Kate si byla poměrně jistá, že ho dokáže chytit dřív, než se dostane k vrtulníku.


  Pilot a zbytek posádky očividně sdílel její optimismus, protože se helikoptéra náhle vznesla do vzduchu a jak střechu, tak tvůrce celého tohohle plánu zjevně mínila ponechat jeho osudu. Nick zrychlil, jako by snad měl před sebou dalších sto metrů, a ne jen sotva pár kroků.


  Kate si s rostoucí hrůzou uvědomila, co se chystá udělat. Hodlal skočit. Tentokrát ale bez padáku.


  „Stát!“ vykřikla a jediným dlouhým skokem se po něm vrhla, ve snaze srazit ho k zemi a odvrátit tak tuhle sebevražednou chybu. Pozdě. Chybělo jen pár centimetrů a dostala by ho. Dopadla tvrdě na beton, zatímco Nick se odrazil od kraje střechy a skočil směrem k vznášející se helikoptéře. Sledovala jeho let a srdce jí vynechalo pár úderů. Pak se znovu rozběhlo, když se úspěšně zachytil o přistávací ližinu. Jednou rukou se pevně držel a druhou jí poslal vzdušný polibek, načež helikoptéra nabrala rychlost a směr ke Stripu.


  Jen pár vteřin nato už Kate zuřivě štěkala rozkazy do vysílačky. Chtěla, aby Nickovu helikoptéru sledoval ve vzduchu policejní vrtulník a ze země hlídková auta, přestože věděla, že to bude jen ztráta času.


  Nad Stripem se v tuto chvíli vznášelo půl tuctu identických vyhlídkových vrtulníků společnosti Las Vegas Aerial Tours. Muž v lékařském plášti sice visel pouze na jednom z nich, ale než se jí podařilo všechny týmy zmobilizovat, Nickova helikoptéra stihla zmizet. Při tom všem vzrušení si nestačila ani zaznamenat její číslo, tudíž neměla nic, čím by letovým dispečerům umožnila ji sledovat. Navíc na tom stejně nezáleželo, protože nebyla součástí letového parku společnosti. Byla jen natřená v jejich barvách, aby se mezi nimi lépe ztratila.


  Kate se proto vydala z nemocnice rovnou zpět do svého pokoje v hotelu Circus Circus, nejlevnějším ubytovacím zařízení na Stripu. Tiše se plížila ke dveřím, zbraň připravenou v ruce. Opatrně vsunula kartu do zámku a pomalu otevřela, v naději, že bude Nick natolik arogantní, aby si troufnul dvakrát na stejný kousek, což by se mu konečně stalo osudným.


  Tolik štěstí ale neměla. Pokoj zel prázdnotou a páchl jako bazén čerstvě vykropený chlórem. S hlubokým povzdechem si sedla na kraj postele. Tohle nebyl její nejlepší den. Věděla, že přednášce na téma „jak to, jste ho nechala znovu pláchnout, měla jste si radši najít nějaký důvod, proč ho střelit“ se nevyhne. A přitom takových důvodů měla ve skutečnosti spoustu, nejnovějším z nich byla například její upravená fotka se jménem „Dr. Eunice Huffnagleová“, kterou naštěstí stihla strhnout ze zdi, než si jí některý z kolegů všiml.


  Kate pochmurně sledovala svůj odraz v zrcadle a začala si rozepínat neprůstřelnou vestu. Nejdřív tomu nemohla uvěřit, musela se podívat přes rameno, aby se o tom přesvědčila na vlastní oči… Ano, na polštáři jí ležela tabulka čokolády Toblerone.




  Přečtěte si ukázku z knihy Hluboký hrob
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  KAPITOLA PRVNÍ


   


  Před pěti dny


   


  Byl pátek odpoledne a Jefferson Tayte se nacházel s klientkou u ní doma ve Washingtonu DC, několik kilometrů od hlavního města a kousek od vlastního domova na druhém břehu řeky Potomac. Seděli naproti sobě na opačných stranách krbu, který zaháněl lednový chlad. Ten se Taytovi usadil v prstech na rukách i nohách, protože topení v jeho milovaném Fordu Thunderbird se rozhodlo vzít si během nejchladnějšího období za poslední léta dovolenou. Tenká bílá košile a volný hnědý plátěný oblek byly zcela nedostačující.


  S Elizou Grayovou se seznámil tak, že mu zavolala na telefonní číslo uvedené v inzerátu ve Washington City Paper. V poslední době měl práce víc než dost, jednalo se ale většinou o dost nudné úkoly, a když mu řekla, že jí někdo poslal kufřík s anonymním vzkazem, že jeho obsah patřil její skutečné matce a pisatele napadlo, že by ho mohla chtít, ihned se jí ozval zpátky. Vzkaz, který nic jiného neříkal, byl pro Elizu trochu šokem. Celých šedesát šest let ji totiž ani nenapadlo, že je adoptovaná. Její zesnulí adoptivní rodiče jí o tom nikdy neřekli.


  To byl jeden z důvodů, proč se Tayte úkolu ujal. Sice úplně nezapadal do jeho běžné rutiny, chápal ale, jak se Eliza cítí, a pokud to půjde, toužil jí pomoct vyplnit prázdnotu, která v ní, jak věděl, narůstala. Jako první ověřil, zda je Eliza skutečně adoptovaná. Zavolal svému příteli, Marcusi Brownovi, vynikajícímu genealogovi pracujícímu v londýnském Národním archivu, a požádal ho, zda by se nemohl podívat, jestli je jeho klientka uvedena v Registru adoptovaných dětí. Rejstřík byl veřejně dostupný na mikrofilmu jen na šesti místech v Anglii a Marcus ochotně souhlasil, že zaskočí do Centrálního archivu města Westminsteru a podívá se.


  Když mu Marcus zavolal zpátky a oznámil mu, že Elizu v rejstříku opravdu našel, stáhl si Tayte formuláře, které musela vyplnit, a ještě tentýž den je spolu odeslali. O týden později se zúčastnila povinného pohovoru s místním adopčním poradcem a po několika dnech obdržela dva certifikáty. Prvním byl upravený rodný list, který vypadal jako ten regulérní, bylo na něm ale uvedeno její adoptivní jméno, Elizabeth, a jména a adresa adoptivních rodičů. Druhým byla kopie originálního, důvěrného rodného listu, z něhož ten upravený vycházel. Ukazoval, že se původně jmenovala Virginia, a nebyl na něm uveden otec, což Tayte očekával.


  Druhým důvodem, proč se úkolu ujal, byl červený kufřík ležící na gauči vedle něj. Kdyby měl být upřímný, přiznal by si, že ho jednoduše ovládla zvědavost. Eliza si neponechala papír, ve kterém přišel zabalený, což byla škoda, Tayte totiž věděl, že by jim napověděl, kdo ho poslal.


  Tayte vzal kufřík do ruky a položil si ho na kolena. Byl malý, jakoby dětský, a při pohledu na něj mu v mysli vytanula nejrůznější zavazadla, která viděl na fotografiích v ručkách nespočtu dětí evakuovaných za druhé světové války z Británie. Až na prach, který se během let usadil v zámcích a pantech a způsobil ztmavnutí kovu, vypadal čistě. Napadlo ho, že musí být aspoň sedmdesát let starý a čišel z něj povědomý pižmový pach, který se, jak dobře věděl, nedal odstranit – podle stavu, v jakém se kufr nacházel, toho ale nacestoval velmi málo.


  „Než odjedu, paní Grayová, chtěl jsem se na něj naposledy podívat,“ řekl Tayte. „Doufám, že vás neobtěžuju.“


  „Jistěže ne.“ Eliza se na něj usmála. „A myslela jsem, že už si říkáme jménem.“


  „Ano, ovšem, Elizo,“ odvětil Tayte a oplatil jí úsměv.


  Pomyslel si, že na svůj věk rozhodně nevypadá. Měla rudohnědé vlasy po ramena, štíhlou postavu a mladistvý módní styl. A líbila se mu energie, která z ní při mluvení čišela, a to přese všechno, čím si za posledních několik let prošla. Představoval si, že před autonehodou, která stála život jejího manžela a způsobila, že sama bude do konce života chodit o holích, musela být velmi aktivní. Připadalo mu snadné obdivovat lidi, kteří se uměli za všech okolností usmívat.


  „Pokud vám to nevadí, rád bych si vzal s sebou tu knihu,“ pokračoval a otevřel kufřík. „Napadlo mě, že by mi mohla otevřít některé dveře. Vždyť víte, posloužit mi jako důkaz toho, kdo jsem, kdyby se to ukázalo být nezbytné.“


  „Jen si poslužte,“ pravila Eliza. „Klidně si s sebou vezměte celý kufr.“


  Tayte se nosově zasmál. „To je v pořádku. Kniha víc než postačí.“


  Jednalo se o zašlý růžový vázaný výtisk Paní Bovaryové od Gustava Flauberta z knihovny. Byl ukrytý mezi vrstvami oděvu, které se nacházely uvnitř kufru spolu s několika osobními věcmi, jako byl hřeben, napůl vypotřebovaná rtěnka a další líčidla a kartáček zabalený do zažloutlé žínky. Byl mezi nimi rovněž plyšový medvěd s cedulkou v uchu, která hlásala Vyrobeno v Anglii firmou Merrythought Ltd. Kufřík se zdál být plný věcí, s nimiž by se mladá dívka patrně jen nerada loučila, kdyby měla na vybranou, a právě důvod, proč se tak stalo, Tayta nejvíce zaujal.


  Eliza nalila kávu z konvice, kterou jí Tayte pomohl po svém příchodu přinést z kuchyně.


  „Vy nesladíte, že?“ řekla Eliza.


  Tayte vzhlédl od knihy. „Ne, díky.“ Poplácal se po břiše. „Aspoň se snažím.“


  Elizin úsměv se rozšířil, když se opět opřela. „Teď mi povězte, co se vám už podařilo zjistit,“ požádala, zatímco se snažila udělat si znovu pohodlí. „Nevěřil byste, ale od vaší poslední návštěvy nemám stání.“


  Tayte si řekl, že by tomu uvěřil snadno, nicméně zrovna teď nechtěl zacházet do otázky vlastního původu. Otevřel knihu a prohlédl si kartičku z knihovny, která stále vězela uvnitř přebalu.


  „Philomena Lasseterová,“ přečetl nahlas a Eliziny oči se rozšířily, když uslyšela jméno, o němž nyní věděla, že patřilo její skutečné matce.


  V knize byly uvedeny jméno a adresa dívky, jíž patřily věci, které byly poslány spolu se vzkazem, a s ohledem na tyto informace si Tayte byl docela jistý, že bude velmi snadné Philomenu najít, obzvláště poté, co na danou adresu napsal a získal potvrzení, že tam rodina Lasseterů stále bydlí. Zavolal mu muž jménem Jonathan Lasseter, který si s ním chtěl promluvit.


  Jenže pak je štěstěna opustila.


  Tayte očekával, že se o dívce, jejíž kufr si po tolika letech našel cestu do Washingtonu, něco dozví, jeho naděje na snadno splněný úkol ale vzaly za své, když mu Jonathan oznámil, že o Philomeně ví velmi málo. Než jejich rozhovor skončil, nabyl Tayte dojmu, že její život byl sotva něčím víc než pověstí. Tayte si byl vědom všech varovných znamení, jenže ta pouze ještě víc rozdmýchala jeho zájem; jako když uviděl Elizin původní rodný list a všiml si, že jako matka je v něm uvedena Mena Fitchová, ne Philomena Lasseterová, i když adresa byla stejná jako ta, kterou našel ve výtisku Paní Bovaryové.


  „Nemám natolik dobré zprávy, jak jsem doufal,“ přiznal Tayte a zavřel kufřík. „Když jsem mluvil s Jonathanem, přiznal, že Philomena je trochu rodinnou záhadou. Prý o ní slyšel a viděl i několik starých fotografií, jenže všechny pocházely z válečných let, kdy Philomeně nebylo ještě ani dvacet. Z pozdější doby už žádné.“


  „Takže mohla zemřít za války?“ hádala Eliza.


  „Je to možné, ale nemyslím si to. Víte, zatímco jsem čekal na odpověď na dopis, začal jsem po Philomeně pátrat online – v britských rejstřících rodných, oddacích a úmrtních listů. Je to nezvyklé jméno, což hodně pomohlo. Podle adresy se mi podařilo identifikovat farnost, kde se narodila, a záznam o jejím narození pocházel z Leicesteru v Anglii a byl ze srpna 1927, takže jí bylo sedmnáct, když tu kartu z knihovny v září 1944 orazítkovali.“


  „Žádný záznam o její smrti ale neexistuje?“ zeptala se Eliza s pochybnostmi.


  Tayte zavrtěl hlavou. „A ani o uzavřeném manželství. Podle informací na rodném listě jsem identifikoval její rodiče, Margaret Lasseterovou, rozenou Fitchovou – odtud pochází příjmení na vašem původním rodném listě – a George Lassetera, který byl v té době všeobecným lékařem. Pokoušel jsem se Philomenu hledat jak pod jménem Lasseterová, tak Fitchová, nenašel jsem ale nic relevantního.“


  „Tušíte, kdo mohl být můj otec?“ zeptala se Eliza.


  Tayte otevřel knihu na stránce založené kouskem látky. „O něm toho vím ještě míň,“ přiznal a vzal útržek látky do ruky. Byla to armádní jmenovka, olivově hnědá a nesoucí vyšité jméno Danielson. „Zatím máme jenom tohle, možná to ale nic neznamená.“


  „Anebo to může být stopa,“ namítla Eliza.


  „Ano, může, ale taky nemusí.“ Vložil jmenovku zpátky do knihy. „V roce 1944 se dala najít kdekoli.“


  Eliza se ošila a Tayte poznal, že i sedět delší dobu v jedné pozici je pro ni nepohodlné.


  „Nic jiného jste nezjistil?“ zajímala se.


  Tayte si odhrnul vlasy z čela. Měl hustou kštici černých vlasů, které nikdy nevypadaly dlouho upraveně bez ohledu na to, co s nimi udělal. „Provedl jsem několik obecných rešerší online,“ řekl. „Prošel jsem všechny možné novinové archivy a pátral i v jiných zdrojích po jakékoli zmínce o někom jménem Philomena Lasseterová nebo Mena Fitchová. Zkontroloval jsem i britský seznam voličů a London Gazette online, kde jsou uvedeny úředně schválené změny jmen.“ Zavrtěl hlavou. „Moje výsledky nejsou průkazné, začínám však chápat, proč se stala rodinnou záhadou.“


  „Myslíte si ale, že může být ještě pořád naživu?“ zeptala se Eliza, jako by na té naději lpěla.


  „Pokud stále žije, je jí osmdesát čtyři, takže ta šance tu je, ano. Odsud ale nemůžu udělat víc, abych tu skutečnost prověřil.“ Tayte se kousl do rtu a dodal: „Mám zamluvenou letenku na noční let do Londýna.“


  „Myslela jsem, že poletíte až za několik dní nebo dokonce až příští týden.“


  „Já vím, odkládal jsem to proto, že nerad létám, vysedávat tady a dělat si starosti ale všechno jen zhoršuje. Mám už skoro sbaleno.“


  „Takhle se na to musí, pane Tayte,“ pochválila ho Eliza. „Co vás nezabije…, že?“ dodala a Tayte si přál, aby to bývala neříkala.


  „Musím si promluvit s její rodinou,“ řekl. „Napadlo mě, že budu mít celý víkend na to, abych od nich zjistil, co se dá, a až v pondělí otevře místní matrika, zajdu tam a uvidím, co mi poví. Zítra odpoledne mám schůzku s Jonathanem Lasseterem a jeho ženou u nich doma.“


  Eliza nyní seděla na kraji křesla, vzrušená jeho náhlým pocitem naléhavosti. „Máte někoho, kdo by vás doprovodil?“


  Tayte to zvážil. Po chvíli zavrtěl hlavou a řekl: „Ne. Nikoho.“


  „Pak vám bude muset dělat společnost paní Bovaryová. Pomůže vám přijít na jiné myšlenky.“


  Tayte se usmál a pohlédl dolů na knihu, kterou držel. Kéž by to bylo tak snadné, pomyslel si.


  „Chci o ní vědět všechno,“ pravila Eliza. „Jaký vedla život a…“ Odmlčela se. „A ráda bych pochopila, proč se mě vzdala.“


  „Jistě,“ slíbil Tayte. „Udělám, co budu moct.“


  „A zůstanete se mnou v kontaktu? Jinak nebudu moct spát.“


  „Jakmile se něco dozvím, dám vám hned vědět.“


  „Dobře. Takže šťastnou cestu, a kdybyste něco potřeboval, ozvěte se mi.“


  Eliza se natáhla po holích, jako by se chystala vstát, a Tayte poznal, že je celá nedočkavá, aby už se pustil do práce, třebaže nemohl přinutit letadlo odletět dřív.


  „Nemusíte mě vyprovázet,“ ujistil ji a vstal. Naklonil se k ní a jemně ji vzal za ruku, která se v té jeho zdála maličká. „Hned zítra po přistání vám zavolám,“ dodal a nutil se myslet pozitivně a představit si sama sebe u výdeje zavazadel na Heathrow. Bude sice vystresovaný, ale živý a zdravý a bude si vesele pohvizdovat, aby zklidnil své zjitřené nervy.


  Eliza nepouštěla jeho ruku. „Byla bych ráda, kdyby to zůstalo mezi námi, dokud nezjistíme víc. Rozumíte?“


  „Jistě,“ odvětil Tayte. Věděl, že Eliza má rozvětvenou rodinu: tři syny a dceru, kteří žili v DC s vlastními dětmi. Nález kufříku ovlivnil i jejich původ a bylo zcela na jeho klientce, kdy nebo jestli vůbec jim o tom poví.


  Pustila Taytovu ruku. Když se odvrátil, znovu se zadíval na červený kufřík a jako už celý týden přemítal o tom, kdo ho poslal a jak k němu přišel. A taky proč ho poslal zrovna teď, po sedmdesáti letech. Muselo se stát něco, co k tomu odesilatele přimělo, jenže co? To ještě Tayte netušil, měl ale v úmyslu to zjistit.


  Když opustil dům a zamířil k vozu, upřel pohled na čisté nebe a zvedl si límec, aby si ochránil krk před chladem pozdního odpoledne. Znovu si vzpomněl na tu dívku. Philomena Lasseterová. Myslel na ni často. Kdo byla? Proč bylo její jméno uvedeno na originálním rodném listě jeho klientky pod matčiným rodným příjmením Fitchová? A za jakých okolností přišla před lety o svůj kufřík?


  Kristen Orlando


  Mé jméno je Nikdo
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  1 Mad Dog 20/20 je levné víno oblíbené mezi americkými středoškoláky (pozn. překl.).	 			                         		 	



  2 JROTC je zkratka pro Junior Reserve Officers Training Corps – vzdělávací program armády Spojených států pro studenty středních a vysokých škol (pozn. překl.).


  3 Farma je výcvikové středisko CIA ve vojenském prostoru ve Virginii (pozn. překl.).
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